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Στις 9 Μαΐου 2026 πραγματοποιείται στο Λονδίνο η δράση εξω-
στρέφειας «Rebrain Greece» του Υπουργείου Εργασίας και Κοινω-
νικής Ασφάλισης. 

Η εκδήλωση θα πραγματοποιηθεί στο ξενοδοχείο London Hilton 
Metropole και έχει ως στόχο τη διασύνδεση Ελλήνων επαγγελματιών 
υψηλής εξειδίκευσης που ζουν και εργάζονται στο Ηνωμένο Βασίλειο, 
με επιχειρήσεις που δραστηριοποιούνται στην Ελλάδα και αναζητούν 
εξειδικευμένα στελέχη για να καλύψουν καίριες θέσεις. 

Αυτή είναι η τρίτη φορά που το «Rebrain Greece» «ταξιδεύει» στο 
Λονδίνο, ενώ αντίστοιχες εκδηλώσεις έχουν πραγματοποιηθεί με με-
γάλη επιτυχία σε Άμστερνταμ, Ντίσελντορφ, Στουτγκάρδη και Νέα 
Υόρκη. Συνολικά στις εκδηλώσεις αυτές έχουν συμμετάσχει πάνω 
από 6.500 ενδιαφερόμενοι οι οποίοι ενημερώθηκαν για τις εξελίξεις 
στην αγορά εργασίας και ήρθαν σε άμεση επαφή με 120 από τις με-
γαλύτερες επιχειρήσεις που δραστηριοποιούνται στην Ελλάδα προ-
κειμένου να διερευνήσουν τις επαγγελματικές τους προοπτικές. 

«Ο επαναπατρισμός των Ελλήνων που έφυγαν στο εξωτερικό τα 
χρόνια της κρίσης είναι ζητούμενο για την κυβέρνηση και το Υπουργείο 
Εργασίας και Κοινωνικής Ασφάλισης. Στην κατεύθυνση αυτή ανα-
λαμβάνουμε συντονισμένες δράσεις όπως είναι το «Rebrain Greece», 
οι οποίες αποδίδουν σημαντικά. Είναι ενδεικτικό ότι σύμφωνα με τα 
στοιχεία της EUROSTAT, την περίοδο 2010 – 2024, περίπου 730.000 
συμπολίτες μας έφυγαν από την Ελλάδα, ενώ πάνω από 470.000 
έχουν ήδη επιστρέψει. Δεν εφησυχάζουμε, αντιθέτως εντείνουμε τις 
προσπάθειές μας προκειμένου τα λαμπρά μυαλά που έφυγαν να επι-
στρέψουν στον τόπο μας», δήλωσε η Υπουργός Εργασίας και Κοι-
νωνικής Ασφάλισης Νίκη Κεραμέως. 

Στην εκδήλωση έχουν δηλώσει συμμετοχή από την πλευρά των 
εταιρειών 35 όμιλοι επιχειρήσεων οι οποίοι δραστηριοποιούνται στην 
Ελλάδα και προσφέρουν εκατοντάδες εξειδικευμένες και υψηλόβαθ-
μες θέσεις εργασίας σε βασικούς και δυναμικούς κλάδους της οικο-
νομίας, όπως ο χρηματοοικονομικός και τραπεζικός κλάδος, ο ενερ-

γειακός κλάδος, ο κατασκευαστικός και βιομηχανικός κλάδος, ο κλά-
δος της υγείας και της φαρμακοβιομηχανίας, ο κλάδος των μεταφορών 
και του τουρισμού, ο κλάδος των μέσων ενημέρωσης και της ψυχα-
γωγίας, καθώς και ο κλάδος των συμβουλευτικών και ελεγκτικών 

υπηρεσιών. 
Για συμμετοχή στην εκδήλωση, πρέπει να πραγματοποιηθεί εγ-

γραφή στον παρακάτω σύνδεσμο: 
https://rebrain-greece.idloom.events/rebrain-greece-uk
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Εκδήλωση της Ελληνικής Πρεσβείας στο Λονδίνο με θέμα 
Νευροεπιστήμες, Καινοτομία και Ανθρώπινα Δικαιώματα

Τι προοιωνίζεται για το μέλλον η αλματώδης 
πρόοδος τα τελευταία έτη των νευροεπιστημών; 
Πώς η βαθύτερη κατανόηση του ανθρώπινου εγκε-
φάλου έχει ευρείες επιπτώσεις και προεκτάσεις, 
πέρα από την υγεία και την περίθαλψη, στην ίδια 
την κοινωνία, την τεχνολογία, τη δημόσια πολιτική 
και τα ανθρώπινα δικαιώματα; 

Τα καίρια αυτά ζητήματα βρέθηκαν στο επίκεντρο 
εκδήλωσης που διοργάνωσε η Πρεσβεία της Ελ-
λάδας στο Ηνωμένο Βασίλειο στις 27 Απριλίου, 
στην Ελληνική Πρεσβευτική Κατοικία στο Λονδίνο, 
με τίτλο «Νέα Σύνορα του Νου: Οι Νευροεπι-

στήμες μεταξύ Καινοτομίας, Βιομηχανίας και 

Ανθρωπίνων Δικαιωμάτων» [New Frontiers of 
the Mind: Neuroscience at the Intersection of In-
novation, Industry and Human Rights]. Στην εκδή-
λωση συμμετείχαν διακεκριμένοι ομιλητές από την 
Ελλάδα και το Ηνωμένο Βασίλειο, μεταξύ των 
οποίων η Δήμαρχος της Οξφόρδης Δρ Louise 
Upton, ο Καθηγητής Αθανάσιος Φωκάς και ο Κα-
θηγητής Σερ Μενέλαος Πάγκαλος, με κοινό παρο-
νομαστή τη σύνδεσή τους με τα Πανεπιστήμια της 
Οξφόρδης και του Κέιμπριτζ. 

Το πρόγραμμα της εκδήλωσης περιλάμβανε κε-
ντρική συζήτηση πάνελ, ομιλίες, διαδικτυακή συ-
νομιλία μεταξύ του Έλληνα Πρέσβη στο Ηνωμένο 
Βασίλειο, κ. Γιάννη Τσαούση, και του Δρ Βασίλη 
Τζεβελέκου, καθώς και την προβολή μικρού μήκους 
ταινίας. 

Συγκεντρώνοντας εκπροσώπους της ακαδημαϊ-
κής κοινότητας, του επιχειρείν και της χάραξης πο-
λιτικής, η εκδήλωση προώθησε έναν ουσιαστικό 
διεπιστημονικό διάλογο γύρω από τις ευκαιρίες και 
τις προκλήσεις που ανακύπτουν από τις ραγδαίες 
εξελίξεις στο πεδίο, τόσο για τον δημόσιο όσο και 

για τον ιδιωτικό τομέα. 
Την εκδήλωση τίμησε με την παρουσία της η ευ-

ρύτερη νευροεπιστημονική κοινότητα στο Ηνωμένο 
Βασίλειο, καθώς και ακαδημαϊκοί από τα Πανεπι-
στήμια της Οξφόρδης, του Κέιμπριτζ και του Λον-
δίνου, εκπρόσωποι επιχειρήσεων που δραστηριο-
ποιούνται σε συναφείς τομείς, δημοσιογράφοι και 
εκπρόσωποι της κοινωνίας των πολιτών. 

Απευθύνοντας τον εναρκτήριο χαιρετισμό, η Δή-
μαρχος της Οξφόρδης και νευροεπιστήμονας, Δρ 
Louise Upton, αναφέρθηκε μεταξύ άλλων στον 
τρόπο με τον οποίο οι πρόσφατες εξελίξεις στις 
νευροεπιστήμες μεταφράζονται σε προτεραιότητες 
δημόσιας πολιτικής και αστικού σχεδιασμού, με τη 
δυνατότητα να επηρεάσουν θετικά την καθημερι-
νότητα πολιτών κάθε ηλικίας. Τόνισε, επίσης, τον 
ιδιαίτερο συμβολισμό της εκδήλωσης στην Ελλη-
νική Πρεσβευτική Κατοικία, επισημαίνοντας ότι στην 
αρχαία ελληνική σκέψη πρωτοδιατυπώθηκε η ση-
μασία του εγκεφάλου ως οργάνου ορθολογικής 
διερεύνησης. 

Ο διακεκριμένος Καθηγητής Εφαρμοσμένων Μα-
θηματικών και Θεωρητικής Φυσικής του Πανεπι-
στημίου του Κέιμπριτζ και Αντιπρόεδρος της Ακα-
δημίας Αθηνών, Αθανάσιος Φωκάς, παρουσίασε 
το βιβλίο του Ways of Comprehending 
[«Μονοπάτια Κατανόησης»], το οποίο προσεγγίζει 
ολιστικά το ερώτημα «πώς κατανοούμε;», συνδυά-
ζοντας διαφορετικά επιστημονικά πεδία και ανα-
δεικνύοντας τον ρόλο θεμελιωδών νευρωνικών μη-
χανισμών. 

Αναδεικνύοντας τον δυναμικό ρόλο του ελληνικού 
επιστημονικού δυναμικού στον διεθνή διάλογο για 
τις νευροεπιστήμες, το κεντρικό πάνελ συγκέ-
ντρωσε Έλληνες και ελληνικής καταγωγής ερευ-

νητές και ειδικούς από τον ακαδημαϊκό και επιχει-
ρηματικό χώρο. Στο πάνελ συμμετείχαν οι Καθη-
γητές Σερ Μενέλαος Πάγκαλος (πρώην Εκτελεστι-
κός Αντιπρόεδρος, AstraZeneca) και Ζωή Κουρτζή 
(Πανεπιστήμιο Κέιμπριτζ), η Δρ Ζωή Αλεξοπούλου 
(Πανεπιστήμιο Οξφόρδης) και η Δρ Βικτωρία Κι-
μωνίδου (συνιδρύτρια της biomet.life Ltd, μέλος 
Δ.Σ. Bioinnovation Greece), με συντονίστρια την 
κα Αντωνία Vogt (υποψήφια διδάκτωρ, 
Πανεπιστήμιο Κέιμπριτζ). 

Η συζήτηση επικεντρώθηκε στις ευκαιρίες και τις 
προκλήσεις που προκύπτουν από την πρόοδο στις 
νευροεπιστήμες, καθώς και στις επιπτώσεις της 
πέραν του κλινικού πεδίου. Ιδιαίτερη έμφαση δό-
θηκε στις προοπτικές ανάπτυξης νέων θεραπειών 
για νευροεκφυλιστικές ασθένειες και στις προκλή-
σεις μετάφρασης της έρευνας σε φαρμακευτικές 
εφαρμογές, καθώς και στις επιδράσεις της νευρο-
επιστήμης στην τεχνολογία και την καινοτομία, 
ιδίως σε τομείς όπως η τεχνητή νοημοσύνη. Συζη-
τήθηκαν επίσης ζητήματα όπως τα «νευροδικαιώ-
ματα» και η ηθική διάσταση της τεχνολογίας. 

Η προστασία των ανθρωπίνων δικαιωμάτων 
στην εποχή της νευροτεχνολογίας σε επίπεδο Ηνω-
μένων Εθνών αποτέλεσε και το αντικείμενο της 
διαδικτυακής συνομιλίας μεταξύ του Πρέσβη της 
Ελλάδας στο Ηνωμένο Βασίλειο, κ. Γιάννη Τσα-
ούση, και του Δρ Βασίλη Τζεβελέκου, Μέλους και 
πρώην Αντιπροέδρου της Συμβουλευτικής Επιτρο-
πής Ανθρωπίνων Δικαιωμάτων του ΟΗΕ, ο οποίος 
έχει ασχοληθεί επισταμένως με το ζήτημα. 

Η εκδήλωση είχε ανοίξει με την προβολή της 
βραβευμένης ταινίας μικρού μήκους της Μαίρης 
Κολώνια, «Η Πολυθρόνα στο Πεζοδρόμιο», με θέμα 
την άνοια, η οποία αποτέλεσε μια ανθρώπινη και 
συγκινητική εισαγωγή στις συζητήσεις που ακο-
λούθησαν. 

 
Φωτογραφίες: Γιάννη Κωλίκη / John Kolikis.

ΣΥΜΜΕΤΟΧΗ 35 ΚΟΡΥΦΑΙΩΝ ΟΜΙΛΩΝ ΕΠΙΧΕΙΡΗΣΕΩΝ

Στις 9 Μαΐου στο Λονδίνο το “Rebrain Greece”
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Τη σημασία της ελευθερίας του τύπου, της 
ασφάλειας των δημοσιογράφων και της ενίσχυσης 
της ανεξάρτητης δημοσιογραφίας σε μια περίοδο 
αυξανόμενης αστάθειας και παραπληροφόρησης 
ανέδειξε εκδήλωση που πραγματοποιήθηκε στην 
Κυπριακή Ύπατη Αρμοστεία στο Λονδίνο, με 
αφορμή τη Παγκόσμια Ημέρα Ελευθερίας του Τύ-
που. Μεταξύ άλλων η εκδήλωση περιλάμβανε 
ανοικτή συζήτηση στην οποία συμμετείχαν δημο-
σιογράφοι της πρώτης γραμμής.  

Οι ομιλητές κατέθεσαν τις εμπειρίες τους από 
την κάλυψη συγκρούσεων, αναδεικνύοντας τους 
κινδύνους και τις πιέσεις που αντιμετωπίζουν στο 
πεδίο. Παρουσιάστηκαν ιστορίες από διαφορετικές 
χρονικές περιόδους καλύπτοντας ένα ευρύ φάσμα 
γεγονότων. Από την Κύπρο του ‘74 έως τους ση-
μερινούς πολέμους στην Μέση Ανατολή και την 
Ουκρανία. Ιδιαίτερη αναφορά έγινε στις προκλή-
σεις που αντιμετωπίζουν οι γυναίκες πολεμικές 
ανταποκρίτριες. 

Στο πάνελ συμμετείχαν ο Κύπριος εικονολήπτης 
και φωτορεπόρτερ Δώρος Παρτασίδης, που κα-
τέγραψε την τουρκική εισβολή του 1974. Όπως 
ειπώθηκε από τους διοργανωτές οι φωτογραφίες 
και τα βίντεο του μέχρι και σήμερα αποτελούν ση-
μείο αναφοράς. Ο βετεράνος κινηματογραφιστής 
περιέγραψε με πολύ γλαφυρό τρόπο τις εμπειρίες 
του από εκείνες τις μέρες, τονίζοντας το πόσο δύ-
σκολο ήταν να φέρει την κάμερα κοντά στα μάτια 
του, καθώς «δεν σταματούσαν να δακρύζουν από 
τις φρικιαστικές εικόνες» που έπρεπε να καταγρά-
ψει, όπως χαρακτηριστικά υπογράμμισε.  

Η πολεμική ανταποκρίτρια των Sunday Times, 
Christina Lamb OBE, έκανε μια συγκριτική ανά-
λυση για το τι έχει αλλάξει από τότε που ξεκίνησε, 
πριν από 20 χρόνια, με το σήμερα σημειώνοντας 
πως οι δημοσιογράφοι πλέον, σε τέτοιου είδους 
αποστολές, αποτελούν στόχο περισσότερο από 
ότι στο παρελθόν. Γι’ αυτό, όπως τόνισε, πολλοί 
συνάδελφοι της πια δεν πλησιάζουν στις γραμμές 
του πολέμου αλλά προτιμούν την ασφάλεια που 
τους παρέχει η οπισθοφυλακή. Ακόμη και τα ξε-

νοδοχεία που φιλοξενούν δημοσιογράφους γίνο-
νται στόχοι, είπε, αποκαλύπτοντας ότι συχνά οι 
«μάχιμοι» συνάδελφοι της, επιλέγουν να μένουν 
σε άλλα καταλύματα.  

Την ίδια στιγμή τόνισε ότι στις μέρες μας η δου-
λειά του δημοσιογράφου έχει γίνει πιο δύσκολη 
από το παρελθόν καθώς πολλές χώρες είτε δεν 
επιτρέπουν την δημοσιογραφική κάλυψη είτε δη-
μιουργούν καταστάσεις που φράζουν την ελεύ-
θερη διακίνηση της πληροφορίας. Και αυτό συμ-
βαίνει όχι μόνο σε χώρες όπως το Ιράν όπου το 
ιντερνετ δεν λειτουργεί για πάνω από δύο μήνες 
αλλά και σε άλλες όπως οι ΗΠΑ. Ο πρόεδρος 
Τραμπ έχει καταθέσει πέντε αγωγές κατά μεγάλων 
μέσων ενημέρωσης. Όπως σημείωσε, η κα Λαμπ, 
ο Αμερικανός πρόεδρος δεν χρειάζεται να κερδίσει 
αυτές τις δίκες για να δημιουργήσει προβλήματα 
στα ΜΜΕ καθώς είναι τόσο μεγάλο το κόστος μιας 
τέτοιας δίκης, σε μια εποχή που ήδη όλα τα μέσα 
ενημέρωσης διεθνώς αντιμετωπίζουν σοβαρά οι-
κονομικά ζητήματα.  

Στην συζήτηση, μέσω βιντεοκλίσης, συμμετείχε 
από την Ουκρανία, ο Ουκρανός πολεμικός αντα-
ποκριτής και ιδρυτής του Frontliner, Andriy Dub-

chak. Ο κ. Ντούμπτσακ εστίασε στο γεγονός ότι 
πια η πλειοψηφία των ρεπορτάζ περιορίζονται 
στις δηλώσεις των πολιτικών και ξεχνούν τις αν-
θρώπινες ιστορίες οι οποίες είναι αυτές που έχουν 
μεγαλύτερο ενδιαφέρον και αναγνωσιμότητα. Επί-
σης σημείωσε ότι ένα μεγάλο πρόβλημα, το με-
γαλύτερο κατά την άποψη του, είναι πως δεν 
υπάρχει σωστή εκπαίδευση των νέων απεσταλ-
μένων σε πολεμικές ζώνες.  

Η Felicity Garvey από την οργάνωση Δημο-
σιογράφοι Χωρίς Σύνορα παρουσίασε τα πρό-
σφατα στοιχεία για την ελευθερία του τύπου τονί-
ζοντας πως φέτος καταγράφηκε το χαμηλότερο 
επίπεδο των τελευταίων 25 ετών.  

Κοινό μήνυμα των ομιλητών ήταν ότι, σε ένα 
περιβάλλον αυξανόμενης γεωπολιτικής έντασης 
και διάδοσης ψευδών ειδήσεων, η προστασία των 
δημοσιογράφων και η διασφάλιση της ανεξαρτη-
σίας των μέσων ενημέρωσης αποτελούν συλλο-
γική ευθύνη. Έμφαση δόθηκε και στην σημαντι-
κότητα που έχει η εκπαίδευση των πολιτών για 
την λειτουργία των μέσων ενημέρωσης αλλά και 
η αποκατάσταση της χαμένης εμπιστοσύνης προς 
τους δημοσιογράφους.  

Στις εναρκτήριες τοποθετήσεις τους, ο Πρέσβης 
της ΕΕ στο Ηνωμένο Βασίλειο, Πέδρο Σερράνο, 
και ο Αναπληρωτής Ύπατος Αρμοστής της Κυ-
πριακής Δημοκρατίας, Σπύρος Μιλτιάδης, υπο-
γράμμισαν την ανάγκη ενίσχυσης της ελευθερίας 
των ΜΜΕ και της διασφάλισης της ασφάλειας των 
δημοσιογράφων, επισημαίνοντας τον καθοριστικό 
ρόλο της ανεξάρτητης δημοσιογραφίας στη στή-
ριξη ενός ενημερωμένου δημόσιου διαλόγου. 

Όπως τονίστηκε, η ελευθερία των μέσων, η πο-
λυφωνία και η προστασία των δημοσιογράφων 
αποτελούν βασικούς πυλώνες των δημοκρατικών 
κοινωνιών, συμβάλλοντας σε μεγαλύτερη διαφά-
νεια, λογοδοσία και ανθεκτικότητα. 

Η εκδήλωση συνδιοργανώθηκε από την Ύπατη 
Αρμοστεία της Κυπριακής Δημοκρατίας στο Ηνω-
μένο Βασίλειο και την Αντιπροσωπεία της Ευρω-
παϊκής Ένωσης στο Ηνωμένο Βασίλειο, στο πλαί-
σιο και της Κυπριακής Προεδρίας του Συμβουλίου 
της ΕΕ το 2026. Τη συζήτηση συντόνισε η διευ-
θύντρια της Ένωσης Ανταποκριτών Ξένου Τύπου 
(FPA) στο Ηνωμένο Βασίλειο, Deborah Bonetti. 

 
Του Ισαάκ Α. Καριπίδη 

Φωτογραφίες: Σταύρη Κλεάνθους @StavriKay
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Νέο άγαλμα που αποδίδεται στον Banksy, 
προκαλεί αναστάτωση στο κεντρικό Λονδίνο

Τις πρώτες πρωινές ώρες της 29ης Απριλίου 
2026, ένα εντυπωσιακό νέο γλυπτό εμφανίστηκε 
μέσα στη νύχτα στο κεντρικό Λονδίνο, προσελ-
κύοντας πλήθη, εικασίες και ένα γνώριμο ερώ-
τημα: θα μπορούσε να είναι έργο του αινιγμα-
τικού καλλιτέχνη δρόμου Banksy; 

Το γλυπτό, που φέρει την υπογραφή του καλ-
λιτέχνη και εικάζεται ότι είναι κατασκευασμένο 
από υαλονήματα, απεικονίζει έναν άνδρα με κο-
στούμι να περπατά μπροστά, τυφλωμένος από 
τη σημαία που κρατά και ανεμίζει στον άνεμο, 
βαδίζοντας ανυποψίαστα προς το κενό. Τοποθε-
τημένο ανάμεσα σε αυτοκρατορικά μνημεία και 
στρατιωτικά αγάλματα στο Σεντ Τζέιμς, το έργο 
έχει ήδη προκαλέσει έντονη πολιτική και καλλιτε-
χνική συζήτηση. 

Το γλυπτό, που φαίνεται να τοποθετήθηκε χω-
ρίς άδεια και υπό το κάλυμμα του σκότους, εντο-
πίστηκε αρχικά τις πρωινές ώρες από πολίτες, οι 
οποίοι άρχισαν γρήγορα να μοιράζονται εικόνες 

στα μέσα κοινωνικής δικτύωσης. Μέσα σε λίγες 
ώρες, το αγνώστου προέλευσης άγαλμα έγινε 
σημείο αναφοράς τόσο για περίεργους περαστι-
κούς όσο και για λάτρεις της τέχνης. 

Ο Banksy επιβεβαίωσε ότι το άγαλμα είναι 
δικό του έργο, δημοσιεύοντας ένα βίντεο στα 
μέσα κοινωνικής δικτύωσης που περιλαμβάνει 
πλάνα από την εγκατάστασή του μέσα στη νύχτα. 
Το βίντεο προσφέρει μια σπάνια ματιά στις μεθό-
δους του καλλιτέχνη και έχει ερμηνευθεί ευρέως 
ως επιβεβαίωση αυθεντικότητας. 

Γνωστός για την πολιτικά φορτισμένη τέχνη 
δρόμου και την προσεκτικά σκηνοθετημένη ανω-
νυμία του, ο καλλιτέχνης έχει ιστορικό τοποθέτη-
σης έργων σε δημόσιους χώρους χωρίς προ-
ειδοποίηση, αμφισβητώντας τις αρχές και 
εγείροντας ζητήματα ιδιοκτησίας, συχνά προκα-
λώντας τόσο επαίνους όσο και αντιπαραθέσεις. 

Το άγαλμα βρίσκεται μεταξύ της Piccadilly και 
της Pall Mall, στην περιοχή St James του West-

minster, κοντά στα αγάλματα του Εδουάρδου Ζ΄ 

και της Φλόρενς Νάιτινγκεϊλ καθώς και στο μνη-

μείο του Κριμαϊκού Πολέμου. Από την εμφάνισή 

του, χιλιάδες άνθρωποι συγκεντρώνονται γύρω 

από το σημείο, για να μαρτυρήσουν αυτό που 

μπορεί να αποτελέσει ακόμη μία καθοριστική στι-

γμή στην καριέρα του καλλιτέχνη. 

Οι τοπικές αρχές δεν έχουν ακόμη επιβεβαι-

ώσει αν το γλυπτό θα απομακρυνθεί. Σύμφωνα 

με το BBC, εκπρόσωποι του Δημοτικού Συμβου-

λίου του Γουεστμίνστερ χαρακτήρισαν το έργο 

«εντυπωσιακή προσθήκη στη ζωντανή δημόσια 
καλλιτεχνική σκηνή της πόλης». Το συμβούλιο 

έχει λάβει μέτρα για την προστασία του αγάλμα-

τος, εγκαθιστώντας φράγματα και ασφάλεια γύρω 

από το έργο, αλλά προς το παρόν παραμένει 

προσβάσιμο στο κοινό. 

Φωτορεπορτάζ: 
Stavri Kleanthous | @StavriKay



Η ΣΥΝΟΙΚΙΑ ΓΚΟΛΝΤΕΡΣ ΓΚΡΙΝ, ΕΓΙΝΕ ΣΤΟΧΟΣ

Δύο ύποπτοι συνελήφθησαν στο πλαίσιο της 
έρευνας για τον βανδαλισμό ενός τοίχου, καλυμμέ-
νου με πορτρέτα διαδηλωτών που σκοτώθηκαν 
στην πρόσφατη καταστολή των αντικυβερνητικών 
κινητοποιήσεων στο Ιράν, ανακοίνωσε η αστυνομία 
του Λονδίνου στη Βρετανία. 

Ο τοίχος αυτός βρίσκεται στη συνοικία Γκόλντερς 
Γκριν, στα βόρεια της βρετανικής πρωτεύουσας, 
όπου την περασμένη Τετάρτη δέχτηκαν επίθεση 
με μαχαίρι δύο Εβραίοι, μια επίθεση που χαρακτη-
ρίστηκε «τρομοκρατική» από την αστυνομία. 

Ο βανδαλισμός του τοίχου έγινε στις 27 Απριλίου, 
γύρω στη 1 τη νύχτα και η έρευνα είχε ανατεθεί 
στην αντιτρομοκρατική υπηρεσία. Σήμερα συνελή-
φθησαν στο Ρόμφορντ, άλλο προάστιο του Λονδί-
νου, ένας άνδρας 46 ετών και μια γυναίκα 38 ετών. 
Και οι δύο κατηγορούνται για εμπρησμό και για έκ-
θεση σε κίνδυνο. Η έρευνα στο κτίριο όπου συνε-
λήφθησαν οι δύο ύποπτοι συνεχίζεται. 

Η συνοικία Γκόλντερς Γκριν, όπου κατοικεί μια 
σημαντική εβραϊκή κοινότητα, έγινε στόχος εμπρη-
σμών ή απόπειρας εμπρησμού τις τελευταίες εβδο-

μάδες. Μεταξύ των κτιρίων που μπήκαν στο στό-
χαστρο ήταν και δύο συναγωγές. Η αστυνομία έχει 
προχωρήσει συνολικά σε 30 συλλήψεις και μέχρι 
στιγμής έχουν ασκηθεί διώξεις σε εννέα πρόσωπα. 

Η Βρετανία αύξησε την περασμένη Πέμπτη το 
επίπεδο τρομοκρατικής απειλής κατά μία βαθμίδα, 
στο «σοβαρή πιθανότητα», λόγω μιας αντισημιτικής 
επίθεσης που σημειώθηκε την προηγούμενη ημέρα 
αλλά και της αύξησης της «ισλαμιστικής ή ακροδε-
ξιάς απειλής». Αυτό σημαίνει ότι μια τρομοκρατική 
επίθεση θεωρείται «πολύ πιθανό» να συμβεί στη 
χώρα, σύμφωνα με την υπουργό Εσωτερικών Σα-
μπάνα Μαχμούντ.

Η δουλεία στο ΗΒ βρίσκεται σε επίπεδα ρε-
κόρ και η κατάσταση αναμένέται να επιδεινωθεί 
την επόμενη δεκαετία, όπως προειδοποίησε 
η ανεξάρτητη επίτροπος κατά της δουλείας της 
κυβέρνησης. Σύμφωνα με τον αριθμό των πα-
ραπομπών στον σχετικό εθνικό μηχανισμό, ο 
οποίος αξιολογεί πιθανά θύματα δουλείας και 
τους παρέχει υποστήριξη, οι αριθμοί έχουν 
σχεδόν διπλασιαστεί τα τελευταία πέντε χρόνια 
από 12.691 παραπομπές το 2021 σε 23.411 το 
2025, τον υψηλότερο αριθμό που έχει καταγρα-
φεί ποτέ. Στην έκθεσή της, που δημοσιεύθηκε 
την Τρίτη, η Eleanor Lyons ανέφερε ότι αυτή η 
αύξηση δεν οφείλεται μόνο στην καλύτερη ανί-
χνευση των περιστατικών δουλείας, αλλά και 

στην επιδείνωση των συνθηκών στο Ηνωμένο 
Βασίλειο και σε όλο τον κόσμο. 

«Η φτώχεια, η παγκόσμια αστάθεια, οι συ-
γκρούσεις, ο παγκόσμιος εκτοπισμός ανθρώ-
πων και η κατάρρευση των ασφαλών μετανα-
στευτικών οδών δημιουργούν έναν 
αυξανόμενο αγωγό ευαλωτότητας που οι δια-
κινητές σπεύδουν να εκμεταλλευτούν», ανα-
φέρει η έκθεση με τίτλο «Προβλέψεις για την 
εκμετάλλευση: Μια ανάλυση βασισμένη στο 
μέλλον». Η έκθεση συγκνετρώνει στοιχεία από 
έρενες πεδίου και από περισσότερους από 50 
διαφορετικούς εμπειρογνώμονες από τις αρ-
χές επιβολής του νόμου, την κυβέρνηση, την 
κοινωνία των πολιτών και τον φιλανθρωπικό 

τομέα και αποτελεί την πρώτη ολοκληρωμένη 
ανάλυση που εστιάζει και στο πως είναι πιθανό 
να εξελιχθεί η σύγχρονη δουλεία και η εμπορία 
ανθρώπων στο ΗΒ την επόμενη δεκαετία. Η 
Lyons δήλωσε ότι εκτός εάν το Ηνωμένο Βα-
σίλειο αναλάβει δράση, η κατάσταση θα μπο-
ρούσε να επιδεινωθεί ακόμη περισσότερο, κα-
θώς η Τεχνητή Νοημοσύνη χρησιμοποιείται 
για την κλιμάκωση και την επαγγελματικοποί-
ηση της εκμετάλλευσης, την αυξημένη χρήσης 
ψηφιακής εργασίας σε «συστήματα απάτης» 
– όπως η παγίδευση ανθρώπων σε απάτες 
για επενδύσεις και ερωτικές σχέσεις, την εν-
σωμάτωση κρυπτονομισμάτων σε μοντέλα 
εμπορίας κ.α.

ΠΕΡΙΣΣΟΤΕΡΟΙ ΑΠΟ 30 ΕΚΑΤΟΜΜΥΡΙΑ ΨΗΦΟΦΟΡΟΙ ΚΑΛΟΥΝΤΑΙ ΣΤΙΣ ΚΑΛΠΕΣ ΓΙΑ ΤΗΝ ΑΝΑΔΕΙΞΗ ΧΙΛΙΑΔΩΝ ΔΗΜΟΤΙΚΩΝ ΣΥΜΒΟΥΛΩN

Πολιτική | Κρίσιμες oι σημερινές εκλογές στο Ηνωμένο Βασίλειο
Σε μια από τις πιο κρίσιμες εκλογικές αναμετρήσεις μετά τη επι-

κράτηση των Εργατικών το 2024, εκατομμύρια ψηφοφόροι στο Ηνω-
μένο Βασίλειο προσέρχονται στις κάλπες σήμερα Πέμπτη για τοπικές 
και περιφερειακές εκλογές. Αν και δεν αναδεικνύουν εθνική κυβέρ-
νηση, οι εκλογές αυτές αναμένεται να λειτουργήσουν ως ισχυρό πο-
λιτικό βαρόμετρο για την πορεία της χώρας. 

Η αναμέτρηση καλύπτει το μεγαλύτερο μέρος της Αγγλίας, όπου 
ψηφίζουν δεκάδες εκατομμύρια πολίτες για περισσότερους από 5.000 
δημοτικούς και περιφερειακούς συμβούλους σε 136 τοπικές αρχές, 
συμπεριλαμβανομένων και των 32 δήμων του Λονδίνου.  

Παράλληλα, διεξάγονται εκλογές για απευθείας εκλεγμένους δη-
μάρχους σε έξι μεγάλες αστικές περιοχές. Κάλπες θα στηθούν επίσης  
και σε Σκωτία και Ουαλία, για την εκλογή βουλευτών στα εθνικά τους 
κοινοβούλια. Γι αυτό και οι αναλυτές προσδίδουν στην σημερινή 
ημέρα χαρακτήρα «υπερ-εκλογικής» αναμέτρησης για το σύνολο του 
Ηνωμένου Βασιλείου.  

Στο επίκεντρο για μια ακόμη φορά βρίσκεται ο πρωθυπουργός 
Κιρ Στάρμερ, ο οποίος καλείται να αντιμετωπίσει την πρώτη μεγάλη 
εκλογική δοκιμασία της κυβέρνησής του μετά την ιστορική άνοδο 
των Εργατικών στην εξουσία το 2024, όταν κέρδισε τους Συντηρητι-
κούς που κυβερνούσαν για 14 συναπτά έτη.  

Οι τελευταίες δημοσκοπήσεις προμηνύουν σημαντικές απώλειες 
για το κυβερνών κόμμα εκτιμώντας ότι μπορεί να χάσουν μέχρι και 
2.000 συμβούλους αλλά και δήμους όπου παραδοσιακά το Εργατικό 
κόμμα βγαίνει πρώτο. Αναλυτές σημειώνουν πως πιθανές απώλειες 
σε εμβληματικές περιοχές του Λονδίνου, όπως το Ουέστμινστερ και 
ο δήμος του Λάμπεθ, ενδέχεται να πλήξουν το κύρος της κυβέρνησης 
και να ενισχύσουν την εσωκομματική πίεση προς την ηγεσία. Για 
αυτό άλλωστε κυβερνητικοί κύκλοι επιχειρούν να υποβαθμίσουν τη 
σημασία των αποτελεσμάτων.  

Απώλειες όμως αναμένεται να καταγράψει και το Συντηρητικό 
κόμμα υπό την ηγεσία της Κέμι Μπάντενοχ. Οι Συντηρητικοί φαίνεται 
ότι δεν «έχει βρει τον δρόμο τους» μετά την συντριπτική ήττα του 
2024. Έτσι και αυτοί εκτιμάται ότι θα χάσουν σημαντικό αριθμό εδρών, 
γεγονός που καταδεικνύει τη συνεχιζόμενη αδυναμία τους να συ-
σπειρώσουν τη βάση τους, σημειώνουν με νόημα οι αναλυτές.  

Αντίθετα, τα μικρότερα κόμματα φαίνεται να κεφαλαιοποιούν τη 
δυσαρέσκεια των ψηφοφόρων απέναντι στους δύο μεγάλους πολιτι-
κούς πόλους. Το Reform UK του Νάιτζελ Φάρατζ καταγράφει δυναμική 
άνοδο σε όλες τις δημοσκοπήσεις, με τους αναλυτές να προβλέπουν 
ότι θα σημειώσει σημαντική αύξηση κυρίως, στην βόρεια Αγγλία και 
σε αγροτικές κομητείες. 

Παράλληλα, το κόμμα των Πρασίνων αναμένεται να ενισχύσει τα 
ποσοστά του σε αστικά κέντρα και σε πανεπιστημιουπόλεις, ενώ οι 
Φιλελεύθεροι Δημοκράτες επιχειρούν να προσελκύσουν απογοητευ-
μένους ψηφοφόρους και των δύο κομμάτων.  

Η συνολική εικόνα των δημοσκοπήσεων δείχνει ένα κατακερματι-
σμένο πολιτικό σκηνικό, με τα δύο παραδοσιακά κόμματα να αμφι-
σβητούνται ολοένα και περισσότερο από το εκλογικό σώμα. Κάποιοι 
αναλυτές εκτιμούν μάλιστα ότι η πολυδιάσπαση της ψήφου ενδέχεται 
να οδηγήσει σε εκλογή τοπικών συμβούλων με ιστορικά χαμηλά πο-
σοστά. Το γεγονός αυτό, όπως τονίζουν, δείχνει ξεκάθαρα τη μετα-
βαλλόμενη φύση της εκλογικής συμπεριφοράς στο ΗΒ. 

Το ποσοστό συμμετοχής των ψηφοφόρων θα επηρεάσει αισθητά 
το αποτέλεσμα. Όσο μεγαλύτερο είναι τόσο μεγαλύτερο θα είναι το 
ποσοστό που θα πάρουν τα παραδοσιακά κόμματα, σημειώνουν οι 
αναλυτές.  

Τα πρώτα αποτελέσματα αναμένονται τις πρωινές ώρες της Πα-
ρασκευής. Το πολιτικό σύστημα της χώρας πάντως προετοιμάζεται 
για μια νύχτα που ενδέχεται να αναδιαμορφώσει τις ισορροπίες στο 
βρετανικό πολιτικό σκηνικό και να προκαλέσει ευρύτερες πολιτικές 
εξελίξεις, ακόμη και αλλαγές ηγεσίας.  

Του Ισαάκ Α. Καριπίδη

Λονδίνο | Δύο συλλήψεις για τον βανδαλισμό
AΠΟ «ΣΗΜΑΝΤΙΚΗ» ΣΕ ΚΑΤΗΓΟΡΙΑ «ΣΟΒΑΡΗ» 

H απειλή για τρομοκρατική επίθεση στην Βρε-
τανία αυξήθηκε, σύμφωνα με την αξιολόγηση της 
αρμόδιας αρχής και γι αυτό την Πέμπτη ανέβασε 
το επίπεδο από την κατηγορία «Σημαντική» στην 
κατηγορία «Σοβαρή» (Severe).  

Πρακτικά αυτό σημαίνει ότι εκτιμά πως μια τρο-
μοκρατική επίθεση στη χώρα είναι πλέον πολύ 
πιθανή. Η απόφαση ελήφθη μετά την πρόσφατη  
επίθεση στην περιοχή Γκόλντερς Γκριν του βό-
ρειου Λονδίνου όπου ένας άντρας 45 ετών φωνά-
ζοντας «Αλλάχ Άκμπαρ» επιτέθηκε με μαχαίρι και 
τραυμάτισε δύο εβραίους 76 και 34 ετών.   

Πρέπει να σημειωθεί πως η αύξηση της απειλής 
για πιθανό τρομοκρατικό χτύπημα δεν είναι απο-
τέλεσμα μόνο αυτού του περιστατικού, αλλά απορ-
ρέει από έναν συνδυασμό παραγόντων. Εκτός 
των άλλων βασίστηκε σε πληροφορίες για την 
δραστηριότητα εξτρεμιστικών ομάδων, τόσο στο 
εσωτερικό όσο και διεθνώς. Σημαντικό ρόλο για 
την λήψη της απόφασης έπαιξε και η ευρύτερη 
γεωπολιτική αστάθεια η οποία εκ των πραγμάτων 
επηρεάζει και την εγχώρια ασφάλεια.  

Υπεύθυνο για τον καθορισμό του επιπέδου 
απειλής για τρομοκρατική επίθεση στο Ηνωμένο 
Βασίλειο είναι το «Κοινό Κέντρο Ανάλυσης Τρο-
μοκρατίας (JTAC). Την αξιολόγηση του την κάνει 
σε στενή συνεργασία με την υπηρεσία εσωτερικής 
ασφάλειας MI5 ενώ στις αποφάσεις του λαμβάνει 
υπόψη του και πληροφορίες που έρχονται από 
μυστικές και αστυνομικές υπηρεσίες, του εξωτε-
ρικού. Τα επίπεδα απειλής δεν έχουν ημερομηνία 
λήξης. Μπορούν να αλλάξουν ανά πάσα στιγμή.  

 
Τι σημαίνει για την καθημερινότητα των πο-

λιτών 
Η μετάβαση στο επίπεδο «Σοβαρή» σημαίνει 

ότι μια επίθεση είναι πιο πιθανή από πριν αλλά 
όχι βέβαιη. Για τους πολίτες, αυτό μεταφράζεται 
σε: Ενισχυμένη αστυνομική παρουσία σε κεντρικά 
σημεία, μέσα μεταφοράς και δημόσιες εκδηλώσεις. 
Αυστηρότερους ελέγχους σε αεροδρόμια, σιδη-

ροδρομικούς σταθμούς και μεγάλους χώρους συ-
νάθροισης. Οι αρχές έχουν ήδη ζητήσει αυξημένη 
επαγρύπνηση από το κοινό ενώ προειδοποιούν 
και για πιθανές καθυστερήσεις σε μετακινήσεις ή 
εισόδους της χώρας όπου απαιτούνται έλεγχοι 
ασφάλειας.  

Αν και οι αρχές τονίζουν πως οι πολίτες δεν 
πρέπει να ανησυχούν, τους παροτρύνουν  να συ-
νεχίσουν την καθημερινότητά τους κανονικά, αλλά 
να παραμείνουν πιο προσεκτικοί.  

 
Οι βαθμίδες τρομοκρατικής απειλής 
Το Ηνωμένο Βασίλειο χρησιμοποιεί ένα σύ-

στημα πέντε επιπέδων – βαθμίδων για την αξιο-
λόγηση του κινδύνου μια τρομοκρατικής επίθεσης.  

1η Χαμηλή (Low): Μια τρομοκρατική επίθεση 
θεωρείται πολύ απίθανη.  

2η Μέτρια (Moderate): Υπάρχει πιθανότητα 
τρομοκρατικής επίθεσης, αλλά δεν θεωρείται 
ισχυρή. 

3η Σημαντική (Substantial): Μια τρομοκρατική 
επίθεση είναι πιθανή.  

4η Σοβαρή (Severe): Μια τρομοκρατική επί-
θεση είναι πολύ πιθανή.  

5η Κρίσιμη (Critical):  Αναμένεται τρομοκρα-
τική επίθεση στο άμεσο μέλλον ή υπάρχουν συ-
γκεκριμένες πληροφορίες για επικείμενο χτύπημα. 

 
Του Ισαάκ Α. Καριπίδη

Αυξήθηκε το επίπεδο τρομοκρατικής απειλής 
στο Ηνωμένο Βασίλειο

2.400 ΑΝΘΡΩΠΟΙ ΕΧΑΣΑΝ ΤΗ ΔΟΥΛΕΙΑ ΤΟΥΣ

Κλείνουν η μία μετά την άλλη οι παμπ στη Βρε-
τανία, με τα στοιχεία να δείχνουν ότι σχεδόν δύο 
καταστήματα κατεβάζουν ρολά κάθε μέρα στις αρ-
χές του 2026. 

Συγκεκριμένα, στη Βρετανία 161 παμπ έκλεισαν 
μέσα στους πρώτους τρεις μήνες της χρονιάς σε 
Αγγλία, Σκωτία και Ουαλία, κάτι που σημαίνει ότι 
περίπου 2.400 άνθρωποι έχασαν τη δουλειά τους. 

Νωρίτερα μέσα στο έτος, η κυβέρνηση ανακοί-
νωσε στήριξη για τον κλάδο, μετά από προειδο-
ποιήσεις ότι νέοι φόροι θα μπορούσαν να οδηγή-
σουν σε ακόμα περισσότερα «λουκέτα». Από τον 
περασμένο μήνα εφαρμόζεται μείωση φόρου κατά 
15% για παμπ και χώρους με ζωντανή μουσική, 
αναφέρει το BBC. 

Ωστόσο, η Ένωσης Μπύρας και Παμπ της Βρε-
τανίας» (BBPA) τονίζει ότι τα μέτρα αυτά δεν αρκούν 

και ζητά πιο μόνιμες λύσεις, όπως γενικότερες αλ-
λαγές στη φορολογία του κλάδου της εστίασης. 

Το 2025 είχαν ήδη κλείσει 336 παμπ, δείχνοντας 
ότι το πρόβλημα είναι διαρκές. Όπως ανέφερε η 
επικεφαλής της BBPA, Έμα ΜακΚλάρκιν, οι επι-
χειρήσεις μπορεί να έχουν δουλειά, όμως τα κέρδη 
τους «εξαφανίζονται» λόγω υψηλών φόρων και με-
γάλων εξόδων. 

Τα τελευταία χρόνια, οι παμπ και γενικά οι επι-
χειρήσεις φιλοξενίας στη Βρετανία αντιμετωπίζουν 
έντονες πιέσεις, κυρίως λόγω αυξημένων μισθών, 
υψηλών λειτουργικών εξόδων και αλλαγών στις 
συνήθειες των καταναλωτών. 

Σύμφωνα με τα πιο πρόσφατα στοιχεία, μόνο η 
Ουαλία είχε μικρή αύξηση στον αριθμό των παμπ, 
ενώ η Σκωτία κατέγραψε τις μεγαλύτερες απώλειες, 
με 41 «λουκέτα» μέσα σε τρεις μήνες.

Κλείνουν οι παμπ η μία μετά την άλλη

Σε επίπεδα ρεκόρ η σύγχρονη δουλεία στο HB
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Η υπόθεση της επονομαζόμενης «Σάντη» στην Κύπρο 
εισέρχεται στην τελική της φάση, 34 ημέρες μετά τις πρώ-
τες δημόσιες καταγγελίες που προκάλεσαν έντονο ενδια-
φέρον και ευρεία συζήτηση. 

Σύμφωνα με πληροφορίες, οι έρευνες της Αστυνομίας 
βρίσκονται στα «τελευταία μίλια», με δεκάδες καταθέσεις 
να έχουν ήδη ληφθεί. Οι ανακριτές έχουν ολοκληρώσει 
τον κύκλο επαφών με πρόσωπα που θεωρούνταν κρί-
σιμα για τη διερεύνηση, ενώ ήδη ετοιμάζεται το προκα-
ταρκτικό πόρισμα που αναμένεται να παραδοθεί εντός 
των επόμενων ημερών στη Νομική Υπηρεσία. 

Την ίδια ώρα, η τελευταία πολύωρη κατάθεση της 
45χρονης, η οποία βρίσκεται στο επίκεντρο της υπόθε-
σης, θεωρείται καθοριστική για την τελική αξιολόγηση 
των γεγονότων. 

Κατά την κατάθεσή της, η 45χρονη φέρεται να απά-

ντησε σε εκτενές ερωτηματολόγιο, δίνοντας διευκρινίσεις 
για κρίσιμα ζητήματα. Μεταξύ άλλων, αρνήθηκε κατηγο-
ρηματικά ότι ταξίδεψε στη Γερμανία, παρά τις σχετικές 
αναφορές, εξηγώντας ότι τα τηλεφωνήματα που δημι-
ουργούσαν αυτή την εντύπωση έγιναν από κινητό τηλέ-
φωνο φίλου της, ο οποίος χρησιμοποιούσε αριθμό 
τουρκικής εταιρείας. 

Όπως υποστήριξε, οι αναφορές περί παρουσίας της 
στο εξωτερικό ήταν σκόπιμες, καθώς επιδίωκε να απο-
στασιοποιηθεί από την κατάσταση που είχε δημιουργηθεί 
γύρω της. 

Παράλληλα, σύμφωνα με σημερινό ρεπορτάζ του 
philenews, από την οικονομική διερεύνηση που διενερ-
γήθηκε με δικαστικά διατάγματα για άνοιγμα τραπεζικών 
λογαριασμών, δεν προέκυψαν στοιχεία που να τεκμη-
ριώνουν ισχυρισμούς περί διακίνησης μεγάλων χρημα-

τικών ποσών στο εξωτερικό μέσω της ίδιας ή άλλων προ-
σώπων. Οι έλεγχοι, που περιλάμβαναν και τους λογα-
ριασμούς της «Σάντη», δεν εντόπισαν ύποπτες 
συναλλαγές. 

Ιδιαίτερη σημασία έχει και η παραδοχή της 45χρονης 
ότι μεγάλο μέρος των μηνυμάτων και των στοιχείων που 
δημοσιοποιήθηκαν αποτελούσαν δική της κατασκευή, 
μέσω εφαρμογών στο κινητό της, με υλικό που συχνά 
αντλούσε από το διαδίκτυο. Όπως εξάλλου φέρεται να 
ανέφερε και σε προηγούμενες καταθέσεις της, χρησιμο-
ποιούσε πληροφορίες και ονόματα που άκουγε ή εντό-
πιζε διαδικτυακά, συνθέτοντας αφηγήσεις τις οποίες στη 
συνέχεια προωθούσε. 

Παρά το προχωρημένο στάδιο των ερευνών, κρίσιμα 
παραμένουν τα αποτελέσματα από διεθνείς οργανι-
σμούς.
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                          Ειδήσεις σε 2’

ΕΠΙΣΤΟΛH ΓΙΑ ΕΠΕΙΓΟΥΣΑ ΣΥΝΑΝΤΗΣΗ ΜΕ ΤΟΝ ΥΦ. ΤΟΥΡΙΣΜΟΥ ΑΠΕΣΤΕΙΛΑΝ ΕΜΠΛΕΚΟΜΕΝΟΙ ΦΟΡΕΙΣ

Επιστολή για επείγουσα συνάντηση με τον Υφυπουργό 
Τουρισμού απέστειλαν εμπλεκόμενοι φορείς στην τουρι-
στική βιομηχανία, με στόχο την ενημέρωση για τις ενέρ-
γειες και τις προθέσεις της Κυβέρνησης σχετικά με τη 
στήριξη της βιομηχανίας, σύμφωνα με ανακοίνωση της 
ΓΣ ΠΟΒΕΚ. 

Σε ανακοίνωση, η ΓΣ ΠΟΒΕΚ αναφέρει ότι σε συνά-
ντηση που πραγματοποίησαν την περασμένη Δευτέρα 
στην Αγία Νάπα οι εκπρόσωποι των οργανώσεων – συν-
δέσμων, στην οποία συμμετείχαν ο Σύνδεσμος Ιδιοκτη-
τών Κέντρων Αναψυχής Αμμοχώστου, ο Σύνδεσμος 
Καταστηματαρχών Αγίας Νάπας, ο  Σύνδεσμος Θαλασ-
σίων Αθλημάτων και Ψυχαγωγίας και ο Σύνδεσμος Ενοι-
κιάσεων Οχημάτων, συζήτησαν «την τραγική κατάσταση 
στην οποία έχουν περιέλθει οι επιχειρήσεις στις αμιγείς 
τουριστικές περιοχές από τις συνέπειες της σύρραξης στη 
Μέση Ανατολή». 

«Η κάθετη πτώση της τουριστικής κίνησης έχει επιφέρει 

σημαντικότατη μείωση -σε ορισμένες περιπτώσεις ξε-
περνά το 50%- του κύκλου εργασιών των επιχειρήσεων 
που δραστηριοποιούνται στις αμιγείς τουριστικές περιο-
χές, με πολύ δυσοίωνες προβλέψεις και για τους καλο-
καιρινούς μήνες», προσθέτει. 

Μέσα σε αυτό το πλαίσιο, όπως αναφέρει, καθίσταται 
πλέον ορατός ο κίνδυνος για τη βιωσιμότητα των επιχει-
ρήσεων, τους εργαζόμενους που κινδυνεύουν να μείνουν 
εκτός εργασίας για ολόκληρη των καλοκαιρινή περίοδο 
και τη διατάραξη της εργασιακής σταθερότητας. 

«Απευθυνόμαστε προς την Κυβέρνηση, τα Αρμόδια 
Υπουργεία, τους πολιτικούς και οικονομικούς φορείς 
καθώς και τις Συντεχνίες Εργαζομένων, καλώντας τους 
να ανταποκριθούν άμεσα και υπεύθυνα, αναγνωρίζοντας 
τη σοβαρότητα της κατάστασης και συμβάλλοντας ουσια-
στικά στη στήριξη των επιχειρήσεων και των εργαζομέ-
νων στις αμιγείς τουριστικές περιοχές, με συγκεκριμένα 
μέτρα και ενέργειες προτού να είναι πολύ αργά», σύμ-

φωνα με την ανακοίνωση της ΓΣ ΠΟΒΕΚ. 

Αναφέρει επίσης ότι «κρίνεται επιβεβλημένο να δια-

σφαλιστεί η ένταξη όλων των κλάδων της τουριστικής βιο-

μηχανίας στα υφιστάμενα κυβερνητικά σχέδια στήριξης, 

με στόχο την ισότιμη αντιμετώπιση όλων των εμπλεκό-

μενων και τη διατήρηση των θέσεων εργασίας».

ΟΙ ΑΠΟΚΑΛΥΨΕΙΣ ΠΟΥ ΑΛΛΑΖΟΥΝ ΤΑ ΔΕΔΟΜΕΝΑ

Την Παρασκευή 8 Μαίου στις 11 το πρωί 
(ώρα Κύπρου), οι κτηνοτρόφοι θα συγκε-
ντρωθούν και πάλι στον κυκλικό κόμβο Ρι-
ζοελιάς, διαμαρτυρόμενοι για την 
κατάσταση που επικρατεί με το θέμα του 
αφθώδους πυρετού. 

Σε δηλώσεις, ύστερα από συνάντηση 
που πραγματοποιήθηκε στη Χοιροκοιτία 
και διήρκησε μία και πλέον ώρα, ο Νεόφυ-
τος Νεοφύτου, εκ μέρους του Συνδέσμου 
«Φωνή των κτηνοτρόφων», είπε πως 
«διαψευστήκαμε όλοι μας γιατί από την 
αρχή δεν υπολογίζαμε ότι θα καταφέρουμε 
να ξυπνήσουμε τον κόσμο και να έρθει 

κοντά μας. Απόψε φάνηκε ότι όντως η κτη-
νοτροφία είναι εδώ, απόψε φάνηκε ότι για 
'μας τις νεότερες γενιές δεν έχει χαθεί τί-
ποτε, ούτε για τους μεγαλύτερους, ούτε για 
τους πατεράδες μας, ούτε για τα παιδιά 
μας» είπε. Πρόσθεσε πως «η κτηνοτροφία 
ήταν, είναι και θα υπάρξει στην Κύπρο. Την 
Παρασκευή στις 11 το πρωί θα πάμε δυ-
ναμικά σε διαμαρτυρία στον κυκλικό κόμβο 
Ριζοελιάς, και είμαστε σίγουροι» είπε ότι 
όλοι θα δουν «κάτι πολύ μεγάλο και σωστό 
που θα αντιληφθεί όλος ο κόσμος». 

Κληθείς να αναφέρει ποιες ώρες θα γίνει 
η διαμαρτυρία, ο κ. Νεοφύτου απάντησε 
πως «δυστυχώς κάποιοι μας απαγόρευ-
σαν τα χρονοδιαγράμματα, με τις χθεσινές 
ανακοινώσεις και τοποθετήσεις τους. Δεν 
έχουμε κανένα χρονοδιάγραμμα και αυτό 
που θα γίνει την Παρασκευή στις 11 το 
πρωί, θα είναι κάτι πολύ δυναμικό και ανα-
λόγως θα κινηθούμε».

Υπόθεση “Σάντη” | Στο φινάλε η έρευνα του FBI

ΤΗΝ ΠΑΡΑΣΚΕΥH 8 ΜΑΙΟΥ ΣΤΙΣ 11 ΤΟ ΠΡΩΙ

Υφ. Τουρισμού | Ζητάνε συνάντηση για στήριξη τουρισμού

Δεν παραδέχθηκε 
ενοχή ο Κούμας

Απώλεια έως 
450.000 επιβατών  
τη θερινή περίοδο

Δεν παραδέχθηκε καμία κα-
τηγορία ο τέως Πρόεδρος της 
Κυπριακής Ομοσπονδίας Πο-
δοσφαίρου, Γιώργος Κούμας, 
ο οποίος βρίσκεται αντιμέτω-
πος με 25 κατηγορίες που 
αφορούν ενδεχόμενο ασυμ-
βίβαστο και νομιμοποίηση 
εσόδων από παράνομες δρα-
στηριότητες, για την περίοδο 
2015–2025. Κατά τη δικάσιμο 
της Τετάρτης ενώπιον του 
Επαρχιακού Δικαστηρίου Λευ-
κωσίας, ο Γιώργος Κούμας 
προχώρησε σε πλήρη άρνηση 
όλων των κατηγοριών που 
τον βαραίνουν, με τη διαδι-
κασία να ορίζεται επί της ου-
σίας για τις 23 Νοεμβρίου 
2026, στις 10:30. Στο επίκε-
ντρο της υπόθεσης βρίσκονται 
συνεργασίες με σημαντικούς 
οργανισμούς και φορείς, όπως 
η ΚΟΠ, η ΑΤΗΚ, η Cablenet, 
η GO PLC, η Λέσχη Ιππο-
δρομιών Λευκωσίας και η Κυ-
πριακή Ομοσπονδία Καλα-
θοσφαίρισης.

Με μείωση 16% στην επι-
βατική κίνηση και πληρότητες 
αεροσκαφών στα αεροδρόμια 
Λάρνακας και Πάφου στο 76% 
σε σχέση 83% την ίδια πε-
ρίοδο πέρσι έκλεισε ο Απρί-
λιος, σύμφωνα με την Hermes 
Airports η οποία σημειώνει 
ωστόσο ότι από τις 20 Απρι-
λίου και μετά, οι δείκτες πλη-
ρότητας των αφίξεων κυμάν-
θηκαν μεταξύ 80%-85%, ενώ 
στις κύριες τουριστικές αγορές 
όπως το ΗΒ και η Πολωνία οι 
δείκτες πληρότητας ξεπερνούν 
το 90%. Αναφέρει επίσης ότι 
η συνδεσιμότητα της Κύπρου 
παραμένει ισχυρή με 54 αε-
ροπορικές εταιρείες να εκτε-
λούν πτήσεις από και προς 
τα κυπριακά αεροδρόμια σε 
165 προορισμούς σε 42 χώ-
ρες. Παράλληλα, για το θέμα 
των καυσίμων σημειώνει ότι 
«δεν έχουν επηρεαστεί τα 
πτητικά προγράμματα των 
εταιρειών λόγω των καυσί-
μων».

Την απόφαση για παραχώρηση πρό-
σθετης επιδότησης ύψους περίπου €11 
εκ., με στόχο την κάλυψη ακόμη 277 νέων 
και νεαρών ζευγαριών που είχαν υποβά-
λει αίτηση στο Στεγαστικό Σχέδιο παρα-
χώρησης οικονομικής βοήθειας για νέους 
και νεαρά ζευγάρια μέχρι 41ός ετών, ανα-
κοίνωσε σήμερα ο Υπουργός Εσωτερι-
κών Κωνσταντίνος Ιωάννου. 

Όπως αναφέρεται σε δελτίο Τύπου του 
Υπουργείου, το Σχέδιο προέβλεπε αρχικά 
την παραχώρηση οικονομικής ενίσχυσης 
έως €50.000 για 400 δικαιούχους, βάσει 
εισοδηματικών κριτηρίων και σύνθεσης 
της οικογένειας. Όπως ανέφερε ο Υπουρ-
γός Εσωτερικών για την απόφαση λή-
φθηκε υπόψη η μεγάλη ανταπόκριση των 
νέων και ο αυξημένος αριθμός αιτήσεων, 
που ανήλθαν συνολικά στις 1.018. Ήδη 
έχουν εγκριθεί οι αρχικοί 400 δικαιούχοι, 
με συνολικό ποσό επιδότησης €14,5 εκ.. 

«Λαμβάνοντας υπόψη την ανταπό-

κριση των νέων μας, η Κυβέρνηση απο-

φάσισε να επεκτείνει το συγκεκριμένο 

Σχέδιο και να καλύψει όλες τις αιτήσεις 

που υποβλήθηκαν και αξιολογήθηκαν θε-

τικά, ώστε όσοι πληρούν τις προϋποθέ-

σεις, να λάβουν χορηγία», ανέφερε. 

Υπογράμμισε ότι η συγκεκριμένη από-

φαση, «αποτελεί απόδειξη της βούλησής 

μας να ενισχύσουμε έμπρακτα την προ-

σπάθεια των νέων και των νεαρών ζευγα-

ριών για απόκτηση στέγης».

 ΠΑΡΑΧΩΡΗΣΗ ΠΡΟΣΘΕΤΗΣ ΕΠΙΔΟΤΗΣΗΣ

 ΥΠΕΣ | Επιδότηση €11 εκ. για στήριξη νέων

www.parikiaki.com

Ριζοελιά | Διαμαρτυρία κτηνοτρόφων
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Εν συντομία
Περιπολικό παρέ-
συρε και τραυμά-
τισε 12χρονη 

Συνελήφθη αστυνομικός 
μετά από τροχαίο ατύχημα 
που σημειώθηκε το απόγευμα 
της Δευτέρας 5 Μαΐου στη Σα-
λαμίνα, όταν το υπηρεσιακό 
όχημα που οδηγούσε παρέ-
συρε ανήλικη πεζή, με απο-
τέλεσμα τον τραυματισμό της.  
Βάσει των πληροφοριών το 
περιστατικό σημειώθηκε έξω 
από δημοτικό σχολείο, την 
ώρα που η 12χρονη φέρεται 
να διέσχιζε διάβαση πεζών. 
Το κορίτσι μεταφέρθηκε αρ-
χικά στο Κέντρο Υγείας και 
στη συνέχεια στο νοσοκομείο, 
όπου υποβλήθηκε σε χει-
ρουργική επέμβαση στο πόδι, 
με τη ζωή της να μην διατρέχει 
κίνδυνο.  Αμέσως μετά το πε-
ριστατικό ο αστυνομικός συ-
νελήφθη και σε βάρος του 
σχηματίστηκε δικογραφία για 
σωματικές βλάβες από αμέ-
λεια.

Χειροπέδες σε 
οδηγό με πατίνι

Στη σύλληψη ενός οδηγού 
- χειριστή ηλεκτρικού πατινιού 
για επικίνδυνη οδήγηση, προ-
χώρησε η Τροχαία, η οποία 
τον εντόπισε να τρέχει με 72 
χιλιόμετρα στη Λεωφόρο Συγ-
γρού. Ο Aιγύπτιος οδηγός 
του ηλεκτρικού πατινιού εντο-
πίστηκε να παραβιάζει τον 
ΚΟΚ να ξεπερνά το επιτρε-
πόμενο όριο ταχύτητας, και 
να οδηγεί δίχως κράνος. 

Να σημειωθεί ότι το ανώ-
τατο όριο ταχύτητας για τα 
ηλεκτρικά πατίνια είναι τα 25 
χλμ./ώρα, γεγονός που δεί-
χνει ότι ο οδηγός του ηλεκτρι-
κού πατινιού κινούνταν σχε-
δόν με τριπλάσια ταχύτητα 
από την προβλεπόμενη. 

Σε βάρος του οδηγού σχη-
ματίστηκε δικογραφία για επι-
κίνδυνη οδήγηση, ενώ του 
επιβλήθηκε και το προβλεπό-
μενο διοικητικό πρόστιμο.

Θανάσιμος τραυμα-
τισμός 78χρονου 
στο Ηράκλειο

Δυστύχημα σημειώθηκε το 
πρωί της Τετάρτης 6/5, στην 
περιοχή Βούτες του δήμου 
Ηρακλείου. 

Σύμφωνα με αστυνομικές 
πηγές, ένας 78χρονος άν-
δρας τραυματίστηκε θανά-
σιμα ενώ προσπαθούσε να 
αλλάξει εξάρτημα, σε τρίκυ-
κλο όχημα. 

Το όχημα φέρεται να τον 
καταπλάκωσε, κάτω από 
συνθήκες που ερευνώνται, 
ενώ παρά το γεγονός ότι 
άμεσα έσπευσε ασθενοφόρο 
του ΕΚΑΒ, ήταν αργά για τον 
άτυχο 78χρονο.

 Αφθώδης πυρετός | Ελλάδα και Κύπρος ενώνουν δυνάμεις 
«Μάχη» με τον αφθώδη πυρετό δίνουν Ελλάδα και Κύ-

προς, για την αντιμετώπιση του οποίου οι δύο χώρες απο-
φάσισαν να ενώσουν τις δυνάμεις τους. 

Ειδικότερα, κατά την συνάντηση μεταξύ της υπουργού 
Γεωργίας, Αγροτικής Ανάπτυξης και Περιβάλλοντος της 
Κυπριακής Δημοκρατίας, Μαρίας Παναγιώτου και του 
υπουργού Αγροτικής Ανάπτυξης και Τροφίμων της Ελλη-
νικής Δημοκρατίας, Μαργαρίτη Σχοινά, αποφασίστηκε η 
ανάγκη ενίσχυσης της συνεργασίας των δύο χωρών για 
την αντιμετώπιση του αφθώδους πυρετού, στη βάση του 
κοινού ευρωπαϊκού πλαισίου. 

Στη βάση αυτοί, οι αρμόδιες υπηρεσίες θα προχω-
ρήσουν σε: 

-Συστηματική ανταλλαγή επιδημιολογικών δεδομένων, 
με στόχο τη συνεχή αξιολόγηση της κατάστασης και τη 
λήψη τεκμηριωμένων αποφάσεων για τον περιορισμό της 
διασποράς και την εκρίζωση της νόσου. 

-Στενότερη συνεργασία μεταξύ των κτηνιατρικών υπη-

ρεσιών και επιστημονικών ομάδων, σε τεχνικό επίπεδο, 
για αποτελεσματικότερη παρακολούθηση της εξέλιξης της 
νόσου. 

-Περαιτέρω ανάδειξη της ανάγκης εφαρμογής των μέ-
τρων βιοασφάλειας και των περιορισμών, με πλήρη ευ-
θυγράμμιση στο ευρωπαϊκό πλαίσιο και τα ισχύοντα 

πρωτόκολλα. 
-Ανταλλαγή βέλτιστων πρακτικών στην κλινική επιτή-

ρηση και στη διαχείριση εστιών, περιλαμβανομένων δια-
δικασιών απολύμανσης, ελέγχων μετακινήσεων, μέτρων 
βιοασφάλειας, θανατώσεων και υγειονομικής ταφής και 
καύσης. 

-Διαμόρφωση κοινής προσέγγισης σε ευρωπαϊκό επί-
πεδο, με στόχο την ενίσχυση της συνολικής ανταπόκρι-
σης και τη διεκδίκηση στήριξης όπου απαιτείται. 

-Διερεύνηση συνεργασίας σε θέματα εκπαίδευσης και 
τεχνικής υποστήριξης, συμπεριλαμβανομένης της ανταλ-
λαγής προσωπικού και τεχνογνωσίας. 

-Ανταλλαγή απόψεων για τη στήριξη του κτηνοτροφικού 
κόσμου, με στόχο τη βιωσιμότητα και ανθεκτικότητα του 
τομέα. 

-Συντονισμένη ενημέρωση προς τους κτηνοτρόφους, 
με σαφείς και εφαρμόσιμες οδηγίες που ενισχύουν την 
εφαρμογή των μέτρων στην πράξη.

ΟΙ ΟΚΤΩ ΠΥΛΩΝΕΣ ΣΥΝΕΡΓΑΣΙΑΣ

Κρήτη | 54χρονος σκότωσε 21χρονο-Τον θεωρούσε υπαίτιο για τον θάνατο του γιου του 
«Η ζωή μου σταμάτησε στις 20-10-

2023», φέρεται να είπε στους αστυνομι-
κούς της Ασφάλειας ο 54χρονος 
δράστης που ομολόγησε ότι σκότωσε 
τον 21χρονο στην Κρήτη, καθώς τον θε-
ωρούσε υπαίτιο για τον θάνατο του γιου 
του σε τροχαίο δυστύχημα το 2023.  

O ίδιος ανέφερε πως «πάγωσε» από 
τη στιγμή της απώλειας του παιδιού του, 
μιλώντας για μια καθημερινότητα βυθι-
σμένη στο πένθος και την απομόνωση. 
Παράλληλα, υποστήριξε ότι η απουσία 
ουσιαστικής εξέλιξης στη δικαστική διε-
ρεύνηση του τροχαίου ενίσχυσε την οργή 
του. 

Την ημέρα του του μνημόσυνου, ο 
54χρονος φέρεται να βρισκόταν σε 
έντονη συναισθηματική φόρτιση ενώ η 
συνάντηση με τον 21χρονο, όπως περι-
γράφει, λειτούργησε ως πυροδότης. 

«Δεν ήμουν ο εαυτός μου», είπε, υπο-
στηρίζοντας ότι εκείνη τη στιγμή έχασε 
τον έλεγχο, υπό το βάρος έντονων συ-
ναισθημάτων. 

Την ίδια ώρα,  στο Αστυνομικό Μέγαρο 
οδηγήθηκε και η σύζυγος του 54χρονου, 
η οποία συνελήφθη για συνέργεια, 
καθώς φέρεται να βρισκόταν μαζί του 
στο αυτοκίνητο τη στιγμή της εν ψυχρώ 
δολοφονίας. 

Το χρονικό του εγκλήματος 
Το έγκλημα σημειώθηκε το απόγευμα 

της Τρίτης στην Αμμουδάρα, σε ένα από 
τα πιο πολυσύχναστα σημεία της περιο-
χής, προκαλώντας σοκ στην τοπική κοι-
νωνία. Σύμφωνα με μαρτυρίες, ο 
54χρονος είχε στήσει καρτέρι στον 
21χρονο, τον οποίο θεωρούσε υπαίτιο 
για τον θάνατο του 17χρονου γιου του σε 
τροχαίο δυστύχημα το 2023. 

Τα δύο οχήματα συναντήθηκαν στη λε-
ωφόρο Ανδρέα Παπανδρέου, όταν ο 
δράστης, οδηγώντας μαύρο αυτοκίνητο, 
έκλεισε τον δρόμο στο όχημα του νεαρού 
και προκάλεσε σύγκρουση, με στόχο να 
τον ακινητοποιήσει. 

Ακολούθησε έντονη αντιπαράθεση, η 
οποία κλιμακώθηκε μέσα σε δευτερόλε-
πτα, όταν ο 54χρονος έβγαλε όπλο. 

Καταδίωξη 
Τότε, ο 21χρονος προσπάθησε να δια-

φύγει πεζός και κατευθύνθηκε προς κο-
ντινό κατάλυμα, όμως ο δράστης τον 
καταδίωξε και άνοιξε πυρ. 

Σύμφωνα με αυτόπτες μάρτυρες, 
ακούστηκαν διαδοχικοί πυροβολισμοί, με 
τον νεαρό να δέχεται θανάσιμα τραύ-
ματα. 

Ο δράστης φέρεται να τον πυροβό-
λησε τουλάχιστον τέσσερις έως πέντε 

φορές, χρησιμοποιώντας περίστροφο, 

πλήττοντάς τον τόσο από πίσω όσο και 

στον θώρακα, ενώ η χαριστική βολή δό-

θηκε στο οδόστρωμα, όπου και κατέρ-

ρευσε. Το θύμα μεταφέρθηκε στο όπου 

ΠΑΓΝΗ όπου διαπιστώθηκε ο θάνατός 

του. 

Παραδόθηκε στις αρχές 
Λίγη ώρα μετά τη δολοφονία, ο 54χρο-

νος παραδόθηκε στο Αστυνομικό Τμήμα 

Μαλεβιζίου και στη συνέχεια μεταφέρ-

θηκε στο Αστυνομικό Μέγαρο Ηρα-

κλείου, παραδίδοντας και το όπλο. 

Την υπόθεση έχει αναλάβει η Ασφά-

λεια Ηρακλείου, η οποία συλλέγει υλικό 

από κάμερες ασφαλείας και μαρτυρίες 

για να διαλευκάνει πλήρως τις συνθήκες 

της τραγωδίας.

Άμπου Ντάμπι | Επίσκεψη Μητσοτάκη

Με τον πρόεδρο των Ηνωμένων Αρα-
βικών Εμιράτων, Σεΐχη Μοχάμπεντ μπιν 
Ζαγιέντ Αλ Ναχιάν συναντήθηκε την Τρίτη 
(5/5) ο πρωθυπουργός Κυριάκος Μητσο-
τάκης, την ώρα που η χώρα δέχεται ιρα-
νικά πυρά. Κατά τη διάρκεια της 
συνάντησής τους συζητήθηκαν οι περιφε-
ρειακές εξελίξεις, αλλά και οι διμερείς σχέ-
σεις των δύο χωρών. 

Ο κ. Μητσοτάκης εξέφρασε την κατα-
δίκη του για τις επιθέσεις του Ιράν ενα-
ντίον των Ηνωμένων Αραβικών Εμιράτων 
και επανέλαβε την αλληλεγγύη της Ελλά-

δας, καθώς και τη θέση της για την ανά-

γκη εξεύρεσης διπλωματικής λύσης που 

θα οδηγήσει σε βιώσιμη ειρήνη και σε 

σταθερότητα και ασφάλεια στην περιοχή. 

Από την πλευρά του ο Πρόεδρος των 

Ηνωμένων Αραβικών Εμιράτων ευχαρί-

στησε τον πρωθυπουργό για τη στήριξη 

της Ελλάδας. 

Στο επίκεντρο των συζητήσεων βρέ-

θηκε επίσης η ελευθερία της ναυσιπλοΐας, 

όπως κατοχυρώνεται από τη Σύμβαση 

των Ηνωμένων Εθνών για το Δίκαιο της 

Θάλασσας, ως απαραίτητη προϋπόθεση 

για τη διεθνή ειρήνη, τις αλυσίδες εφοδια-

σμού και την οικονομική ευημερία. 

Να σημειωθεί ότι στο πλαίσιο της επί-

σκεψης του πρωθυπουργού υπεγράφη 

Μνημόνιο Συνεργασίας Ελλάδος - ΗΑΕ 

στον τομέα της Τεχνητής Νοημοσύνης και 

Τεχνολογίας.

Υγεία | Πόρισμα κόλαφος για οικοτροφείο
Σοβαρότατες παρανομίες που αφορούν 

στην διαχείριση των χρημάτων ασθενών 

σε Ψυχιατρική Μονάδα Ψυχοκοινωνικής 

Αποκατάστασης, καθώς και κακομεταχεί-

ρισης ασθενούς, διαπίστωσε κλιμάκιο 

Επιθεωρητών-Ελεγκτών της Εθνικής 

Αρχής Διαφάνειας της Πάτρας, με τη συν-

δρομή πραγματογνωμόνων, σε οικοτρο-

φείο της Δυτικής Ελλάδας. 

Από τα στοιχεία της έρευνας που ξεκί-

νησε έπειτα από επώνυμη καταγγελία στο 

υπουργείο Υγείας και διαπιστώθηκε από 

τους ελεγκτές στο οικοτροφείο για άτομα 

με οργανικά ψυχοσύνδρομα, νόσο 

Alzheimer και συναφείς διαταραχές, 

ήρθαν στο φως πολύ σοβαρά στοιχεία. 

Αυτά αφορούν σε περιστατικά παράνο-

μων καθηλώσεων, τα οποία λάμβαναν 

χώρα υπό την πλημμελή εποπτεία ενός 

επιστημονικά υπευθύνου που παρείχε 

οδηγίες τηλεφωνικά. 
Επίσης διαπιστώθηκε συστηματική οι-

κονομική εκμετάλλευση των ενοίκων, με 
τη δομή να υπεξαιρεί συντάξεις ακόμη και 
θανόντων, ενώ σοβαρά ερωτήματα εγεί-
ρονται για τις συνθήκες θανάτου ασθενών 
και το προσωπικό της δομής, καθώς δεν 
διέθετε την απαιτούμενη εμπειρία. 

Σημαντικές ελλείψεις καταγράφηκαν 
στη λειτουργία της μονάδας, με ανεπαρκή 
επίτευξη στόχων ψυχοκοινωνικής αποκα-
τάστασης, καθώς και προσωπικό χωρίς 
την απαιτούμενη εμπειρία στον τομέα της 
ψυχικής υγείας. 

www.parikiaki.com

Συνάντηση με τον υπουργό Εξωτε-
ρικών της Γερμανίας, Γιόχαν Βάντε-
φουλ, είχε το μεσημέρι της Δευτέρας 
(4/5) ο Κυριάκος Μητσοτάκης στο Μέ-
γαρο Μαξίμου. Κατά τη διάρκεια της 
συνάντησης συζητήθηκαν οι περιφε-
ρειακές εξελίξεις, με έμφαση στο Ιράν, 
στον Λίβανο και στην ευρύτερη πε-
ριοχή της Μέσης Ανατολής. 

Ο πρωθυπουργός τόνισε ότι η Ευ-
ρώπη πρέπει να είναι παρούσα στην 
περιοχή μετά από μία ειρηνευτική 
συμφωνία, ενώ πρόσθεσε ότι πρέπει 
να στηρίξει την κυβέρνηση και τις ένο-
πλες δυνάμεις του Λιβάνου. 

Συζητήθηκαν ακόμη ζητήματα αμοι-
βαίου ευρωπαϊκού ενδιαφέροντος, 
όπως οι ευρωατλαντικές σχέσεις, η 
ενίσχυση της συλλογικής ευρωπαϊ-

κής άμυνας και το νέο Πολυετές Δη-
μοσιονομικό Πλαίσιο. 

Κατά την έναρξη της συνάντησής 
τους, ο πρωθυπουργός και ο Γερμα-
νός Υπουργός Εξωτερικών είχαν τον 
ακόλουθο διάλογο: 

«Καλώς ήρθατε στην Αθήνα. Έρχε-
στε σε μια περίοδο μεγάλης ανατα-
ραχής, οπότε έχουμε πολλά να συζη-
τήσουμε. Είμαστε, μαζί με την Κύπρο, 
η χώρα που βρίσκεται πιο κοντά σε 
όσα συμβαίνουν στη Μέση Ανατολή. 

Έχουμε, ασφαλώς, πολύ έντονο εν-
διαφέρον να διασφαλίσουμε ότι αυτή 
η κατάσταση θα επιλυθεί ειρηνικά το 
συντομότερο δυνατό, ειδικά όσον 
αφορά τη διατήρηση της ελευθερίας 
της ναυσιπλοΐας στα Στενά του Ορ-
μούζ. Όχι μόνο ως ευρωπαϊκή χώρα, 

αλλά και ως χώρα με ηγετική θέση 
στη ναυτιλία, θεωρούμε επιτακτική 
ανάγκη να μην τεθεί κάποιο προηγού-
μενο, όχι μόνο στην περιοχή, αλλά 
και σε παγκόσμιο επίπεδο. Και με εν-
διαφέρει πάρα πολύ να ακούσω τις 
σκέψεις σας όσον αφορά στα επό-
μενα βήματα. 

Είμαστε μια χώρα, όπως γνωρίζετε 
και όπως συζητήσατε με τον Υπουργό 
μας, που διατηρεί, θα έλεγα, εποικο-
δομητικές σχέσεις με όλες τις χώρες 
της περιοχής, κάτι που, κατά τη 
γνώμη μου, μας καθιστά αξιόπιστους 
«γεφυροποιούς». Φυσικά, όμως, για 
να φτάσουμε στο σημείο όπου θα αρ-
χίσουμε να χτίζουμε γέφυρες, πρέπει 
πρώτα να ξεπεράσουμε το σημείο 
όπου τις ανατινάζουμε.

Κ. Μητσοτάκης | Συνάντηση με τον YΠΕΞ της Γερμανίας



                          Ειδήσεις σε 2’
Ολοκληρώθηκε η 
υποβολή 
υποψηφιοτήτων 
για τις βουλευτικές 

Σημαντική μέρα η Τετάρτη 
6 Μαΐου για τους εκατοντάδες 
εν δυνάμει υποψηφίους βου-
λευτές για την πενταετία 
2026–2031, καθώς υποβλή-
θηκαν επισήμως οι υποψη-
φιότητες σε όλες τις επαρχίες. 
Σύμφωνα με τον Γενικό 
Έφορο Εκλογών, Ελίκκο 
Ηλία, σημειώθηκε ρεκόρ υπο-
ψηφιοτήτων και συνδυα-
σμών. Συγκεκριμένα, υπο-
βλήθηκαν 753 
υποψηφιότητες και 19 συν-
δυασμοί. «Υποβλήθηκαν 
στους Εφόρους Εκλογής Με-
λών της Βουλής των Αντιπρο-
σώπων υποψηφιότητες για 
τις Βουλευτικές Εκλογές που 
θα διεξαχθούν στις 24 Μαΐου 
2026. Υποβλήθηκαν συνο-
λικά 753 υποψηφιότητες, πε-
ρίπου 100 περισσότερες από 
τις περασμένες Βουλευτικές 
Εκλογές, εκ των οποίων 744 
αφορούν κομματικούς συν-
δυασμούς και 9 αφορούν με-
μονωμένους υποψήφιους ή 
υποψήφιες», ανέφερε. 

Η διαδικασία υποβολής 
υποψηφιοτήτων άρχισε στις 
09:00 πμ και ολοκληρώθηκε 
στις 12:30 μμ (ώρα Κύπρου).

Συνεκπαίδευση Εθ. 
Φρουράς με Ελ. 
Πολεμικό Ναυτικό

Η Φρεγάτα (ΦΓ) ΕΛΛΗ 
συμμετείχε πρόσφατα σε συ-
νεκπαίδευση με μονάδες της 
Εθνικής Φρουράς της Κυ-
πριακής Δημοκρατίας στην 
θαλάσσια περιοχή της Κύ-
πρου, αναφέρει ανακοίνωση 
του Γενικού Επιτελείου Εθνι-
κής Φρουράς (ΓΕΕΦ). 

Σύμφωνα με το ΓΕΕΦ, στη 
συνεκπαίδευση συμμετείχε η 
Εθνική Φρουρά με το Περι-
πολικό Ανοικτής Θαλάσσης 
(ΠΑΘ) ΙΩΑΝΝΙΔΗΣ και τα 
Παράκτια Περιπολικά (ΠΠ) 
ΤΣΟΜΑΚΗΣ, ΑΜΜΟΧΩ-
ΣΤΟΣ και ΓΕΩΡΓΙΟΥ. 

Συμμετείχαν επίσης τα 
Σκάφη Ανορθόδοξου Πολέ-
μου ΠΑΝΑΓΟΣ και ΑΓΑΘΟΣ 
της Διοίκησης Ναυτικού, κα-
θώς και ένα ελικόπτερο AW-
139 της 460 Μοίρας Έρευνας 
– Διάσωσης της Διοίκησης 
Αεροπορίας. Όπως σημει-
ώνει το ΓΕΕΦ, κατά τη διάρ-
κεια της συνεκπαίδευσης 
εκτελέστηκαν γυμνάσια επι-
κοινωνιών, ασύμμετρης απει-
λής, προχωρητικών ελιγμών 
και προσαπονηώσεων ελικο-
πτέρου.
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ΣΤΗΝ ΤΕΛΙΚH ΣΤΡΟΦH ΓΙΑ ΤΙΣ ΒΟΥΛΕΥΤΙΚΕΣ ΕΚΛΟΓΕΣ

ΛΕΥΚΩΣΙΑ 
Ανταπόκριση  
Πέτρος Χ. ΠΑΣΙΑΣ 

 
Το φαινόμενο της 

ανόδου φασιστικών 
μορφωμάτων δια του 
κοινοβουλευτισμού, 

στην εξουσία, παίρνει σάρκα και οστά και 
στη διχοτομημένη πατρίδα μας καθώς για 
52 τώρα χρόνια συνεχίζει να στενάζει 
κάτω από την μπότα του κατοχικού στρα-
τού της Τουρκίας,  όταν οι πολιτικοί πρό-
γονοι των σημερινών ακροδεξιών – εθνι-
κιστικών μορφωμάτων, άνοιξαν την 
κερκόπορτα με το δίδυμο ιμπεριαλιστικό 
έγκλημα, το προδοτικό πραξικόπημα της 
φασιστικής ΕΟΚΑ Β΄ που ίδρυσε ο Γρίβας 
σε συνεργασία με την Ελληνική  Χούντα 
και την τουρκική εισβολή της ΝΑΤΟϊκής 
Τουρκίας. 

Καθώς με την υποβολή υποψηφιοτήτων 
εισήλθαμε στην τελική ευθεία για τις βου-
λευτικές εκλογές της 24ης  Μαΐου, δίνουν 
και παίρνουν οι κατά παραγγελία δημο-
σκοπήσεις και κτυπούν ρέστα τα γνωστά 
παπαγαλάκια του κατεστημένου που σι-
γοντάρουν την κυβέρνηση και τα κόμματα 
της Δεξιάς και Ακροδεξιάς και την ίδια ώρα 
έχουν στο στόχαστρο τη Αριστερά η οποία 
είναι η δύναμη αντίστασης στη ψήφιση 
στη Βουλή αντιλαϊκών – αντεργατικών νο-
μοσχεδίων! 

Όμως ο Νίκος Χριστοδουλίδης δεν μένει 
μέχρι εδώ! Πληροφορίες από τον περί-

γυρο του αναφέρονται σε επαφές και συ-
ζητήσεις μακριά από τα φώτα της δημο-
σιότητας για ενεργότερη συμβολή του 
ΕΛΑΜ στη διαμόρφωση των πολιτικών 
διακυβέρνησης και άσκησης της εκτελε-
στικής εξουσίας. 

Σημειώνοντας ότι και στο σημερινό κυ-
βερνητικό σχήμα συμμετέχει πολιτικό πρό-
σωπο από το χώρο του ακροδεξιού μορ-
φώματος, οι ίδιες πηγές κάνουν λόγο για 
εμφανέστερη συμμετοχή του στην κυβέρ-
νηση και τους βραχίονες της όπως είναι 
οι ημικρατικοί οργανισμοί.  

Η αναφορά του προέδρου του ΕΛΑΜ 
στις δηλώσεις του μετά την υποβολή των 
υποψηφιοτήτων με τις οποίες ζήτησε από 
τους ψηφοφόρους ενίσχυση των συνδυα-
σμών του κόμματος του, για να έχει μεγα-
λύτερη επιρροή στην προώθηση των θέ-
σεων του, προφανώς και παραπέμπουν 
στο «πάρε – δώσε» με τον Πρόεδρο Χρι-
στοδουλίδη! 

Το πρώην πρωτοπαλίκαρο του αρχηγού 
της φασιστικής  «Χρυσής Αυγής», ο Χρί-
στος Χρίστου, βρίσκεται σε συνεχή ανοι-
κτή γραμμή με τον Πρόεδρο της Δημο-
κρατίας ο οποίος συνειδητά αποτελεί 
πλέον την γέφυρα για επέλαση της ακρο-
δεξιάς στα υψηλά δώματα της εκτελεστι-
κής εξουσίας! 

 
ΠΡΟΣ ΑΝΑΣΥΝΘΕΣΗ ΤΟΥ «ΜΑΥΡΟΥ 

ΜΕΤΩΠΟΥ» 
Οι ίδιες έγκυρες πηγές εξηγούν ότι το 

Επιτελείο του Νίκου Χριστοδουλίδη προ-

ετοιμάζεται για την επομένη των βουλευ-
τικών καθώς οι εκτιμήσεις φέρουν τα κόμ-
ματα που συμμετέχουν σήμερα στο κυ-
βερνητικό σχήμα να συρρικνώνουν την 
εκλογική τους βάση σε σημείο που ο Πρό-
εδρος θα χάσει στην κυριολεξία το έδαφος 
κάτω από τα πόδια του. Στη Βουλή θα εί-
ναι μια ισχνή μειοψηφία, πλην όμως, είναι 
μια εξέλιξη για την οποία «έβαλε το χέρι 
του» και ο ίδιος με την παρασκηνιακή υπο-
βοήθηση του ακροδεξιού ΕΛΑΜ προς το 
οποίο έχουν φυγόκεντρες τάσεις τα κόμ-
ματα που συμμετέχουν στην κυβέρνηση.  

Το Προεδρικό κινείται ήδη για την ανα-
σύνθεση του «μαύρου μετώπου» στη 
Βουλή για να περνούν οι πολιτικές των 
τραπεζών και του κεφαλαίου! Και το ΕΛΑΜ 
απέδειξε στην πράξη πως κάθε άλλο 
παρά είναι «αντισυστημικό». Αντίθετα, 
«χέρι – χέρι» με τα παραδοσιακά κόμματα 
του  κεφαλαίου, τον ΔΗΣΥ και το ΔΗΚΟ 
και άλλα μικρότερα, παρατάσσονται στο 
στρατόπεδο του μεγάλο κεφαλαίου, των 
τραπεζών και των επενδυτικών ταμείων, 
απέναντι από την κοινωνία, τους εργαζό-
μενους και το ΑΚΕΛ – Αριστερά που απο-
τελεί τη δύναμη αντίστασης στη λαίλαπα 
των δυνάμεων της συντήρησης.  

Στο Προεδρικό καθόλου δεν ανησυχούν 
από τις μετακινήσεις ψηφοφόρων από το 
ένα κόμμα της Δεξιάς – Ακροδεξιάς στο 
άλλο. Γνωρίζουν πολύ καλά, και το έχουν 
τεστάρει κατ’ επανάληψη και οι σημερινοί 
και οι προηγούμενοι κυβερνώντες της Δε-
ξιάς, πως «στα δύσκολα, ενώνουν… δυ-

νάμεις»! Όταν διακυβεύονται τα συμφέ-

ροντα της άρχουσας τάξης και των μεγα-

λοεπιχειρηματιών, οι ηγεσίες των αστικών 

πολιτικών σχηματισμών, «τα βρίσκουν μια 

χαρά»! Ξεχνούν και αλληλοκατηγορίες, 

όσος βαριές κι αν είναι! Ξεχνούν και τα 

σκάνδαλα και τη διαφθορά και τη δια-

πλοκή! Ξεχνούν ακόμη και εγκλήματα! Μέ-

χρι και την προδοσία του 1974 ξέχασαν 

και όλοι μαζί, Δεξιά και Ακροδεξιά, τα ορ-

φανά του Χίτλερ και του Γρίβα  και οι πο-

λιτικοί απόγονοι αυτών που πρόδωσαν 

την πατρίδα, συνασπίζονται για επιβολή 

των πολιτικών συμμαχίας με τους δυτικούς 

ιμπεριαλιστές που βρίσκονταν πίσω από 

την τραγωδία του 1974, για επιβολή πο-

λιτικών που πλήττουν τα συμφέροντα των 

εργαζομένων και των ευάλωτων ομάδων 

της κοινωνίας. 

Με τις δυνάμεις αυτές, οι απλοί άνθρω-

ποι δεν έχουν να ελπίζουν σε τίποτα! Μό-

νος δρόμος παραμένει η συστράτευση με 

το ΑΚΕΛ – Αριστερά – Κοινωνική Συμμα-

χία! Για να φύγει η αμαρτωλή Δεξιά – 

Ακροδεξιά από την εξουσία! Για ν’ ανοίξει 

ο δρόμος για αλλαγή με προοδευτικό πρό-

σημο! Για αν ενισχυθεί η δύναμη της μέσα 

στη Βουλή και να δυναμώσει η επιρροή 

της στην υπεράσπιση των συμφερόντων 

των εργαζομένων και των λαϊκών στρω-

μάτων!

«ΠΑΡΕ – ΔΩΣΕ» ΕΛΑΜ ΚΑΙ ΧΡΙΣΤΟΔΟΥΛΙΔΗ! 

www.parikiaki.com

Βασική επιδίωξη της Λευκωσίας είναι η 
τριμερής Κύπρου-Ελλάδας-Ιορδανίας να 
περάσει σε πιο πρακτική φάση, με πιο συ-
στηματικό συντονισμό και απτά αποτελέ-
σματα με κύριους άξονες την πολιτική προ-
στασία, τη συνδεσιμότητα και την άμυνα και 
ασφάλεια, ανέφεραν στο ΚΥΠΕ κυβερνητι-
κές πηγές. 

Πρόσθεσαν πως σε αυτό το πλαίσιο, στο 
πλαίσιο της Τριμερούς αποφασίστηκε ότι η 
Μόνιμη Γραμματεία Τριμερών Μηχανισμών 
και τα συναρμόδια Υπουργεία μπορούν να 
έχουν πιο ενεργό ρόλο, ώστε οι αποφάσεις 
κορυφής να μετατρέπονται σε συγκεκριμέ-
νες δράσεις. 

Η πέμπτη Τριμερής Σύνοδος Κορυφής 
Κύπρου-Ελλάδας-Ιορδανίας πραγματοποι-
ήθηκε την Τετάρτη στο Αμμάν, με τις τρεις 
χώρες να αναγνωρίζουν τη σημασία της 
Μέσης Ανατολής και της Ανατολικής Μεσο-
γείου για την ΕΕ και την ασφάλεια και στα-
θερότητα της γειτονιάς της. 

Η επόμενη Σύνοδος αναμένεται να πρα-
γματοποιηθεί στην Αθήνα το 2027, με τη 
Λευκωσία να στοχεύει σε μετρήσιμη πρό-
οδο στους τομείς στους οποίους η τριμερής 
μπορεί να παράξει πραγματική προστιθέ-
μενη αξία, ανέφεραν οι πηγές. Σε αυτό το 
πλαίσιο, εντάσσονται έργα όπως ο Περιφε-
ρειακός Κόμβος Εναέριας Πυρόσβεσης 
στην Κύπρο, η συνεργασία στο πλαίσιο του 
IMEC, με τις τρεις χώρες να μπορούν να 
συμβάλουν στη χερσαία και θαλάσσια συν-
δεσιμότητα, σε ηλεκτρικές διασυνδέσεις, 
ψηφιακούς διαδρόμους, ασφαλείς εφοδια-
στικές αλυσίδες, αλλά και σε θέματα άμυνας 
και ασφάλειας, με ενίσχυση της συνεργα-
σίας, μέσα από ανταλλαγή πληροφοριών, 
κοινές εκπαιδεύσεις, ασκήσεις και μηχανι-
σμούς ετοιμότητας. 

Με τη Σύνοδο να πραγματοποιείται σε 
μία κρίσιμη συγκυρία για την περιοχή, η 
Λευκωσία θεωρεί ότι η τριμερής συνεργασία 
Κύπρου, Ελλάδας και Ιορδανίας αποκτά 
αναβαθμισμένη πολιτική σημασία. "Δεν 
πρόκειται απλώς για συνέχιση ενός διπλω-
ματικού μηχανισμού, αλλά για συντονισμό 
τριών κρατών που αντιλαμβάνονται ότι η 
σταθερότητα της περιοχής απαιτεί πρακτική 

συνεργασία, κοινή ανάλυση και σταθερούς 
διαύλους επικοινωνίας", σημείωσαν οι ίδιες 
πηγές. 

Επίσης, το γεγονός ότι η Σύνοδος πρα-
γματοποιείται κατά τη διάρκεια της Κυπρια-
κής Προεδρίας του Συμβουλίου της Ευρω-
παϊκής Ένωσης και λίγες εβδομάδες μετά 
την Άτυπη Σύνοδο ηγετών που φιλοξενή-
θηκε στην Κύπρο, με τη συμμετοχή περι-
φερειακών ηγετών, συμπεριλαμβανομένης 
της Ιορδανίας, φαίνεται να δίνει στη Σύνοδο 
πρόσθετη ευρωπαϊκή διάσταση. 

Οι πηγές ανέφεραν ότι η Κύπρος αξιο-
ποιεί την Προεδρία της για να αναδείξει ότι 
η Ευρωπαϊκή Ένωση δεν μπορεί να αντι-
μετωπίζει τη Μέση Ανατολή και την Ανατο-
λική Μεσόγειο ως εξωτερική περιφέρεια, 
αλλά ως χώρο άμεσου στρατηγικού ενδια-
φέροντος.  Εντός αυτού του πλαισίου, η Κυ-
πριακή Δημοκρατία επιδιώκει να λειτουργεί 
ως γέφυρα συνεργασίας ΕΕ – Κρατών της 
περιοχής. 

Με την Ιορδανία να αποτελεί πολύτιμο 
εταίρο για την ΕΕ στην αντιμετώπιση κοινών 
προκλήσεων, όπως η ασφάλεια, η μετανά-
στευση, η ανθρωπιστική διαχείριση, η οι-
κονομική ανθεκτικότητα και ο πολιτικός διά-
λογος, η Κύπρος στήριξε στο παρελθόν την 
αναβάθμιση των σχέσεων ΕΕ και Ιορδα-
νίας, με τη Σύνοδο MED9 τον Οκτώβριο 
2024 στην Κύπρο και την άτυπη Σύνοδο 
Κορυφής τον Απρίλιο του 2026 στην Κύ-
προ. Σύμφωνα με  τις πηγές, αποκορύ-
φωμα ήταν η σύναψη της Συνολικής Εται-
ρικής Σχέσης ΕΕ-Ιορδανίας τον Ιανουάριο 
2025 με χρηματοδοτικό πακέτο ύψους €3 
δισ. (2025–2027).

Τριμερής Κύπρος - Ελλάδα και Ιορδανία

Ανταλλαγή απόψεων για θέματα που 
αφορούν την ευρωπαϊκή αμυντική βιο-
μηχανία περιλάμβαναν οι συναντήσεις 
του Προέδρου της Κυπριακής Δημο-
κρατίας, Νίκου Χριστοδουλίδη με τον 
Υπουργό Άμυνας της Ελλάδας, Νίκο 
Δένδια και τον Επίτροπο Άμυνας και 
Διαστήματος της Ευρωπαϊκής Ένωσης 
Άντριους Κουμπίλιους, στο περιθώριο 
της παρουσίας του στην εναρκτήρια τε-
λετή του Συνεδρίου Έκθεσης Άμυνας 
και Ασφάλειας (DEFEA) την Τρίτη στην 
Αθήνα, όπου απηύθυνε ομιλία. 

Προλογίζοντας τον Πρόεδρο Χριστο-
δουλίδη, ο Πρόεδρος του Συνδέσμου 
Ελληνικών Κατασκευαστών Αμυντικού 
Υλικού, Τάσος Ροζαλής, αναφέρθηκε 
στο θετικό παράδειγμα που ακολού-
θησε η Κύπρος σημειώνοντας ότι 
«μέσα από τις πρόσφατες κινήσεις στον 
τομέα του SAFE και μέσω της συγκρό-
τησης του Κυπριακού Συμβουλίου Αμυ-
ντικής Βιομηχανίας, έκανε μια εθνική 
πολιτική επιλογή που δύσκολα περνά 
απαρατήρητη», επισημαίνοντας παράλ-
ληλα ότι «οι επιτυχείς κινήσεις που 
έκανε η Κύπρος στον τομέα του SAFE, 

σε συνδυασμό με τη συγκρότηση θε-

σμικού πλαισίου συνεργασίας κράτους 

και αμυντικής βιομηχανίας, δείχνουν τι 

μπορεί να επιτευχθεί όταν υπάρχει σα-

φής στρατηγική και πολιτική βούληση». 

Σημειώνεται ότι η Διεθνής Έκθεση 

Άμυνας και Ασφάλειας Αθηνών (DEFEA 

2026) αποτελεί μία από τις σημαντικό-

τερες διεθνείς διοργανώσεις  στον τομέα 

της άμυνας και ασφάλειας και συγκε-

ντρώνει κυβερνητικούς αξιωματούχους 

και εκπροσώπους από διεθνείς οργα-

νισμούς και κορυφαίες εταιρείες της 

αμυντικής βιομηχανίας, συμβάλλοντας 

ουσιαστικά στην ενίσχυση της συνερ-

γασίας και καινοτομίας σε ευρωπαϊκό 

και διεθνές επίπεδο.   

Τον Πρόεδρο της Δημοκρατίας συνό-

δευσαν στο Συνέδριο ο Αναπληρωτής 

Κυβερνητικός Εκπρόσωπος Γιάννης 

Αντωνίου, ο Πρέσβης της Κυπριακής 

Δημοκρατίας στην Αθήνα Σταύρος Αυ-

γουστίδης και άλλοι υπηρεσιακοί πα-

ράγοντες. 

Φωτογραφίες: PIO Cyprus

 ΠτΔ | Eπίσκεψη στην Αθήνα
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                          Ειδήσεις σε 2’

Επιστήμη | ΑΙ μπορεί 
να εντοπίσει καρ-
κίνο στο πάγκρεας

Ένα νέο μοντέλο τεχνητής 
νοημοσύνης μπορεί να εντο-
πίζει πρώιμα, δυσδιάκριτα ση-
μάδια καρκίνου στο πάγκρεας 
σε αξονικές τομογραφίες που 
είχαν αρχικά θεωρηθεί φυ-
σιολογικές από ακτινολόγους. 

Το σύστημα, με την ονομα-
σία REDMOD, αναπτύχθηκε 
από ερευνητές της Mayo Clinic 
και του Κέντρου για τον Καρ-
κίνο MD Anderson του Πανε-
πιστημίου του Τέξας και σε 
σχεδόν 3 στις 4 περιπτώσεις 
εντόπισε με επιτυχία μιας από 
τις πιο θανατηφόρες μορφές 
καρκίνου περίπου 16 μήνες 
πριν από τη διάγνωση. Ο 
καρκίνος του παγκρέατος πα-
ραμένει ιδιαίτερα δύσκολος 
στην αντιμετώπιση, κυρίως 
επειδή συχνά εντοπίζεται 
αργά. Στις ΗΠΑ εκτιμάται ότι 
μέχρι το 2030 θα είναι η δεύ-
τερη συχνότερη αιτία θανάτου 
από καρκίνο, εν μέρει επειδή 
περίπου το 85% των περι-
στατικών διαγιγνώσκεται όταν 
η νόσος έχει ήδη εξαπλωθεί.

Τέξας | Kούριερ 
απήγαγε και  
σκότωσε 7χρονη

Την θανατική ποινή επέβαλε 
δικαστήριο στις ΗΠΑ σε έναν 
πρώην οδηγός διανομών πα-
κέτων, ο οποίος δήλωσε ένο-
χος για τη δολοφονία ενός 
7χρονου κοριτσιού στο Τέξας. 

Το δικαστήριο επέβαλε την 
ποινή του θανάτου στον Τάνερ 
Χόρνερ μετά από μια ακρο-
ματική διαδικασία που διήρ-
κεσε περισσότερο από δύο 
εβδομάδες. 

Ο 34χρονος Χόρνερ δήλωσε 
ένοχος στις 7 Απριλίου για 
την απαγωγή και τη δολοφο-
νία της Αθίνα Στραντ τον Νο-
έμβριο του 2022. 

Αν και ο Χόρνερ σηκώθηκε 
κατά την ανάγνωση της ποι-
νής, ωστόσο δεν έδειξε κανένα 
συναίσθημα. Ο περιφερειακός 
δικαστής Τζορτζ Γκάλαχερ τον 
καταδίκασε σε εκτέλεση πριν 
από την ανατολή του ηλίου 
σε ημερομηνία που θα καθο-
ριστεί μελλοντικά.

Ιράν - ΗΠΑ | Στο χείλος της εκεχειρίας εν μέσω νέας κλιμάκωσης
Ο πόλεμος μεταξύ Ηνωμένες Πολιτείες και Ιράν εισέρχεται 

σε μια ιδιαίτερα κρίσιμη καμπή αυτή την εβδομάδα, με 
τις συγκρούσεις να συνεχίζονται στο Στενό του Ορμούζ, 
αλλά και με εντατικές διπλωματικές προσπάθειες για 
επίτευξη εκεχειρίας. 

Στο πεδίο των επιχειρήσεων, η κατάσταση παραμένει 
εξαιρετικά τεταμένη. Μόνο τις τελευταίες ημέρες κατα-
γράφηκαν δεκάδες περιστατικά επιθέσεων στη θαλάσσια 
περιοχή, με ένα εμπορικό πλοίο να πλήττεται και τουλά-
χιστον οκτώ μέλη πληρώματος να τραυματίζονται. Πα-
ράλληλα, οι συγκρούσεις έχουν οδηγήσει σε συνολικά 
χιλιάδες θανάτους από την έναρξη του πολέμου, ενώ η 
περιοχή παραμένει ουσιαστικά αποκλεισμένη, επηρεά-
ζοντας έως και το 20% της παγκόσμιας διακίνησης πε-
τρελαίου. 

Η ένταση αυξήθηκε περαιτέρω όταν το Ιράν εξαπέλυσε 
επιθέσεις με πυραύλους και drones εναντίον πλοίων και 
στόχων στον Περσικό Κόλπο, ενώ οι ΗΠΑ απάντησαν 
με στρατιωτικές επιχειρήσεις και καταστροφή ιρανικών 
μέσων. Παρά την ύπαρξη μιας εύθραυστης εκεχειρίας, 

τα επεισόδια αυτά δείχνουν πόσο εύκολα μπορεί να 
αναζωπυρωθεί μια γενικευμένη σύγκρουση. 

Στο πολιτικό επίπεδο, ο Donald Trump κινείται σε διπλή 
γραμμή. Από τη μία πλευρά, ανακοίνωσε την προσωρινή 
παύση της στρατιωτικής επιχείρησης «Project Freedom», 
δηλώνοντας ότι υπάρχει «σημαντική πρόοδος» προς 
μια συμφωνία ειρήνης. Ταυτόχρονα, υποστήριξε ότι βρί-
σκεται κοντά σε μια «τελική συμφωνία» με την Τεχεράνη, 
αφήνοντας ανοιχτό το ενδεχόμενο άμεσης εκεχειρίας. 

Ωστόσο, οι δηλώσεις του παραμένουν ιδιαίτερα σκληρές. 

Ο ίδιος προειδοποίησε ότι, αν δεν επιτευχθεί συμφωνία, 
οι ΗΠΑ θα προχωρήσουν σε επιθέσεις «πολύ υψηλότερης 
έντασης», διατηρώντας έντονη στρατιωτική πίεση προς 
το Ιράν. Αυτή η ρητορική δημιουργεί ένα κλίμα αβεβαι-
ότητας, καθώς συνδυάζει διαπραγματεύσεις με απειλές 
κλιμάκωσης. 

Την ίδια στιγμή, οι διαπραγματεύσεις βρίσκονται σε 
κρίσιμο σημείο, με πληροφορίες να κάνουν λόγο για 
προσχέδιο συμφωνίας που θα μπορούσε να οδηγήσει 
σε τερματισμό του πολέμου και επαναφορά της ναυσι-
πλοΐας στο Ορμούζ. Ωστόσο, Ιρανοί αξιωματούχοι εμ-
φανίζονται επιφυλακτικοί, απορρίπτοντας ορισμένες προ-
τάσεις ως μη ρεαλιστικές. 

Συνολικά, η κατάσταση παραμένει εξαιρετικά ρευστή. 
Παρά τις ελπίδες για εκεχειρία, οι συνεχιζόμενες επιθέσεις, 
οι απώλειες ανθρώπινων ζωών και η επιθετική ρητορική 
δείχνουν ότι ο κίνδυνος ευρύτερης σύγκρουσης παραμένει 
υψηλός. Οι επόμενες ημέρες θα είναι καθοριστικές για 
το αν θα επικρατήσει η διπλωματία ή η στρατιωτική κλι-
μάκωση.

ΣΦΟΔΡΕΣ ΣΥΓΚΡΟΥΣΕΙΣ ΣΤΟ ΣΤΕΝΟ ΤΟΥ ΟΡΜΟΥΖ, ΕΝΩ Ο ΤΡΑΜΠ ΣΤΕΛΝΕΙ ΑΝΤΙΚΡΟΥΟΜΕΝΑ ΜΗΝΥΜΑΤΑ

Ρωσικές επιθέσεις στην Ουκρανία 

Οι ουκρανικές αρχές κατηγό-
ρησαν τις ένοπλες δυνάμεις της 
Ρωσίας ότι εξαπέλυσαν νέα επί-
θεση στη χώρα τις πρώτες πρωι-
νές ώρες, την επομένη πληγμά-
των που είχαν απολογισμό του-
λάχιστον 28 νεκρούς σε όλη τη 
χώρα, παρότι το Κίεβο άρχισε 
να εφαρμόζει τα μεσάνυχτα 
24ωρη κατάπαυση του πυρός 
την οποία κήρυξε μονομερώς. 

Έξι ώρες μετά την έναρξη της 
ανακωχής, δεν είχε αναφερθεί 
καμία ουκρανική επίθεση από τις 
ρωσικές αρχές. Ωστόσο, στην 
ουκρανική πλευρά ήχησαν συ-
ναγερμοί σε διάφορες περιφέ-
ρειες, με τις αρχές στη Ζαπορίζια 
να κάνουν λόγο για πλήγμα ενα-
ντίον βιομηχανικού εξοπλισμού. 

Τι ανέφερε ο Ζελένσκι 
Ο ουκρανός πρόεδρος Βολο-

ντίμιρ Ζελένσκι ανακοίνωσε την 
ανακωχή χωρίς να διευκρινίσει 
τη διάρκειά της. Η απόφαση ελή-
φθη τη Δευτέρα, έπειτα από δια-
ταγή του ρώσου ομολόγου του 

Βλαντίμιρ Πούτιν να εφαρμοστεί 
επίσης μονομερής κατάπαυση 
του πυρός με αφορμή τις τιμητικές 
εκδηλώσεις για την 81η επέτειο 
της νίκης επί της ναζιστικής Γερ-
μανίας, το Σάββατο 9 Μαΐου. 

Ο κ. Ζελένσκι, που ζητά εδώ 
και καιρό κατάπαυση του πυρός, 
προειδοποίησε ότι το Κίεβο θα 
ανταποδώσει «συμμετρικά» κάθε 
ρωσική παραβίαση της ανακω-
χής. Η Τρίτη ήταν ιδιαίτερα αιμα-
τηρή για τους αμάχους, καθώς 
οι αρχές κατέγραψαν 28 νεκρούς 
σε νεότερο απολογισμό που δη-
μοσιοποιήθηκε τις πρώτες πρωι-
νές ώρες. «Έχουμε ανάγκη να 
σταματήσουν τέτοια πλήγματα 
και όλα τα άλλα του ίδιου είδους 
κάθε μέρα, όχι μόνο για μερικές 
ώρες, στο όνομα ‘εορτασμών’», 
ανέφερε ο ουκρανός πρόεδρος, 
«είναι απόλυτος κυνισμός να ζη-
τάς κατάπαυση του πυρός για 
να οργανώσεις εορτασμούς προ-
παγάνδας ενώ διεξάγεις καθη-
μερινά τέτοια πλήγματα». 

Η ουκρανική κυβέρνηση ζητά 
μακράς διάρκειας κατάπαυση του 
πυρός ώστε να διεξαχθούν δια-
πραγματεύσεις για τον τερματισμό 
του πολέμου. Η Μόσχα απορρί-
πτει την ιδέα μακράς εκεχειρίας, 
υποστηρίζοντας ότι θα επέτρεπε 
στο Κίεβο να ανασυντάξει τις δυ-
νάμεις του. Η Ρωσία απαιτεί την 
εκχώρηση των τεσσάρων περι-
φερειών που έχει ανακοινώσει 
πως προσάρτησε, αν και δεν τις 
ελέγχει πλήρως.

ΠΑΡΑ ΤΗΝ ΚΑΤΑΠΑΥΣΗ ΠΥΡΟΣ

Βραζιλία | 13χρονος άνοιξε πυρ μέσα σε σχολείο

Δεκατριάχρονος άνοιξε πυρ την Τρίτη μέσα σε 
σχολείο της βορειοδυτικής Βραζιλίας, σκοτώνοντας 
δυο μέλη του προσωπικού και τραυματίζοντας 
τρίτο, καθώς και μαθητή, ανακοίνωσαν οι αρχές. 

Το περιστατικό σημειώθηκε στη Ρίο Μπράνκου, 
την πρωτεύουσα της πολιτείας Άκρι, όπου η τοπική 
κυβέρνηση έκανε γνωστό πως ο έφηβος που 
φέρεται να είναι ο δράστης, έχει συλληφθεί και 
κρατείται από την αστυνομία. 

Ο πατέρας του παιδιού, ιδιοκτήτης του πυροβόλου 

όπλου το οποίο χρησιμοποιήθηκε, συνελήφθη επί-
σης. Οι τραυματίες διακομίστηκαν σε νοσοκομείο 
και η αστυνομία στην Άκρι διενεργεί έρευνα. 

Τι ανέφερε η τοπική κυβέρνηση 
«Μπροστά σε αυτή την τραγωδία, η πολιτεία εκ-

φράζει την βαθιά αλληλεγγύη της στις οικογένειες 
των θυμάτων, τη σχολική κοινότητα του Ινστιτούτου 
Σαν Ζοζέ και το σύνολο των επαγγελματιών της 
εκπαίδευσης», πρόσθεσε η τοπική κυβέρνηση σε 
ανακοίνωσή της. 

Ομάδες κοινωνικής και ψυχολογικής υποστήριξης 
έχουν κινητοποιηθεί για να προσφέρουν βοήθεια 
στους μαθητές και στους εκπαιδευτικούς, συμπλή-
ρωσε. 

Όπως προβλέπει πρωτόκολλο ασφαλείας σε 
ισχύ, τα μαθήματα ανεστάλησαν για τρεις ημέρες 
στο σύνολο των εκπαιδευτικών ιδρυμάτων της πο-
λιτείας. 

Οι επιθέσεις που διαπράττονται με πυροβόλα 
όπλα έχουν πολλαπλασιαστεί στη Βραζιλία τα τε-
λευταία χρόνια.

ΔΥΟ ΝΕΚΡΟΙ ΚΑΙ ΔΥΟ ΤΡΑΥΜΑΤΙΕΣ

Το πετρέλαιο πέφτει, ενώ η βενζίνη είναι στα ύψη

Τα συμβόλαια μελλοντικής εκπλήρωσης του αργού 
πετρελαίου Brent υποχώρησαν προς τα 108 δολάρια 
ανά βαρέλι την Τετάρτη, υποχωρώντας για δεύτερη 
συνεχόμενη συνεδρίαση μετά την ανακοίνωση του 
Υπουργού Εξωτερικών των ΗΠΑ, Μάρκο Ρούμπιο, 

ότι «η Επιχείρηση Επική Οργή ολοκληρώθηκε», 

ωστόσο η εικόνα είναι διαφορετική για τους κατα-

ναλωτές.  

Με τον αποκλεισμό των ΗΠΑ σε πλοία που ταξι-

δεύουν από και προς ιρανικά λιμάνια να παραμείνει 

σε ισχύ, η Ουάσινγκτον στρέφει τώρα την προσοχή 

της στο άνοιγμα του στενού, αντιμετωπίζοντας αυ-

ξανόμενη πίεση από άλλα έθνη και αυξανόμενη 

εσωτερική αντίθεση στον πόλεμο. 

Τα παγκόσμια αποθέματα πετρελαίου δεν βρί-

σκονται ακόμη σε κρίσιμα χαμηλά επίπεδα, αλλά ο 

ρυθμός των μειώσεων και η άνιση κατανομή μεταξύ 

των περιοχών εγείρουν ανησυχίες για τοπικές ελ-

λείψεις, ανέφερε η Goldman Sachs σε σημείωμα 

της. 

Σε αυτό το κλίμα, τα διεθνή συμβόλαια μελλοντικής 

εκπλήρωσης για το αργό πετρέλαιο Brent και για 

το αμερικανικό West Texas Intermediate υποχώ-

ρησαν περίπου 4%, έκαστο.

www.parikiaki.com

Χανταϊός | Θανατηφόρος ιός σε κρουαζιερόπλοιο

Τρεις άνθρωποι έχασαν τη ζωή τους και άλλοι 
τρεις ασθένησαν έπειτα από πιθανή επιδημία χα-
νταϊού σε κρουαζιερόπλοιο που έπλεε στον Ατλαντικό 
Ωκεανό. 

Η επιδημία εκδηλώθηκε στο MV Hondius, το 
οποίο ταξίδευε από την Ουσουάια της Αργεντινής 
προς το Πράσινο Ακρωτήρι. 

«Ο Παγκόσμιος Οργανισμός Υγείας έχει ενημε-
ρωθεί για ένα περιστατικό δημόσιας υγείας που 
αφορά ένα κρουαζιερόπλοιο που έπλεε στον Ατλα-
ντικό Ωκεανό και παρέχει υποστήριξη. Μέχρι σήμερα, 
έχει επιβεβαιωθεί εργαστηριακά ένα κρούσμα μό-
λυνσης από χανταϊό και υπάρχουν άλλα πέντε 
ύποπτα κρούσματα. Από τους έξι ανθρώπους που 
έχουν προσβληθεί, τρεις έχουν πεθάνει και ένας 
νοσηλεύεται αυτή τη στιγμή σε μονάδα εντατικής 
θεραπείας στη Νότια Αφρική», ανέφερε ο Οργανι-
σμός στο Γαλλικό Πρακτορείο. 

Τι είναι ο χανταϊός 
Μελέτες δείχνουν ότι οι χανταϊοί υπάρχουν εδώ 

και αιώνες, με επιδημίες που έχουν καταγραφεί 
στην Ασία και την Ευρώπη. 

Η ασθένεια τράβηξε την προσοχή πέρυσι, μετά 
τον θάνατο της συζύγου του εκλιπόντος ηθοποιού 
Τζιν Χάκμαν, Μπέτσι Αρακάουα, από λοίμωξη από 
ιό χανταϊού στο Νέο Μεξικό. 

Ο Παγκόσμιος Οργανισμός Υγείας δήλωσε σε 
ανακοίνωσή του την Κυριακή ότι βρίσκονται σε 
εξέλιξη λεπτομερείς έρευνες για την επιδημία στα 
κρουαζιερόπλοια, συμπεριλαμβανομένων περαιτέρω 
εργαστηριακών εξετάσεων και επιδημιολογικών 
ερευνών. 

Τα συμπτώματα και τι μπορεί να προκαλέσει 
Τα συμπτώματα σύμφωνα με στοιχεία από το ja-

manetwork.com εμφανίζονται τουλάχιστον 1 εβδο-
μάδα μετά την έκθεση στον ιό, αλλά μπορεί να 
χρειαστούν έως και 8 εβδομάδες για να εμφανι-
στούν. 

Στο δυτικό ημισφαίριο (συμπεριλαμβανομένων 
των ΗΠΑ), ο ιός μπορεί να προκαλέσει πνευμονικό 
σύνδρομο. 

Οι ασθενείς αρχικά έχουν συμπτώματα γρίπης, 
όπως πυρετό, ρίγη, κόπωση, μυϊκούς πόνους και 
πονοκέφαλο, και πολλοί εμφανίζουν κοιλιακό άλγος, 
ναυτία, έμετο ή διάρροια. Περίπου 4 έως 10 ημέρες 
αργότερα, οι ασθενείς μπορεί να εμφανίσουν βήχα 
και δύσπνοια που μπορεί να επιδεινωθούν γρήγορα, 
προκαλώντας σοβαρή ασθένεια. 

Μεταξύ των ασθενών με πνευμονικό σύνδρομο 
χανταϊού που εμφανίζουν αναπνευστικά συμπτώ-
ματα, περίπου το ένα τρίτο πεθαίνουν. 

Κυρίως στην Ευρώπη και την Ασία, ο ιός μπορεί 
να οδηγήσει σε αιμορραγικό πυρετό με νεφρικό 
σύνδρομο. Οι ασθενείς μπορεί αρχικά να έχουν 
πυρετό, ρίγη, πονοκέφαλο, πόνο στην πλάτη, κοι-
λιακό άλγος και ναυτία, ενώ ορισμένοι μπορεί να 
εμφανίσουν θολή όραση, ερυθρότητα των ματιών, 
εξάνθημα και έξαψη στο πρόσωπο. 

Τα μεταγενέστερα συμπτώματα μπορεί να περι-
λαμβάνουν εσωτερική αιμορραγία (αιμορραγία), 
χαμηλή αρτηριακή πίεση και νεφρική ανεπάρκεια. 
Ο κίνδυνος θανάτου από αιμορραγικό πυρετό με 
νεφρικό σύνδρομο κυμαίνεται από 1% έως 15% 
ανάλογα με τον συγκεκριμένο ιό.

ΠΟΥ: ΥΠHΡΞΕ «ΜΕΤΑΔΟΣΗ ΑΠΟ ΑΝΘΡΩΠΟ ΣΕ ΑΝΘΡΩΠΟ»
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Μέσα σε αναστάσιμη ατμόσφαιρα, κατά την Κυ-
ριακή του Θωμά, ετελέσθησαν οι ιερές ακολουθίες 
στον Ιερό Ναό του Αγίου Γεωργίου της περιοχής 
Kingston-upon-Thames, όπου και προσήλθε αθρόα 
το ευσεβές πλήρωμα της τοπικής Εκκλησίας. Στον 
Όρθρο χοροστάτησε και εν συνεχεία προεξήρχε 
της Θείας Λειτουργίας ο Σεβασμιώτατος Αρχιεπί-
σκοπος Θυατείρων και Μεγάλης Βρετανίας κ. Νι-
κήτας. Ο Σεβασμιώτατος ιερούργησε συμπαραστα-
τούμενος υπό του Ιερατικώς Προϊσταμένου, 
Πανοσιολογιωτάτου Αρχιμανδρίτου κ. Αιμιλιανού 
Παπαδάκη, και του Ιερολογιωτάτου Αρχιδιακόνου 
κ. Γεωργίου Τσουρού, ευλογώντας και αγιάζοντας 
τον προσελθόντα λαό. Κατά την ευφρόσυνη αυτή 
ημέρα, την υπό του φιλοχρίστου πληρώματος πα-
νηγυρικώς τιμώμενη εορτή, τίμησε με την παρουσία 
της η Εξοχωτάτη Διευθύντρια του Προξενικού Γρα-
φείου της Πρεσβείας της Ελληνικής Δημοκρατίας, 
κυρία Μαρία Κριαρή, συνοδευόμενη υπό του συ-
ζύγου της. 

Ο Τροπαιοφόρος Άγιος, επεσήμανε στο κήρυγμά 
του ο Αρχιεπίσκοπος, ότι υπήρξε, συμφώνως προς 
την ετυμολογία του ονόματός του, εκείνος που καλ-
λιεργεί τη γη. Αναλύει ακολούθως τη μετάβαση από 

την υλική καλλιέργεια του χώματος στην πνευματική 
καλλιέργεια της ανθρώπινης καρδιάς, προτρέπει 
άπαντας σε έμπρακτη και ειλικρινή μετάνοια. Η 
προσπάθεια αυτή απαιτεί θερμή προσευχή και μία 
εν γένει ζωή αυστηρώς χριστοκεντρική. 

Περατωθείσης της Θείας Λειτουργίας, η δραστή-
ρια ενορία, μία κοινότητα με βαθιές ρίζες και δυνα-
μικό παρόν, διοργάνωσε εορταστική σύναξη στους 
εξωτερικούς χώρους. Τα παραδοσιακά κυπριακά 
εδέσματα, και δη τα φρεσκοψημένα σουβλάκια, τα 
προσέφεραν ακούραστοι εθελοντές σε όλους τους 
παρευρισκομένους. Η εν λόγω υπαίθρια συνά-
ντηση περιελάμβανε ποικίλες ψυχαγωγικές δρα-
στηριότητες, προσελκύοντας ενορίτες κάθε ηλικίας 
και πολυμελείς οικογένειες. 

Δεδομένου του έντονου φιλανθρωπικού προσα-
νατολισμού της κοινότητος, τα έσοδα της εφετινής 
εκδηλώσεως θα διατεθούν εξ ολοκλήρου για την 
ενίσχυση της τοπικής τράπεζας τροφίμων, στηρί-
ζοντας παραλλήλως τα μελλοντικά αναπτυξιακά 
σχέδια. Τις προγραμματισμένες δραστηριότητες για 
τα μικρά παιδιά της ομογένειας επέβλεψαν εθελο-
ντές εκπαιδευτικοί των κοινοτικών σχολείων. 

 
Φωτογραφίες: Αλέξιος Γεννάρης

Με χαρά ανακοινώνεται η πρόθεση της Κοινό-

τητάς μας να αρχίσει την επόμενη φάση της αγιο-

γράφησης του Ιερού μας Ναού, η οποία θα καλύψει 

την αψίδα πάνω από τον σολέα και όλους τους 

κενούς χώρους εντός του Ιερού. 

Προς ενημέρωση των ευσεβών δωρητών ακο-

λουθεί το προτεινόμενο εικονογραφικό πρό-

γραμμα.      

Στην αψίδα πάνω από τον σολέα προγραμματί-

ζονται παραστάσεις Ευαγγελισμού της Θεοτόκου 

(£10,000), Γεννήσεως Χριστού (£10,000), Αναλή-

ψεως Κυρίου (£10,000) και Πεντηκοστής 

(£10,000). 

Στον τοίχο εξωτερικώς, δεξιά του τέμπλου, πάνω 

από την σύνθεση του Αγίου Νικήτα, προγραμμα-

τίζονται ολόσωμες παραστάσεις των Αγίων Κυ-

πρίων Ιεραρχών Ηρακλειδίου (£1,300), Επιφανίου 

(£1,300), Ιωάννου Ελεήμονος (£1,300) και Θερά-

ποντος (£1,300). 

Στον πλάγιο τοίχο εξωτερικώς, αριστερά του τέ-

μπλου, προβλέπεται κάτω η απεικόνιση του εν 

Πάφω θαύματος των Αγίων Παύλου, Βαρνάβα και 

Μάρκου, ιστορούμενο στο 13ο κεφάλαιο των Πρά-

ξεων (£8,000). Πάνω προβλέπονται ολόσωμες πα-

ραστάσεις των Αγ. Κωνσταντίνου και Ελένης 

(£2,600), της Αγίας Όλγας (£1,300) και της Ελεή-

μονος Βασιλίσσης Θεοφανούς (£1,300). 

Στην οροφή, προβλέπεται σύνθεση μεταλλίων, 

δεξιά Αποστόλων Θωμά, Ιωάννου, Ιούδα Θαδ-

δαίου και Ματθία (£6,000), αριστερά Ιακώβου Αλ-

φαίου, Ματθαίου, Βαρθολομαίου και Σίμωνος 

(£6,000). 

Εντός του Ιερού, πάνω από τα διακονικά, προ-

βλέπονται οι εξής παραστάσεις: δεξιά επάνω η Φι-

λοξενία του Αβραάμ (£7,000), δεξιά στον πλάγιο 

τοίχο οι Παίδες εν Καμίνω (£7,000), με μετάλλια 

των Αγίων Διακόνων Στεφάνου και Προχόρου στη 

βάση (£1,150 το κάθε ένα), δεξιά στην οροφή ο 

Παλαιός των Ημερών (£6,000), αριστερά επάνω 

η Θυσία του Αβραάμ (£7,000), αριστερά στον πλά-

γιο τοίχο το κήτος του Ιωνά (£7,000), με μετάλλια 

των Αγίων Διακόνων Παρμενά και Τίμωνα στη 

βάση  (£1,150 το κάθε ένα) και αριστερά στην 

οροφή ο Χριστός – Εμμανουήλ (£6,000). 

Kingston | Λαμπρό Πανηγύρι στον Ιερό Ναό Αγίου Γεωργίου

Ανακοίνωση Κοινότητας Αγίου Παντελεήμονος και Αγίας Παρασκευής
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Επίσκεψη ομάδας παιδιών και εκπαιδευτικών στην Κρήτη
Με ιδιαίτερη επιτυχία και πλούσιο εκπαιδευτικό 

περιεχόμενο πραγματοποιήθηκε η επίσκεψη ομά-
δας μαθητών και εκπαιδευτικών του ΕΠΣ Αγίας 
Τριάδας Μπέρμιγχαμ στο Ρέθυμνο, στο πλαίσιο 
εκπαιδευτικής εκδρομής στην Κρήτη. Η αποστολή, 
αποτελούμενη από 19 άτομα, φιλοξενήθηκε από 
τη Μητρόπολη Ρεθύμνου, η οποία προσέφερε 
απλόχερα μια υποδειγματική και ιδιαίτερα γενναι-
όδωρη φιλοξενία καθ’ όλη τη διάρκεια της παρα-
μονής. 

Κατά τη διάρκεια της εβδομάδας, οι μαθητές είχαν 
την ευκαιρία να συμμετάσχουν σε ένα ευρύ φάσμα 
εκπαιδευτικών και πολιτιστικών δραστηριοτήτων, 
εμβαθύνοντας στην ιστορία, την παράδοση και τον 
πολιτισμό της Κρήτης. 

Η πρώτη ημέρα περιλάμβανε επίσκεψη στη Δη-
μόσια Βιβλιοθήκη Ρεθύμνου, τη μεγαλύτερη δανει-
στική βιβλιοθήκη της Κρήτης, με συλλογή που ξε-
περνά τις 200.000 εκδόσεις. Οι μαθητές 
συμμετείχαν σε ειδικά σχεδιασμένο εργαστήριο και 
παρακολούθησαν παρουσίαση για τη Μάχη της 
Κρήτης, αποκτώντας πολύτιμες ιστορικές γνώσεις. 
Παράλληλα, ξεναγήθηκαν στους χώρους της βι-
βλιοθήκης, γνωρίζοντας από κοντά τον τρόπο λει-
τουργίας και οργάνωσής της. 

Επιπλέον, κατά την πρώτη ημέρα, οι μαθητές 
φιλοξενήθηκαν στο Πρώτο Πειραματικό Δημοτικό 
Σχολείο Ρεθύμνου, όπου επισκέφθηκαν την ΣΤ΄ 
τάξη και συμμετείχαν σε μια ιδιαίτερα ευχάριστη 
και δημιουργική συνάντηση με τους μαθητές του 
σχολείου. Η αλληλεπίδραση αυτή έδωσε την ευ-
καιρία για ανταλλαγή εμπειριών, ενίσχυση της επι-
κοινωνίας και δημιουργία νέων φιλικών δεσμών. 

Στη συνέχεια, επισκέφθηκαν παραδοσιακό ερ-
γαστήριο παραγωγής φύλλου μπακλαβά, όπου πα-
ρακολούθησαν τη διαδικασία παρασκευής και είχαν 
την ευκαιρία να δοκιμάσουν φρέσκο, χειροποίητο 
μπακλαβά, βιώνοντας μια αυθεντική γαστρονομική 
εμπειρία. 

Τη δεύτερη ημέρα, η αποστολή επισκέφθηκε την 

ιστορική Μονή Αρκαδίου, έναν από τους σημαντι-
κότερους τόπους μνήμης της Κρητικής ιστορίας. 
Οι μαθητές ενημερώθηκαν για τα γεγονότα της 
ηρωικής αντίστασης και επισκέφθηκαν το σημείο 
της ανατίναξης, καθώς και τους χώρους όπου φυ-
λάσσονται τα οστεοφυλάκια των θυμάτων, βιώνο-
ντας μια έντονα συγκινησιακή εμπειρία. Ακολού-
θησε επίσκεψη στο Σπήλαιο Μελιδονίου, όπου 
γνώρισαν τόσο τα εντυπωσιακά φυσικά φαινόμενα 
των σταλακτιτών και σταλαγμιτών όσο και τη ση-
μαντική ιστορική διάσταση του χώρου κατά την πε-
ρίοδο της Οθωμανικής κυριαρχίας. 

Το πρόγραμμα συνεχίστηκε με επίσκεψη στην 
Αργυρούπολη Ρεθύμνου, ένα γραφικό χωριό με 
έντονα ενετικά στοιχεία, καθώς και σε κέντρο γα-
στρονομίας, όπου οι μαθητές γνώρισαν τη σημασία 
του ελαιολάδου και της ελιάς στην κρητική δια-
τροφή. Μέσα από βιωματικές δραστηριότητες, πα-
ρασκεύασαν το δικό τους ελιόψωμο και τον παρα-
δοσιακό κρητικό ντάκο, εμπειρία που τους 
ενθουσίασε ιδιαίτερα. 

Στο πλαίσιο της εκδρομής, πραγματοποιήθηκαν 
επίσης επισκέψεις στο ενετικό 
φρούριο Φορτέτζα Ρεθύμνου, 
στον εμβληματικό Αρχαιολογι-
κός Χώρος Κνωσού, στο Αρ-
χαιολογικό Μουσείο Ηρα-
κλείου, καθώς και στο 
Ενυδρείο Θαλασσόκοσμος. 

Ιδιαίτερη εντύπωση προκά-
λεσε στους μαθητές η επί-
σκεψη στην Κνωσό, όπου, 
υπό την καθοδήγηση της ιστο-
ρικού και ξεναγού κας Γεσθη-
μανής, γνώρισαν σε βάθος 
τον μινωικό πολιτισμό. Τα 
εντυπωσιακά ευρήματα, σε 
συνδυασμό με το φυσικό πε-
ριβάλλον και την παρουσία 
των παγωνιών στον χώρο, 

δημιούργησαν μια μοναδική εμπειρία που κράτησε 
αμείωτο το ενδιαφέρον των παιδιών. 

Το σημαντικότερο, ωστόσο, γεγονός της εβδο-
μάδας υπήρξε η θερμή και τιμητική υποδοχή της 
αποστολής από τον Μητροπολίτη Ρεθύμνης και 
Αυλοποτάμου, κκ Πρόδρομος. Κατά τη συνάντηση, 
ο Σεβασμιώτατος είχε την ευκαιρία να συνομιλήσει 
με τα παιδιά και τους εκπαιδευτικούς, δείχνοντας 
ιδιαίτερο ενδιαφέρον για την παρουσία και τη δράση 
τους, ενώ παράλληλα παρέθεσε γεύμα προς τιμήν 
της αποστολής. Η ζεστή αυτή φιλοξενία αποτέλεσε 
κορυφαία στιγμή του ταξιδιού και ανέδειξε έμπρακτα 
το πνεύμα στήριξης και αγάπης της τοπικής Εκ-
κλησίας προς την ομογένεια. 

Συνολικά, η εκπαιδευτική αυτή εβδομάδα απο-
τέλεσε μια εξαιρετικά πλούσια εμπειρία σε γνώσεις, 
εικόνες και βιώματα. Οι μαθητές επέστρεψαν έχο-
ντας αποκομίσει πολύτιμες εμπειρίες και αναμνή-
σεις που αναμένεται να τους συνοδεύουν για πολλά 
χρόνια, επιβεβαιώνοντας τη σημασία τέτοιων πρω-
τοβουλιών για τη σύνδεση της εκπαίδευσης με την 
ιστορία και τον πολιτισμό. 



  16      | Πέμπτη 7 Μαΐου 2026 www.parikiaki.com

Έντονη η παρουσία κόσμου στον εορτασμό της 
Εργατικής Πρωτομαγιάς στο Λονδίνο

Με επιτυχία πραγματοποιήθηκε και φέτος ο 
εορτασμός της Εργατικής Πρωτομαγιάς στο Λον-
δίνο. Φέτος, αντίθετα με τα προηγούμενα χρόνια 
η εορτασμοί έγιναν την Δευτέρα 4 Μαΐου, που 
ήταν αργία, αντί 1η Μαΐου όπως συνηθίζεται. Αυτό 
δεν έγινε τυχαία, αλλά με στόχο οι εορτασμοί να 
γίνουν την μέρα της επετείου 100 χρόνων από 
την Γενική Απεργία του 1926. 

Κάτω από το σύνθημα λοιπόν «Οι Εργάτες 
γράφουν την Ιστορία» θέλησαν να στείλουν το 
μήνυμα ότι αποτελούν την κινητήρια δύναμη σε 
κάθε βήμα προόδου της κοινωνίας μας, και ότι 
όπως ήταν παρόν τότε, είναι και σήμερα, στην 
πρώτη γραμμή του αγώνα για ένα καλύτερο αύ-

ριο. 

Στη πορεία έντονη ήταν η παρουσία και η συμ-

μετοχή από διάφορα μπλοκ από κοινότητες με-

ταναστών, προοδευτικά κόμματα και οργανώσεις 

καθώς και αντιπροσωπίες συντεχνιών. 

Πέρα από τον αγώνα για καλύτερη ποιότητα 

ζωής, στήριξη του συστήματος υγείας και του κρά-

τους πρόνοια, κοινό και έντονο στοιχείο όλων 

ήταν οι καταδίκη των συνεχιζόμενων πολέμων 

και ιμπεριαλιστικών επεμβάσεων σε διάφορες 

γωνιές της γης και ιδιαίτερα η συνέχιση της γενο-

κτονίας κατά του Παλαιστινιακού Λαού που συ-

ντελείται στην Γάζα από το κράτος του Ισραήλ.
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Mayday Festival στο Μπέρμιγχαμ 
Μια Μαγιάτικη εκδήλωση χορού, παράδοσης και ελληνικής ψυχής

Με ιδιαίτερη επιτυχία και μαζική προσέλευση 
κοινού γιορτάστηκε φέτος η Πρωτομαγιά στο 
Μπέρμιγχαμ, τη Δευτέρα 4 Μαΐου, σε μια εκδή-
λωση που ανέδειξε με τον πιο ζωντανό τρόπο τον 
πολιτιστικό πλούτο, τη φιλοξενεία και τη συνοχή 
της ελληνικής και κυπριακής ομογένειας. 

Η εκδήλωση, που διοργανώθηκε από την Ελ-
ληνοκυπριακή κοινότητα, προσέφερε ένα πολυ-
διάστατο πρόγραμμα με έμφαση στην παράδοση 
και τη συλλογικότητα. Παιδιά και ενήλικες παρου-
σίασαν παραδοσιακούς χορούς από την Ελλάδα 
και την Κύπρο, δημιουργώντας μια ατμόσφαιρα 
αυθεντικής πολιτιστικής έκφρασης. Ντυμένοι με 
παραδοσιακές φορεσιές, οι συμμετέχοντες τόσο 
ενήλικες όσο και παιδιά μετέφεραν το κοινό σε ένα 
συμβολικό ταξίδι στις ρίζες του ελληνισμού. 

Ιδιαίτερη συγκίνηση προκάλεσαν οι χορευτικές 
παρουσιάσεις σε ένα πρόγραμμα που κράτησε 
περίπου μια ώρα, με το κοινό να ανταποκρίνεται 
θερμά, επιβεβαιώνοντας τη βαθιά σύνδεση της 
ομογένειας με την πολιτιστική της κληρονομιά. Στο 
πρόγραμμα περιλαμβάνονταν παραδοσιακοί χοροί 
όπως χασάπικο, χασαποσέρβικο, ζεϊμπέκικο, συρ-
τός, καλαματιανός και τατσιά, τους οποίους απέ-
δωσαν με ενθουσιασμό και ακρίβεια τόσο οι μι-
κρότεροι όσο και οι μεγαλύτεροι χορευτές. 

Πέρα από το καλλιτεχνικό σκέλος, το πανηγύρι 
προσέλκυσε περισσότερους από τρεις χιλιάδες 
επισκέπτες, οι οποίοι είχαν την ευκαιρία να απο-
λαύσουν παραδοσιακά εδέσματα, όπως σουβλά-
κια, κυπριακά σάντουιτς, λουκουμάδες και άλλα 
γλυκά. Παράλληλα, διοργανώθηκαν αθλητικές δρα-

στηριότητες, μεταξύ των οποίων τουρνουά ποδο-
σφαίρου 6-a-side για ενήλικες και για παιδιά, ενώ 
τα μικρά παιδιά διασκέδασαν σε ειδικά διαμορφω-
μένους χώρους με φουσκωτά παιχνίδια. 

Ξεχωριστό ενδιαφέρον προκάλεσε και η σύγ-
χρονη πολιτιστική πινελιά της εκδήλωσης, με πα-
ρουσίαση από ερμηνευτές του K-pop, η οποία εν-
θουσίασε ιδιαίτερα το νεανικό κοινό, 
αποδεικνύοντας τη σύνδεση της παράδοσης με 
τις σύγχρονες τάσεις. 

Καθοριστική υπήρξε η συμβολή των εκπαιδευ-
τικών και των συνεργατών του ελληνικού σχολείου 
της ΕΠΣ Αγίας Τριάδας Μπέρμιγχαμ, υπο τον συ-
ντονισμό του χοροδιδάσκαλου του σχολείου και 
της κοινότητας κου Δημήτρη Θεμιστοκλέους των 
ενηλίκων χορευτών, οι οποίοι στήριξαν ενεργά την 

προετοιμασία της εκδήλωσης. Ιδιαίτερη μνεία αξίζει 
στους ίδιους τους συμμετέχοντες — παιδιά και 
ενήλικες — που με την παρουσία και την προ-
σπάθειά τους αποτέλεσαν την «καρδιά» της διορ-
γάνωσης. 

Η επιτυχία της φετινής Πρωτομαγιάς επιβεβαι-
ώνει ότι η ελληνική και κυπριακή παράδοση πα-
ραμένει ζωντανή και δυναμική στη διασπορά. Η 
Ελληνοκυπριακή Εστία διοργανώνει την εκδήλωση 
αυτή εδώ και περίπου 40 χρόνια, και η φετινή χρο-
νιά ανέδειξε για ακόμη μία φορά τη σημασία της 
κοινότητας και της ομαδικότητας στη διατήρηση 
τέτοιων θεσμών. Παράλληλα, το μαγιάτικο πανη-
γύρι συνεχίζει να αποτελεί το σημαντικότερο ετήσιο 
πολιτιστικό γεγονός για τις ελληνικές και κυπριακές 
κοινότητες εκτός Λονδίνο, ενισχύοντας τους δε-

σμούς, την ταυτότητα και τη συνέχεια της παρά-

δοσης στις νεότερες γενιές.# 

Στο Φεστιβάλ παρευρέθηκαν ο βουλευτής Mike 

Wood για το South Dudley, ο επίσκοπος Μελιτίνης 

Μάξιμος, ο πρόεδρος της Εθνικής Κυπριακής Ομο-

σπονδίας Χρήστος Καραολής, ο πρόξενος της Ελ-

λάδας για το Μάντσεστερ Αλέξανδρος Ιωαννίδης 

ο επίτιμος πρόξενος για την Ελλάδα Νίκος Μπά-

της, ο πάτερ Χρήστος Στεφάνου, ο πάτερ Χριστό-

δουλος Κοκλιώτης  και πρόεδροι σωματείων και 

οργανώσεων. 

Χρόνια πολλά σε όλους — και του χρόνου με 

υγεία! 

Φωτογραφίες: Αλέξιος Γεννάρης
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Φέτος έχουν κλείσει 71 χρόνια 
από την 1η Απριλίου 1955,τη 
μέρα που σημάδεψε τη σύγχρονη 
ιστορία της Κύπρου. 

Με το ξέσπασμα του Β'  Παγκο-
σμίου Πολέμου, αλλά περισσό-
τερο με την εισβολή της φασιστι-
κής Ιταλίας στην Ελλάδα στις 28 
Οκτωβρίου 1940,οι Βρετανοί 
αποικιοκράτες χαλάρωσαν τα κα-
ταπιεστικά μέτρα που  είχαν επι-
βάλει στον κυπριακό λαό (περι-

βόητη Παλμεροκρατία 1931-1940) ως απάντηση 
στον ξεσηκωμό των Ελληνοκυπρίων στις 11 Οκτω-
βρίου 1931 με αξίωση την Ένωση της Κύπρου με 
την Ελλάδα.  

Πάνω από 30,000 Κύπριοι, στη συντριπτική τους 
πλειοψηφία Ελληνοκύπριοι, κατατάχθηκαν στον 
βρετανικό στρατό για να  πολεμήσουν στο πλευρό 
των μεγάλων συμμάχων. Ο ίδιος ο  πρωθυπουργός 
της Βρετανίας, Τσώρτσιλ, υποσχέθηκε στους Κύ-
πριους την ελευθερία τους.Μετά τη  λήξη του Β' 
Παγκοσμίου Πολέμου το 1945 οι Βρετανοί αποι-
κιοκράτες αθέτησαν την υπόσχεσή τους και αρνή-
θηκαν να αναγνωρίσουν το δικαίωμα της αυτοδιά-
θεσης στον κυπριακό λαό. 

Στο τρίτο από τα οκτώ κύρια σημεία της Χάρτας 
του Ατλαντικού,συμφωνία την οποία υπέγραψαν 
ΗΠΑ και Βρετανία τον Αύγουστο του 1941,μεταξύ 
άλλων αναφέρεται ότι "Οι ΗΠΑ και η Βρετανία σέ-
βονται το δικαίωμα της αυτοδιάθεσης των λαών." 
Το δικαίωμα της αυτοδιάθεσης των λαών αναγνω-
ρίστηκε και από τις αποφάσεις των  Διασκέψεων 
των τριών μεγάλων συμμάχων, Σοβιετική Ένωση, 
ΗΠΑ και Βρετανία. 

Από το τέλος του Β' Παγκοσμίου Πολέμου το 
1945 μέχρι το 1955 έντονος ήταν ο αντιαποικιακός 
αγώνας του κυπριακού λαού με αίτημα την Αυτο-
διάθεση-Ένωση και για κατάκτηση πολιτικών ελευ-
θεριών για όλους τους Κύπριους πολίτες.Ειρήσθω 
εν παρόδω,η πλειοψηφία των Τουρκοκύπριων,σί-
γουρα όχι η Τουρκία και η ελεγχόμενη από αυτή 
τουρκοκυπριακή ηγεσία, δεν είδε αρνητικά ή αν θέ-
λετε ανταγωνιστικά το Ενωτικό Δημοψήφισμα που 
διεξήχθη τον Ιανουάριο του 1950 (κάποιοι Τουρκο-
κύπριοι και όχι μόνο το αμφισβητούν). 

Πιο έντονος ήταν ο αντιαποικιακός αγώνας των 
Ελληνοκυπρίων την  περίοδο 1955-59.Την 1η 
Απριλίου 1955, η ΕΟΚΑ  (Εθνική Οργάνωση Κυ-
πρίων  Αγωνιστών), που είχε   συγκροτηθεί βασικά 
από εφήβους λαϊκών τάξεων,ως επί το πλείστον 
αγροτόπαιδα και μαθητές του γυμνασίου, που ανή-
καν σε εκκλησιαστικές οργανώσεις και συνδέσμους 
συντηρητικών κατευθύνσεων, ξεκίνησε μια ιδιότυπη 
μορφή ένοπλου αγώνα (δολιοφθορές και παρενο-
χλήσεις,δεν ήταν καν ανταρτοπόλεμος) με επικε-
φαλής τον 

συνταγματάρχη εν αποστρατεία, Γεώργιο Γρίβα 
Διγενή. Πολιτικός αρχηγός της ΕΟΚΑ ήταν ο  Αρ-

χιεπίσκοπος Μακάριος.  
Λανθασμένη απόφαση η συγκεκριμένη μορφή 

και τακτική του αγώνα της ΕΟΚΑ (ένοπλη, δολιο-
φθορές και παρενοχλήσεις χωρίς προοπτική) λαν-
θασμένη η κύρια κατεύθυνση του αγώνα της. Ήταν 
αδιέξοδη πορεία  που στο τέλος οδήγησε τον κυ-
πριακό λαό χειροπόδαρα στις Συμφωνίες Ζυρίχης- 
Λονδίνου (Φεβρουάριος 1959 και ακολούθως στην 
υπογραφή τριών Συνθηκών, Εγγύησης, Συμμαχίας 
και Εγκαθίδρυσης). 

Δυσμενείς ήταν οι συνθήκες,ο συσχετισμός δυ-
νάμεων και οι συντυχίες για την ΕΟΚΑ. Η γεωγρα-
φία, το μέγεθος της Κύπρου, η μη ύπαρξη ενδο-
χώρας,η μη ύπαρξη εσωτερικών και εξωτερικών 
εφεδρειών κ.ά. περιόρισαν τη δράση της ΕΟΚΑ.Πε-
ριόρισαν σχεδόν όλες τις επιχειρήσεις της στο επί-
πεδο των δολιοφθορών και των παρενοχλήσεων... 

Κάποιοι της ΕΟΚΑ ισχυρίζονται ότι αυτή ηταν η 
σωστή μορφή και τακτική αγώνα που στόχο είχε 
να προκληθεί διεθνές ενδιαφέρον για το  Κυπριακό, 
από ΟΗΕ και μόνο... 

Στον πολιτικό τομέα τα πράγματα δεν ήταν καλύ-
τερα.Στο εσωτερικό μέτωπο,η ηγεσία της ΕΟΚΑ 
αγνόησε την ύπαρξη των Τουρκοκυπρίων και κά-
λεσε  το ΑΚΕΛ,το μεγαλύτερο κυπριακό κόμμα," 
να μείνει μακρυά από τον αγώνα"... 

Στο εξωτερικό μέτωπο η Ελλάδα ήταν διστακτική 
και η Τουρκία έτοιμη για συμμαχία με τη Βρετανία 
για να πάρει μεγάλο μοιράσι! Και οι τρεις αυτές 
χώρες ανήκουν στο ΝΑΤΟ... 

Πολλοί πίστεψαν ότι ο αγώνας της ΕΟΚΑ θα 
έφερνε την απελευθέρωση  και την Ένωση.Τα δε-
δομένα  έδειχναν ότι τα πράγματα προς άλλη κα-
τεύθυνση θα όδευαν...Με πίστη στον αγώνα για 
την αποτίναξη του βρετανικού αποικιακού ζυγού 
και την Ένωση της Κύπρου με την Ελλάδα, έφηβοι 
της ΕΟΚΑ θυσίασαν ό,τι πολυτιμότερο είχαν,την 
ίδια τη ζωή τους. 

Ο αγώνας ήταν χαμένος από χέρι,χαμένος όχι εκ 
των υστέρων, αλλά εκ των προτέρων. Το ξέρουν 
και οι  πέτρες ότι τίποτα δεν δικαιολογούσε τη λαν-
θασμένη επιλογή της ΕΟΚΑ. 

Γενικά οι επιλογές της κυπριακής δεξιάς και της 
εκκλησίας ήταν λανθασμένες. Η ηγεσία αυτή ήταν 
βαθιά εθνικιστική και αντικομμουνιστική. Καθόλου 
τυχαίο που στους στόχους της ΕΟΚΑ δεν υπήρχε 
τίποτα για κοινωνικές αλλαγές, που τις είχε ανάγκη 
η συντριπτική πλειοψηφία του λαού, τίποτα για την 
καλυτέρευση της ζωής των εργατών, των αγροτών 
και των μικρομεσαίων. Ελευθερία,πίστη στον Θεό 
και Ένωση, χωρίς κοινωνικό περιεχόμενο,μόνο τις 
προνομιούχες τάξεις των πόλεων και της υπαί-
θρου,τους πλούσιους, εξυπηρετούσαν και όχι την 
συντριπτική πλειοψηφία του λαού ανεξαρτήτως 
εθνικής καταγωγής. Η αντίφαση αυτή δεν μειώνει 
τον ηρωισμό και τις θυσίες των αγωνιστών της 
ΕΟΚΑ που συγκρούστηκαν με τον Βρετανό κατα-
κτητή. 

Το ΑΚΕΛ σωστά διαφώνησε με την μορφή και 

τακτική του αγώνα (ένοπλη, δολιοφθορές και  πα-
ρενοχλήσεις) που επέλεξε η ηγεσία της ΕΟΚΑ, όχι 
όμως με το στόχο της Ένωσης.  

Το ΑΚΕΛ υποστήριξε μια άλλη μορφή αγώνα που 
ελάμβανε υπόψη όλα τα δεδομένα.Δεν υποστήριξε  

ένοπλη σύγκρουση επειδή ο συσχετισμός δυνά-
μεων ήταν εις βάρος του κυπριακού λαού.Σωστά 
υποστήριξε μια ενιαιομετωπική μαζική  πολιτική 
δράση που  στόχο είχε τη συμμετοχή όλου του 
λαού στον αγώνα.Δράση που λάμβανε υπόψη και 
τους Τουρκοκύπριους που είναι το 18% του λαού 
μας.  

Παρόλο που μέλη του εξοντώθηκαν με διαταγές 
του Γρίβα,επειδή υποστήριζαν την τακτική του μα-
ζικού πολιτικού αγώνα,το ΑΚΕΛ δεν απάντησε με 
αντίποινα για να μην παίξει το παιχνίδι των Βρετα-
νών αποικιοκρατών,οι οποίοι, κάθε φορά που τα 
έβρισκαν σκούρα με τους αποικιακούς λαούς, 
εφάρμοζαν το "διαίρει και βασίλευε". 

Παράλληλα με την δράση της ΕΟΚΑ, που δεν 
ήταν μόνο ένοπλη με την έννοια που της έδωσα,το 
ΑΚΕΛ ανέπτυξε αντιαποικιακή δράση. Διαδηλώ-
σεις, απεργίες κ.ά. διατηρώντας μάλιστα και επαφή 
με πολιτικούς ηγέτες της ΕΟΚΑ. 

Οι Βρετανοί αποικιοκράτες εκμεταλλεύτηκαν μια 
σειρά αδυναμίες του κυπριακού εσωτερικού μετώ-
που και τις εξωτερικές συγκυρίες  και οδήγησαν 
τον λαό πρώτα σε αδιέξοδα και  στη συνέχεια χει-
ροπόδαρα στις Συμφωνίες Ζυρίχης- Λονδίνου. 
Απαράδεκτοι όροι και περιορισμοί των εν λόγω 
Συμφωνιών ακρωτηρίασαν την Κυπριακή Ανεξαρ-
τησία. 

Αποκλείστηκε η Ένωση που  ήταν ο στόχος του 
αγώνα. Στην περίπτωση των  Κυπρίων το αναφαί-
ρετο και αναγνωρισμένο από διεθνείς συνθήκες δι-
καίωμα της αυτοδιάθεσης θάφτηκε. 

Ειλικρινά δεν  καταλαβαίνω αυτούς που επιμέ-
νουν να ισχυρίζονται ότι ο αγώνας - η συγκεκριμένη 
μορφή και τακτική αγώνα, μα και οι θέσεις της ηγε-
σίας της ΕΟΚΑ και η στάση της στρατιωτικής ηγε-
σίας της απέναντι σε ένα μεγάλο μέρος του λαού - 
πέτυχε!  

Όχι μόνο δεν πέτυχε, αλλά δημιούργησε περισ-
σότερα αδιέξοδα, περισσότερα άλυτα προβλήματα 
που οδήγησαν σε τραγικά γεγονότα και στη σημε-
ρινή κατάσταση.  

Με τη Συνθήκη Εγγύησης "παραχωρήθηκε το δι-
καίωμα σε Βρετανία, Ελλάδα και Τουρκία να επεμ-

βαίνουν στην Κύπρο από κοινού ή μονομερώς"! 
Ωστόσο υπό  προϋποθέσεις. 

Παράνομη ήταν η τουρκική εισβολή αφού δεν ζη-
τήθηκε η έγκριση του Συμβουλίου Ασφαλείας.Βέ-
βαια το πραξικόπημα της χούντας και της ΕΟΚΑ Β 
έδωσε την αφορμή στην Τουρκία να εισβάλει στην 
Κύπρο.Της έδωσε την ευκαιρία να παραβιάσει τη 
Συνθήκη Εγγύησης. Ακόμα,μετά την αποκατάσταση 
της συνταγματικής τάξης, η Τουρκία δεν αποχώ-
ρησε από την Κύπρο.Είναι εκεί για μισό αιώνα και 
κατέχει παράνομα το 38% της Κύπρου. 

Με τις απαράδεκτες Συμφωνίες Ζυρίχης- Λονδί-
νου( Συνθήκη Εγκαθίδρυσης)  "παραχωρήθηκε στη 
Βρετανία το δικαίωμα να διατηρεί κυρίαρχες στρα-
τιωτικές βάσεις στην Κύπρο καθώς και άλλα δι-
καιώματα." Έφυγε ο κατακτητής αλλά έμεινε μερι-
κώς!Ακόμα παραχωρήθηκε στις ΗΠΑ το δικαίωμα 
να διατηρούν ραδιοσταθμούς στην Κύπρο...για να 
ψυχαγωγούν τους ακροατές τους! 

Έχουν περάσει 71 ολόκληρα χρόνια από την 
έναρξη του αντιαποικιακού αγώνα. Η Κύπρος είναι 
μοιρασμένη,με το βόρειο μέρος της να βρίσκεται 
υπό τουρκική κατοχή από το 1974. Δεν υπάρχει 
άλλη επιλογή από την επανέναρξη των συνομι-
λιών,από εκεί που  έμειναν στο Κραν Μοντανά το 
2017. Να κρατήσουμε τα συμφωνηθέντα και τις 
συγκλίσεις.Αποδοχή του πλαισίου Γκουτέρες.ΔΔΟ 
με πολιτική ισότητα και αποτελεσματική συμμετοχή 
των Τουρκοκυπρίων.Μια λειτουργική και βιώσιμη 
ΔΔΟ για την απελευθέρωση και την επανένωση 
του τόπου και του λαού μας. Μια επανενωμένη Κύ-
προς, ένα Διζωνικό, Δικοινοτικό, Ομοσπονδιακό 
κράτος με μια κυριαρχία και μια διεθνή  εκπροσώ-
πηση, μέλος του ΟΗΕ και της Ευρωπαϊκής Ένω-
σης. 

Λαμβάνοντας υπόψη όλα τα δεδομένα, την ιστο-
ρία,τις δύο Συμφωνίες Υψηλού Επιπέδου 1977 και 
1979, τις  σημερινές συγκυρίες, τον συσχετισμό 
δυνάμεων, τη συμμετοχή μας στον ΟΗΕ, τις  απο-
φάσεις του ΟΗΕ, τη συμμετοχή μας στην Ευρω-
παϊκή Ένωση,τις θέσεις της Ευρωπαϊκής Ένωσης, 
της Ελλάδας, της Βρετανίας κ.ά για λύση ΔΔΟ, 
τόσο η θέση της Τουρκίας για λύση δύο κρατών 
όσο και η θέση για  ενιαίο κράτος είναι εκτός πρα-
γματικότητας και το πιο σημαντικό δεν εκφράζουν 
τον πόθο ολοκλήρου του κυπριακού λαού για απε-
λευθέρωση και επανένωση.

1η Απριλίου 1955 | 71 χρόνια μετά

Του Βασίλη  
Κωστή

Η κλιμάκωση της σύγκρουσης μεταξύ Ηνωμένων 
Πολιτειών, Ισραήλ και Ιράν δεν αποτελεί απλώς 
μια ακόμη γεωπολιτική κρίση στη Μέση Ανατολή. 
Αντιθέτως, εξελίσσεται σε έναν παράγοντα που εν-
δέχεται να πυροδοτήσει μια ευρύτερη παγκόσμια 
οικονομική αναταραχή, ακόμη και μια νέα οικονο-
μική κρίση. Τα δεδομένα που ήδη καταγράφονται 
στις αγορές ενέργειας, στις εφοδιαστικές αλυσίδες 
και στις χρηματοπιστωτικές αγορές ενισχύουν αυτή 
την εκτίμηση. 

Πρώτον, ο πιο άμεσος και κρίσιμος μηχανισμός 
μετάδοσης της κρίσης είναι η ενέργεια. Η περιοχή 
του Περσικού Κόλπου και ειδικότερα τα Στενά του 
Ορμούζ αποτελούν ένα από τα σημαντικότερα «ση-
μεία συμφόρησης» της παγκόσμιας οικονομίας, κα-
θώς από εκεί διέρχεται περίπου το 20–25% της 
παγκόσμιας ροής υδρογονανθράκων. Οποι-
αδήποτε διαταραχή, είτε μέσω στρατιωτικών ενερ-
γειών είτε μέσω πολιτικού ελέγχου των διελεύσεων, 
οδηγεί σε απότομη αύξηση των τιμών του πετρε-
λαίου και του φυσικού αερίου. Ήδη, σενάρια προ-
βλέπουν σημαντικές αυξήσεις τιμών, που ενι-
σχύουν τον πληθωρισμό και μειώνουν την 

οικονομική ανάπτυξη διεθνώς. Οι επιπτώσεις δεν 
είναι θεωρητικές. Η αύξηση του κόστους καυσίμων 
έχει αρχίσει να πλήττει άμεσα βασικούς κλάδους 
της οικονομίας. Για παράδειγμα, η αεροπορική βιο-
μηχανία αντιμετωπίζει δραματική αύξηση δαπανών, 
με εταιρείες να προβλέπουν δισεκατομμύρια σε 
επιπλέον κόστος λόγω της εκτίναξης των τιμών 
των καυσίμων. Αυτό μεταφράζεται σε ακριβότερα 
εισιτήρια, μειωμένη ζήτηση και πιθανές περικοπές 
δραστηριοτήτων, επηρεάζοντας συνολικά τον του-
ρισμό και τις μεταφορές. 

Δεύτερον, η σύγκρουση επιδεινώνει τις ήδη εύ-
θραυστες παγκόσμιες εφοδιαστικές αλυσίδες. Η 
σύγχρονη οικονομία εξαρτάται από πολύπλοκα δί-
κτυα προμήθειας πρώτων υλών και τεχνολογικών 
εξαρτημάτων. Η αστάθεια στη Μέση Ανατολή επη-
ρεάζει ακόμη και κρίσιμους τομείς όπως η παρα-
γωγή μικροτσίπ, μέσω περιορισμών σε υλικά όπως 
το ήλιο, οδηγώντας σε αύξηση κόστους και καθυ-
στερήσεις. Αυτό δείχνει ότι οι επιπτώσεις της σύ-
γκρουσης δεν περιορίζονται στην ενέργεια, αλλά 
διαχέονται σε ολόκληρη την παγκόσμια παραγω-
γική αλυσίδα. 

Τρίτον, η αβεβαιότητα που προκαλείται στις χρη-
ματοπιστωτικές αγορές αποτελεί έναν ακόμη κρί-
σιμο παράγοντα κινδύνου. Οι αγορές αντιδρούν 

έντονα σε γεωπολιτικά σοκ, με αυξημένη μεταβλη-
τότητα, φυγή κεφαλαίων προς «ασφαλή καταφύ-
για», όπως ο χρυσός, και επιδείνωση των συνθη-
κών χρηματοδότησης. Παράλληλα, η αύξηση του 
κόστους δανεισμού και η μείωση της εμπιστοσύνης 
επενδυτών μπορούν να περιορίσουν τις επενδύσεις 
και να επιβραδύνουν την οικονομική δραστηριό-
τητα. 

Επιπλέον, υπάρχουν σοβαρές ενδείξεις ότι μια 
παρατεταμένη κρίση θα μπορούσε να οδηγήσει σε 
πραγματική μείωση του παγκόσμιου ΑΕΠ. Αναλυ-
τές προειδοποιούν ότι ένα σοβαρό ενεργειακό σοκ 
θα μπορούσε να μειώσει την παγκόσμια ανάπτυξη 
και να προκαλέσει ύφεση σε πολλές οικονομίες. 
Ακόμη και σε πιο ήπια σενάρια, η συνεχιζόμενη 
αστάθεια οδηγεί σε αυξημένο πληθωρισμό και πιέ-
σεις στο εισόδημα των νοικοκυριών. 

Τέλος, πρέπει να ληφθεί υπόψη η συστημική διά-
σταση της κρίσης. Η σύγκρουση αυτή δεν είναι ένα 
μεμονωμένο γεγονός, αλλά εντάσσεται σε ένα ευ-
ρύτερο πλαίσιο γεωπολιτικής αντιπαράθεσης και 
αποδιάρθρωσης της παγκοσμιοποίησης. Οι κυρώ-
σεις, οι εμπορικοί περιορισμοί και η αυξανόμενη 
τάση για οικονομικό κατακερματισμό ενισχύουν τον 
κίνδυνο μιας παγκόσμιας οικονομικής αναδιάταξης 
με αρνητικές συνέπειες για την ανάπτυξη. 

Συνοψίζοντας, η σύγκρουση μεταξύ Ισραήλ, ΗΠΑ 
και Ιράν συγκεντρώνει όλα τα χαρακτηριστικά ενός 
δυνητικού καταλύτη για μια παγκόσμια οικονομική 
κρίση: ενεργειακό σοκ, διαταραχές στις εφοδιαστι-
κές αλυσίδες, χρηματοπιστωτική αστάθεια και γε-
ωπολιτική αβεβαιότητα. Αν και δεν είναι βέβαιο ότι 
θα οδηγηθούμε σε ένα πλήρες οικονομικό κραχ, οι 
ενδείξεις δείχνουν ότι ο κίνδυνος είναι υπαρκτός 
και αυξανόμενος. Σε έναν ήδη εύθραυστο παγκό-
σμιο οικονομικό περιβάλλον, μια παρατεταμένη ή 
κλιμακούμενη σύγκρουση θα μπορούσε να αποτε-
λέσει τη σπίθα που θα πυροδοτήσει την επόμενη 
μεγάλη κρίση.

Οι κίνδυνοι από τη σύγκρουση ΗΠΑ–Ισραήλ–Ιράν
Του Χρ. Χριστοδούλου-Βόλου
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Συχνά ακούμε τη φράση «η ζωή είναι μικρή» ή «η ζωή 
είναι ωραία». Ωστόσο, στην καθημερινότητά μας, ανά-
μεσα στις υποχρεώσεις, το άγχος και το κυνήγι του χρό-
νου, αυτές οι λέξεις μοιάζουν με κενά συνθήματα. Είναι 
εύκολο να λες ότι η ζωή είναι ωραία όταν όλα πάνε καλά, 
αλλά η πραγματική πρόκληση είναι να αντιληφθείς την 
ομορφιά της μέσα από τις δυσκολίες. Η αλήθεια είναι μία: 
η ζωή δεν είναι ούτε καλή ούτε κακή από μόνη της. Είναι 
ένας λευκός καμβάς. Η ομορφιά της εξαρτάται αποκλει-
στικά από τον τρόπο που επιλέγουμε να την «περπατή-
σουμε». Τι σημαίνει όμως, τελικά, να ζεις «όπως πρέπει»; 

Το πρώτο βήμα για να ζήσει κανείς σωστά είναι να στα-
ματήσει να κοιτάζει το «γρασίδι του γείτονα». Δυστυχώς έχουμε εθιστεί στο 
να συγκρίνουμε την εσωτερική μας ακαταστασία με την εξωτερική, φιλτρα-
ρισμένη εικόνα των άλλων. Ζούμε «όπως πρέπει» όταν αρχίζουμε να ζούμε 
για εμάς και όχι για τα μάτια των άλλων. 

Η αποδοχή του εαυτού μας, με τα ελαττώματα και τις αδυναμίες μας, είναι 
η βάση της ευτυχίας. Όταν σταματάμε να καταδικάζουμε τον εαυτό μας για 
κάθε λάθος, απελευθερώνεται μια τεράστια ενέργεια. Η ζωή γίνεται ωραία 
όταν συνειδητοποιούμε ότι δεν χρειάζεται να είμαστε τέλειοι για να είμαστε 
άξιοι αγάπης και σεβασμού. Το «όπως πρέπει» σε αυτή την περίπτωση 
σημαίνει με αυθεντικότητα. 

Πολλοί από εμάς ζούμε είτε στο παρελθόν, ανακυκλώνοντας τύψεις και 
νοσταλγία, είτε στο μέλλον, προβάλλοντας φόβους και ανησυχίες. Έτσι 
όμως, χάνουμε το μοναδικό σημείο όπου η ζωή όντως συμβαίνει: το τώρα. 

Το να ζεις «όπως πρέπει» σημαίνει να είσαι παρών. Σημαίνει να απολαμ-
βάνεις τη γεύση του πρωινού καφέ, να ακούς πραγματικά τον συνομιλητή 
σου, να νιώθεις τον ήλιο στο πρόσωπό σου καθώς περπατάς. Η ευτυχία 
δεν κρύβεται στα μεγάλα γεγονότα που συμβαίνουν σπάνια, αλλά στις μι-
κρές, καθημερινές στιγμές που συχνά προσπερνάμε. Η συνειδητότητα 
(mindfulness) δεν είναι μια αφηρημένη έννοια, αλλά μια πρακτική επιλογή: 
επιλέγω να μη με παρασύρει ο αυτόματος πιλότος της καθημερινότητας. 

Ο άνθρωπος είναι ον κοινωνικό. Καμία επιτυχία, κανένα πλούτος και καμία 
δόξα δεν έχουν νόημα αν δεν έχεις κάποιον να τα μοιραστείς. Για να είναι η 
ζωή ωραία, πρέπει να επενδύουμε στις ανθρώπινες σχέσεις. Ζω «όπως 
πρέπει» σημαίνει δίνω χρόνο στους ανθρώπους που αγαπώ. 

Συχνά θυσιάζουμε τον χρόνο με την οικογένεια ή τους φίλους μας στον 
βωμό της καριέρας. Όμως, στο τέλος της διαδρομής, κανείς δεν μετάνιωσε 
επειδή δεν δούλεψε περισσότερες ώρες στο γραφείο. Όλοι μετανιώνουν 
για τις αγκαλιές που δεν έδωσαν και τις λέξεις που δεν είπαν. Η ποιότητα 
της ζωής μας είναι ευθέως ανάλογη με την ποιότητα των σχέσεών μας. 

Μια ζωή που περιστρέφεται μόνο γύρω από το «εγώ» είναι καταδικα-

σμένη να γίνει στεγνή και μονότονη. Η πραγματική ομορφιά της ζωής απο-

καλύπτεται μέσα από την προσφορά. Όταν βοηθάμε κάποιον άλλον, όταν 

γινόμαστε χρήσιμοι στο σύνολο, η ζωή μας αποκτά νόημα. Το νόημα είναι 

αυτό που μας κρατά όρθιους στις δύσκολες στιγμές. 

Το να ζεις «όπως πρέπει» περιλαμβάνει την ενσυναίσθηση. Το να βγαίνεις 

από το μικρόκοσμό σου και να βλέπεις τις ανάγκες του διπλανού σου. Η 

προσφορά δεν απαιτεί απαραίτητα χρήματα· απαιτεί χρόνο, κατανόηση και 

μια ανοιχτή καρδιά. 

Στον σύγχρονο κόσμο, έχουμε ταυτίσει την αξία μας με την παραγωγικό-

τητά μας. Αυτό είναι ένα μεγάλο λάθος. Η εργασία είναι μέσο επιβίωσης 

και, στην καλύτερη περίπτωση, δημιουργίας, αλλά δεν είναι η ίδια η ζωή. 

Ζω «όπως πρέπει» σημαίνει βρίσκω την ισορροπία. Βρίσκω χρόνο για 

ένα χόμπι, για μια βόλτα στη φύση, για την τέχνη, για το παιχνίδι. Η δημι-

ουργικότητα μας θυμίζει ότι είμαστε ζωντανοί οργανισμοί και όχι μηχανές 

παραγωγής πλούτου. Η ζωή είναι ωραία όταν περιλαμβάνει γέλιο, δημιουρ-

γία και ανακάλυψη νέων ενδιαφερόντων. 

Φυσικά, η ζωή δεν είναι μόνο λουλούδια και χαρές. Περιλαμβάνει απώλεια, 

πόνο και αποτυχία. Το να ζεις «όπως πρέπει» δεν σημαίνει να αποφεύγεις 

τον πόνο, αλλά να ξέρεις πώς να τον διαχειρίζεσαι. Σημαίνει να έχεις την 

ψυχική ανθεκτικότητα να πέφτεις και να ξανασηκώνεσαι. 

Κάθε δυσκολία είναι ένα μάθημα. Η ζωή γίνεται ωραία όχι όταν δεν υπάρ-

χουν προβλήματα, αλλά όταν νιώθουμε δυνατοί να τα αντιμετωπίσουμε. Η 

ευγνωμοσύνη παίζει καθοριστικό ρόλο εδώ. Ακόμα και στις χειρότερες 

μέρες, υπάρχει πάντα κάτι —έστω και μικρό— για το οποίο μπορούμε να 

είμαστε ευγνώμονες. Αυτή η αλλαγή οπτικής γωνίας αλλάζει ολόκληρη την 

εμπειρία μας. 

η ζωή είναι όντως ωραία. Είναι ένα δώρο που μας δίνεται μία φορά, χωρίς 

εγγυήσεις για το πόσο θα διαρκέσει. Το να τη ζεις «όπως πρέπει» δεν ακο-

λουθεί μια έτοιμη συνταγή που ταιριάζει σε όλους. Είναι μια προσωπική 

διαδρομή που απαιτεί θάρρος, ειλικρίνεια και αγάπη. 

Σημαίνει να ζεις με μέτρο, με αξίες και, πάνω από όλα, με σεβασμό προς 

τον εαυτό σου και τους άλλους. Μην περιμένετε τις «τέλειες συνθήκες» για 

να χαρείτε. Οι τέλειες συνθήκες δεν υπάρχουν. Υπάρχει μόνο το σήμερα. 

Ζήστε το με πάθος, με ευγένεια και με την πεποίθηση ότι κάθε μέρα είναι 

μια νέα ευκαιρία να ανακαλύψετε πόσο όμορφος είναι ο κόσμος μας. 

Γιατί στο τέλος, η ζωή δεν μετριέται από τις ανάσες που παίρνουμε, αλλά 

από τις στιγμές που μας κόβουν την ανάσα. Και αυτές οι στιγμές έρχονται 

μόνο όταν αποφασίσουμε να ζήσουμε πραγματικά.

Η ζωή είναι ωραία, φτάνει να τη ζεις όπως πρέπει

Ευλαβικό αφιέρωμα στη μνήμη του μεγάλου Κωστή 
Κωστέα που έφυγε από τη ζωή τον Μάρτιο του 2021 
αφήνοντας μια μεγάλη πολιτιστική κληρονομιά. 

Γεννήθηκε πρώτη Μαΐου 1925 και απεβίωσε σε ηλικία 
96 ετών.  Ήταν ο μεγάλος δάσκαλος και ιδρυτής του Συν-
δέσμου Καλλιτεχνών Λύσης (ΣΥΚΑΛΥ) στο χωριό Λύση.  

Είναι κάποιοι άνθρωποι που θυσιάζουν τη ζωή τους 
δουλεύοντας για την διατήρηση των ηθών και εθίμων, της 
κουλτούρας, της παράδοσης του τόπου, και γενικά για τον 
πολιτισμό, ασχολούμενοι με όλες τις τέχνες οργανώνο-

ντας διάφορες εκδηλώσεις, και παρουσιάζοντας παραστάσεις θεατρικές, ή 
μουσικοχορευτικές, για να εξυπηρετήσουν τον τόπο και την κοινότητα ιδιαί-
τερα.  

Θα ήθελα να δανειστώ λίγα λόγια από το πλούσιο βιογραφικό του καλλι-
τέχνη, Κωστή Κωστέα, αναφορά στη σημερινή μου παρουσία στη στήλη 
τούτη, για να τιμήσουμε μαζί τον σπουδαίο αυτό δημιουργό.  

Ο Κωστής Κωστέας γεννήθηκε στη Λύση την Πρωτομαγιά του 1925. Πήρε 
μαθήματα Βυζαντινής Μουσικής από τον πατέρα του Κυριάκο Χατζηπετρή 
και στη συνέχεια από τον πρωτοψάλτη της εκκλησίας της Παναγίας της 
Λύσης μουσικοδιδάσκαλο Γιάγκο Σουρουλλά. Κυρίως όμως μελετούσε από 
μόνος του, παράλληλα με το επάγγελμα του ως κουρέας. Η ίδρυση χορω-
διών στη Λύση και αλλού ήταν πρωτοβουλίες με την προσωπική του σφρα-
γίδα. Στη κυπριακή πολιτιστική σκηνή, ο Κωστής Κωστέας καθιερώθηκε 
κυρίως με την ίδρυση του ΣΥΚΑΛΥ. Ενός συγκροτήματος παραδοσιακών 
χορών και μουσικής που φιλοδοξούσε να καινοτομήσει επιλέγοντας ένα νέο 
τρόπο δημιουργικής αντιμετώπισης του λαϊκού πολιτισμού. Αντλώντας στοι-
χεία από τη μουσική παράδοση της Κύπρου έγραψε νέα τραγούδια και μου-
σική και οι συνεργάτες του δημιούργησαν νέους χορούς. Αυτή ήταν για τα 
κυπριακά δεδομένα μια εντελώς νέα προσέγγιση της κυπριακής μουσικο-
χορευτικής παράδοσης. Σκηνοθέτησε κι έγραψε τη μουσική σε μια σειρά 
χοροδραμάτων: “Ειδύλλιο και Γάμος” το 1961, “Στα Μαρμαρένια Αλώνια” 
το 1966 και “Βαθκιές Ρίζες” το 1978. Ο ενθουσιασμός με τον οποίο ο κό-
σμος αγκάλιασε τα τραγούδια του Κωστή Κωστέα και τη δουλειά του ΣΥ-
ΚΑΛΥ, ήταν η καλύτερη απόδειξη της προσφοράς τους. 

Προσφορά που στο εξωτερικό εκτιμήθηκε και εκφράστηκε με πολλές βρα-
βεύσεις και αναγνωρίσεις. Μελοποίησε στίχους του Παύλου Λιασίδη, του 
Μιχάλη Πασιαρδή, του πατέρα του Κυριάκου Κωστή Χατζηπετρή, του Λυ-
σιώτη ποιητάρη Τοφή Φαΐκη αλλά και δικούς του και έγραψε τη μουσική για 
μια σειρά θεατρικά έργα του Μιχάλη Πασιαρδή που παρουσίασε κατά και-
ρούς ο ΘΟΚ (“Το νερό του Δρόπη”, “Στα χώματα της Μεσαρκάς”, “Το Γατά-
νιν”, “Τ’ αλώνια μας στους πάνω μαχαλάδες”) καθώς και τη μουσική σε μια 
σειρά θεατρικών έργων του Παύλου Λιασίδη που παρουσίασε κατά καιρούς 
η τηλεόραση του ΡΙΚ (“Ο Μονογιός”, “Η αγάπη νικητής”, “Αλαβροστοισιώ-
της”). 

Η ενασχόληση του με τη βυζαντινή μουσική επικεντρώνεται στη διεύθυνση 

και τη διδασκαλία της χορωδίας Σουρουλλά την οποία ανέλαβε για πρώτη 

φορά το 1968. Το 1975, μετά το θάνατο του ιδρυτή της, αναλαμβάνει πλέον 

τη μόνιμη διεύθυνση και διδασκαλία της, εμπλουτίζοντας το ρεπερτόριο της, 

που αποτελείτο από εκκλησιαστικούς, ως επί το πλείστο ύμνους, και με 

άλλα τραγούδια του Σουρουλλά με σκοπό να τα κάνει πλατύτερα γνωστά. 

Επίσης, φρόντισε να προβάλει ανθρώπους του πολιτισμού με πρωτοβου-

λίες όπως: η έκδοση των ποιητικών συλλογών του Παύλου Λιασίδη “Χάρα-

μαν φου” από την ΑΕΛ Λύσης το 1944 και “Να πεθάνει ο χάρος” από το 

ΣΥΚΑΛΥ το 1966, της συλλογής τραγουδιών “Λύρα και Δάφνες” του Γιάγκου 

Σουρουλλά το 1971, η έκδοση από τον Δήμο Λύσης των δίσκων “Καμπάνες 

της Λύσης” με τραγούδια και ύμνους του Γιάγκου Σουρουλλά το 1996 και η 

ανέγερση το 2001 από το ΣΥΚΑΛΥ μνημείου στη Λάρνακα για τον Παύλο 

Λιασίδη. Ο Κωστής Κωστέας διετέλεσε επίσης, εκ περιτροπής δήμαρχος 

και αντιδήμαρχος της Λύσης. 

 

Κωστή Κωστέα, είσαι της Λύσης το παιδίν 
Χωριό σου πονεμένο, 
Κωστή Κωστέα έφυγες τζί έμειν’ ορφανεμένο!  
Μες, την καρκιάν μας έμπεικες με τον δικόν  σου τρόπο, 
Πολλά σημάθκια άφηκες για τον δικόν σου τόπον. 
Μας αθθυμίζεις τα χωρκά τες πόλεις τα χωράφκια,  
Ούλλα όσα αγάπησες… Όπως τα θκιό σου μμάθκια. 
Εμείναν τα τραούθκια σου τζιαι τα χορευτικά σου, 
Σύμβολα του πολιτισμού δώρον για τα παιθκιά σου. 
Έγραψες για την ξενηθκιάν τζιαι τους ξενιτεμένους, 
Για του νησιού μας τα παιθκιά τζιαι για τους πονεμένους. 
Για τους γονιούς τα κλάματα που χάνουν τα παιθκιά τους, 
Μα τζιαι τα τόσα τα καλά που κουβαλούν  μητά τους.  
Κωστή Κωστέα σε τιμώ τζί’ ευλαβικά λαλώ το, 
Πως  τη δουλειά σου εκτιμώ, τζιαι για τα ήθη τζί έθιμα  
Της Κύπρου τον πολιτισμόν, τες ρίζες την παράδοσην,  
Πως σ ´ έχω για υπόδειγμα, τζιαι σ ´ έχω πάντα πρώτο!  
 

Ας τον έχουμε στη μνήμη και ας προσπαθούμε αν μπορούμε να ακολου-

θούμε τ’ αχνάρια του. Άνθρωποι σαν τον Κωστή Κωστέα πρέπει να έχουν 

πρώτη θέση στην καρδιά μας, και πρέπει να βοηθούμε να διατηρείτε το 

έργο τους και να βρίσκεται πάντα την επιφάνια.  

Αγνοί αγωνιστές που ποτίζουν τις ρίζες της παράδοσης με το αίμα της 

καρδιάς τους, και γράφουν με τα έργα τους ιστορία να παραδώσουν στις 

νέες γενεές.  

Αιωνία σου η μνήμη Κωστή Κωστέα!

Κωστής Κωστέας | Ο μεγάλος δάσκαλος! 

Σε κάθε εκλογική διαδικασία, οι πο-

λίτες έχουν μπροστά τους μια σημα-

ντική απόφαση: ποια πορεία θέλουν 

για τη χώρα τους. Σήμερα, περισσό-

τερο από ποτέ, η ανάγκη για αλ-

λαγή, δικαιοσύνη και σταθερότητα 

είναι ξεκάθαρη. Οι υποψήφιοι του 

Labour Party (Εργατικό Κόμμα) 

προσφέρουν μια ρεαλιστική και αν-

θρώπινη εναλλακτική λύση για το 

μέλλον. 

Πρώτα απ’ όλα, οι Εργατικοί δίνουν 

έμφαση στην κοινωνική δικαιοσύνη. 

Σε μια περίοδο όπου το κόστος ζωής 

αυξάνεται και πολλοί άνθρωποι δυ-

σκολεύονται να καλύψουν βασικές ανάγκες, η πολιτική 

τους στοχεύει στη στήριξη των πιο ευάλωτων. Προτεί-

νουν μέτρα για καλύτερους μισθούς, προστασία των 

εργαζομένων και μείωση των ανισοτήτων. Αυτό σημαί-

νει μια κοινωνία όπου κανείς δεν μένει πίσω. 

Δεύτερον, η δημόσια υγεία και η παιδεία βρίσκονται 

στο επίκεντρο της πολιτικής τους. Οι Εργατικοί πι-

στεύουν σε ένα ισχυρό και προσβάσιμο σύστημα 

υγείας για όλους, χωρίς μεγάλες αναμονές και χωρίς 

διακρίσεις. Παράλληλα, υποστηρίζουν τη δημόσια εκ-

παίδευση, επενδύοντας σε σχολεία, εκπαιδευτικούς 

και νέες ευκαιρίες για τους νέους. Η επένδυση στην 

παιδεία είναι επένδυση στο μέλλον. 

Ένα ακόμη σημαντικό στοιχείο είναι η οικονομία. Οι 

Εργατικοί δεν προτείνουν απλώς αλλαγές, αλλά ένα 

ολοκληρωμένο σχέδιο για βιώσιμη ανάπτυξη. Στηρί-

ζουν τις μικρές και μεσαίες επιχειρήσεις, δημιουργούν 

νέες θέσεις εργασίας και επενδύουν σε πράσινες τε-

χνολογίες. Με αυτόν τον τρόπο, επιδιώκουν μια οικο-

νομία που λειτουργεί για όλους και όχι μόνο για λίγους. 

Επιπλέον, το θέμα της στέγασης είναι κρίσιμο για 

πολλούς πολίτες. Οι τιμές των ενοικίων και των ακινή-

των έχουν αυξηθεί σημαντικά, ιδιαίτερα σε μεγάλες 

πόλεις. Οι Εργατικοί προτείνουν λύσεις για προσιτή 

στέγαση, περισσότερες κοινωνικές κατοικίες και 

έλεγχο της ανεξέλεγκτης αύξησης των ενοικίων. Η 

στέγη δεν πρέπει να είναι πολυτέλεια, αλλά βασικό δι-

καίωμα. 

Σημαντικό είναι επίσης το ζήτημα της διαφάνειας και 

της εμπιστοσύνης στην πολιτική. Πολλοί πολίτες αι-

σθάνονται απογοητευμένοι από το πολιτικό σύστημα. 

Οι Εργατικοί δεσμεύονται για μεγαλύτερη διαφάνεια, 

λογοδοσία και καθαρή διακυβέρνηση. Θέλουν να επα-

ναφέρουν την εμπιστοσύνη των πολιτών στην πολι-

τική διαδικασία. 

Δεν πρέπει να ξεχνάμε και τη θέση της χώρας στον 

κόσμο. Οι Εργατικοί επιδιώκουν μια εξωτερική πολι-

τική που βασίζεται στη συνεργασία, τον σεβασμό και 

τη σταθερότητα. Σε μια εποχή διεθνών προκλήσεων, 

η ανάγκη για σοβαρή και υπεύθυνη ηγεσία είναι πιο 

σημαντική από ποτέ. 

Για τους νέους, η επιλογή είναι καθοριστική. Οι Ερ-

γατικοί προτείνουν περισσότερες ευκαιρίες για εργα-

σία, εκπαίδευση και εξέλιξη. Θέλουν να 

δημιουργήσουν μια κοινωνία όπου οι νέοι μπορούν να 

ονειρεύονται και να πετυχαίνουν χωρίς να αναγκάζο-

νται να φύγουν στο εξωτερικό. 

Ακόμη, η πράσινη μετάβαση αποτελεί βασικό άξονα 

της πολιτικής τους. Η κλιματική αλλαγή δεν είναι ένα 

μακρινό πρόβλημα, αλλά μια πραγματικότητα που 

επηρεάζει όλους μας. Οι Εργατικοί επενδύουν σε κα-

θαρές μορφές ενέργειας, προστασία του περιβάλλο-

ντος και βιώσιμες λύσεις για το μέλλον. 

Τέλος, η ψήφος είναι δύναμη. Δεν είναι απλώς ένα 

δικαίωμα, αλλά και ευθύνη. Με την ψήφο μας μπο-

ρούμε να επιλέξουμε μια πιο δίκαιη, πιο ανθρώπινη 

και πιο ελπιδοφόρα κοινωνία. Η στήριξη των Εργατι-

κών υποψηφίων σήμερα σημαίνει στήριξη σε πολιτι-

κές που βάζουν τον άνθρωπο στο κέντρο. 

Συνοψίζοντας, οι Εργατικοί προσφέρουν ένα ολο-

κληρωμένο σχέδιο για μια καλύτερη κοινωνία: με δι-

καιοσύνη, ευκαιρίες και σταθερότητα. Σε μια εποχή 

αβεβαιότητας, αποτελούν μια αξιόπιστη επιλογή για το 

παρόν και το μέλλον. Η απόφαση βρίσκεται στα χέρια 

των πολιτών. Και σήμερα, αυτή η απόφαση μπορεί να 

κάνει τη διαφορά.

Γιατί πρέπει να  
ψηφίσουμε τους  
Εργατικούς σήμερα

Του Βασίλη 
Παναγή

Της Έλισσας 
Ξενοφώντος 
Φιλολόγου

Του Γιώργου 
Α Σάββα 

ΜΒΕ 
Cabinet 

Member of 
Enfield Council, 

Labour Party
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ΠΕΜΠΤΗ 7 ΜΑΙΟΥ 20:30 
Ο Ζηλιαρόγατος (1956). Κωμωδία 
με τους Βασίλη Λογοθετίδη, Ίλυα Λι-
βυκού, βαγγέλη Πρωτόπαππα, 
Σμάρω Στεφανίδου, Λάμπρο Κων-
σταντάρα, Καίτη Λαμπροπούλου. Η 
Μίνα έρχεται από την Πάτρα στην 
Αθήνα, για να επισκεφθεί την ξα-
δέλφη της, Λέλα. Από την πρώτη 
στιγμή διαπιστώνει ότι ο Πότης, σύ-
ζυγος της Λέλας και πολυάσχολος 
σαπουνοβιομήχανος, παραμελεί τη 
γυναίκα του και αποφασίζει να δρά-
σει.  
 
ΠΕΜΠΤΗ 7 ΜΑΙΟΥ 22:15 
Ληστεία στην Αθήνα (1969). 
Αστυνομική περιπέτεια με τους Ανέ-
στη Βλάχο, Χρήστο Τσάγκα, Γιώργο 
Καλατζή, Δώρα Σιτζάνη, Θόδωρο 
Έξαρχο, Δημήτρη Ιωακειμίδη, Δήμο 
Σταρένιος. Τρεις νέοι έχουν αποφα-
σίσει να ληστέψουν το χρηματοκι-
βώτιο του κτηματομεσίτη Θωμά 
Χρηστίδη, του οποίου το γραφείο 
βρίσκεται στο κέντρο της Αθήνας.                      
 
ΠΑΡΑΣΚΕΥΗ 8 ΜΑΙΟΥ 22:30 
Ο Φακίρης (1989). Κωμωδία με 
τους Κώστα Τσάκωνα, Σπύρο Ιωάν-
νου, Γιώργο Τζώρτζη, Κώστα Χα-
τζόγλου, Γιώργο Σταυρόπουλο, 
Βέρα Γκούμα, Στέλλα Κωνσταντινί-
δου, Μαρία Σόκαλη και Ανθή Γού-
ναρη. Ο Κώστας έχει υποσχεθεί 
γάμο στην από χρόνια αρραβωνια-
στικιά του, την Τούλα, αλλά δεν έχει 

καθόλου χρήματα. Όταν η Λίνα, η 
πονηρή ξαδέλφη του τον φέρνει στη 
δουλειά, το αφεντικό της του προ-
τείνει να γίνει φακίρης-μέντιουμ για 
τη γυναίκα του. Έτσι αποφασίζει να 
παραστήσει το φακίρη. 
 
ΠΑΡΑΣΚΕΥΗ 8 ΜΑΙΟΥ 23:40 
Το Ξύπνημα της Άνοιξης (2015). 
Δραματική ταινία, με τους Κώστα 
Νικούλι, Κωνσταντίνο Ελματζίο-
γλου, Άγγελο Τζέγια, Δάφνη Ιωακει-
μίδου-Πατακιά. Ο νεαρός γκάν-
γκστερ Αλέξανδρος, η τολμηρή 
Ιωάννα, ο ιδεολόγος Χρήστος και 
τα αδέλφια Εμίρ-Άρης φτιάχνουν 
μια συμμορία που λατρεύει τα όπλα 
και φλερτάρει με το νιχιλισμό. Οι νε-
αροί πρωταγωνιστές μέσα στα σκο-
τεινά δωμάτια της ανάκρισης, ξετυ-
λίγουν τη βουτηγμένη στο αίμα 
δράση μιας ετερόκλητης παρέας. 
 
ΣΑΒΒΑΤΟ 9 ΜΑΙΟΥ 21:10  
Ο Καμαριέρης της Μπουζουξούς 
(1971). Κωμωδία με τους Τάσο 
Γιαννόπουλο, Ζωζώ Σαμπουνάκη, 
Μανώλη Δεστούνη, Μάκη Δεμίρη.  
Ο Λιάκος είναι ένας επαρχιώτης 
που δουλεύει στο συνεργείο αυτο-
κινήτων του Μάρκου. Η αφέλεια και 
η αδεξιότητα του τον βάζουν διαρ-
κώς σε μπελάδες και γίνονται η αιτία 
να χαλάσει το γύρισμα των σκηνών 
της νέας ταινίας, της πρωταγωνί-
στριας του κινηματογράφου Τζού-
λιας.  

ΣΑΒΒΑΤΟ 9 ΜΑΙΟΥ 22:30 
Αγάπη στα 16 (2004). Ρομαντική 
περιπέτεια με την Μπέττυ Βαλάση, 
Βασίλη Ανδρεόπουλο, Ντίνα Μιχαη-
λίδη, Αντώνη Λούδαρο, Πέτρο Ξε-
κούκη, Γιώργο Γεροντιδάκη, Μαρ-
κέλλα Παππά. Αρχές της δεκαετίας 
του ’80 και μ’ ένα βουκολικό back-
ground δύο δεκαεξάχρονα αγόρια 
περνάνε τον χρόνο τους όπως κάθε 
άλλο παιδί της ηλικίας τους, ήτοι: 
πηγαίνοντας σχολείο, παίζοντας 
μπάλα, διαβάζοντας κόμιξ, συζητώ-
ντας για το sex κλπ. 
 
ΚΥΡΙΑΚΗ 10 ΜΑΙΟΥ 20:15 
Ο Καου Μπόυ του Μεταξουρ-
γείου (1971). Νικος Σταυριδης, Τα-
σος Γιαννοπουλος, Γιωργος Οικο-
νομιδης, Λιζα Αλεξιου, Μιμης 
Φωτοπουλος. Ο Χαραλαμπος εχει 
2 ανηψιους, τον Κιτσο και τον Κιτς 
απο την Αμερικη τον οποιο και πε-
ριμενει να ερθει στην Αθηνα. Πριν 
τον Κιτς, ομως, καταφθανει ο Κιτσος 
για να ζητησει απο το θειο του να 
του δωσει χρηματα για την προικα 
της αδερφης του. Ο Χαραλαμπος 
νομιζει οτι προκειται για τον ανηψιο 
απο την Αμερικη και τον υποδεχεται 
με μεγαλη χαρα.  
 
ΚΥΡΙΑΚΗ 10 ΜΑΙΟΥ 21:50 
Η Προσφυγοπούλα (1938) Μάνος 
Φιλιππίδης, Σοφία Βέμπο, Αλίκη Βέ-
μπο, Ένας πλούσιος άντρας ο Λου-
κάς, ζει ευτυχισμένος με τη γυναίκα 
του προσφυγοπούλα από τον Καύ-

κασο, και την κόρη τους. Όταν τους 
επισκέπτεται ένας εξάδερφός του, 
συνοδευόμενος από μια γοητευτική 
γυναίκα οικογενειάρχης θα πέσει 
στην παγίδα του πανούργου εξα-
δέρφου και θα εγκαταλείψει τη γυ-
ναίκα του. Εκείνη θα φύγει, παίρ-
νοντας μαζί και την κόρη τους, και 
θα γίνει τραγουδίστρια.  
 
ΔΕΥΤΕΡΑ 11 ΜΑΙΟΥ 21:00  
Η Πολυγαμία (1976). Θέατρο της 
Δευτέρας με τους Γιάννη Ζαβρα-
δινό, Ζανό Ντάνια, Νάντια Δελη-
γιάννη, Τατιάνα Παπαμόσχου, Ελι-
σάβετ Ναζλίδου. Η Ουρανία, μια 
νεαρή και πεταχτούλα μαθήτρια του 
ωδείου, είναι ένας αληθινός πειρα-
σμός για όλους τους άντρες. Εκμε-
ταλλεύεται τη γοητεία της ζώντας 
μια ζωή ανέξοδη και φίνα, χωρίς να 
πληρώνει κανένα λογαριασμό και 
σαγηνεύοντας το ένα αρσενικό μετά 
το άλλο.  
 
ΤΡΙΤΗ 12 ΜΑΙΟΥ 20:30 
Μια Ιταλίδα στην Ελλάδα (1958).  
Κωμωδία με Βαντίζα Γκουίντα, Αν-
δρέα Μπάρκουλη, Μίμη Φωτό-
πουλο, Τζόλι Γαρμπή, Διονύση Πα-
παγιαννόπουλο και Σταύρο Ξενίδη. 
'Eνας νεαρός καρδιοκατακτητής 
ερωτεύεται μια Ιταλίδα σπουδά-
στρια που επισκέπτεται την Ελ-
λάδα. Όταν εκείνη ανακαλύπτει ότι 
δεν είναι ζωγράφος, αλλά ο κακο-
μαθημένος γιος ενός πλούσιου επι-
χειρηματία, θα τον απορρίψει.  

ΤΡΙΤΗ 12 ΜΑΙΟΥ 22:10 
Το Πιο Λαμπρό Αστέρι (1967). Αι-
σθηματική κομεντί με την Αλίκη 
Βουγιουκλάκη, Δημήτρη Παπαμι-
χαήλ, Λαυρέντη Διανέλο, Δέσποινα 
Στυλιανοπούλου, Νικήτα Πλατή, Νί-
τσα Τσαγανέα.  Η Κατερίνα ζει στον 
Πειραιά. Εργάζεται στην ψαραγορά, 
αλλά το όνειρο της είναι να γίνει με-
γάλη τραγουδίστρια.Τα όνειρα δεν 
θα αργήσουν να πραγματοποι-
ηθούν.  
 
ΤΕΤΑΡΤΗ 13 ΜΑΙΟΥ 20:40 
Επάγγελμα Γυναίκα (1986). Κω-
μωδία με τους Πηνελόπη Πιτσούλη, 
Κώστα Τσάκωνα,  Ηλία Κωνσταντί-
νου, Ηρώ Μουκίου και Τόνυ Άντονυ. 
Η Μαρίκα είναι παντρεμένη με τον 
Αμάρανθο. Είναι μια τυπική νοικο-
κυρά, που δουλεύει πάρα πολύ και 
έχει μάθει τους πάντες να περνάνε 
όλα από τα χέρια της.  
 
ΤΕΤΑΡΤΗ 13 ΜΑΙΟΥ 22:00 
Ποτέ την Κυριακή (1960). Πρω-
ταγωνιστούν οι Μελίνα Μερκούρη, 
Ζυλ Ντασέν και Γιώργος Φούντας. 
Ταξιδεύοντας στην Ελλάδα, ένας 
Αμερικανός συγγραφέας γνωρίζει 
μια ατίθαση ελληνίδα πόρνη και 
γοητεύεται από τον χαρακτήρα της. 
Προσπαθεί να της μεταφέρει τις 
γνώσεις του και να την φέρει κοντά 
σε ό,τι εκείνος θεωρεί πολιτισμένο. 
Τελικά όμως εκείνη θα του δώσει 
τα σημαντικότερα μαθήματα για τη 
ζωή.
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ΠΕΜΠΤΗ 7/5 
06.45 Πρώτη ενημέρωση 
07.30 Όμορφη Μέρα (Ε)  
09.00 Κουζίνα Σε Ρόδες (Ε) 
10.00 Από μέρα σε μέρα 
12.00 Ειδήσεις  
12.30 Εμείς κι ο Κόσμος μας  
13.30 Γευστικό Ταξίδι 
14.30 Επικοινωνία 
15.30 Άτυπη Συνοδός Αρχη-
γών Κρατώνω 
18.00 Ειδήσεις 
19.00 Χάλκινα Χρόνια 
20.00 Βουλευτικές Εκλογές 
2026 
 
ΠΑΡΑΣΚΕΥΗ 8/5 
04.45  Πρώτη ενημέρωση 
07.30  Όμορφη Μέρα (Ε)  
09.00  Κουζίνα Σε Ρόδες (Ε) 
10.00 Από μέρα σε μέρα 
12.00 Ειδήσεις  
12.30 Εμείς κι ο Κόσμος μας  
13.30 Καμώματα Τζι Αρώ-
ματα   
14.30 Επικοινωνία 
15.30 Road Trip (Ε) 
16.00 Ειδήσεις και στη νοη-
ματική 
16.30 Μην κάψεις τη κουζίνα 
17.30 Χάλκινα Χρόνια18.00 
Ειδήσεις 
20.00 Βουλευτικές Εκλογές 
2026 
 
ΣΑΒΒΑΤΟ 9/5 
9.00 Από Μέρα σε μέρα 
12.30 Εμείς και ο κόσμος μας  
13.30 Γευστικό Ταξίδι  
14.00 Κυπριώτικα Σκετς  
16.00 Ειδήσεις  
16.30 Μην κάψεις τη κουζίνα 
17.00 Ο Γραμματιζούμενος 

18.00 Ειδήσεις 
18.30 Γευστικό ταξίδι  
20.00 Προσωπικότητες 
 
ΚΥΡΙΑΚH 10/5 
08.00 Εσπερινός της Αγάπης 
11.30 Στων Αστεριών τις Νό-
τες  
13.30 Ύπαιθρoς για τον Άν-
θρωπο και τη Φύση  
14.00 Ειδήσεις 
14.30 Αμύνεσθαι Περί Πά-
τρης 
15.00 Μην κάψεις την Κου-
ζίνα  
15.30 Σπίτι στη Φύση  
16.00 Φίλοι για Πάντα  
16.30 Χρονογράφημα  
17.00 Προσωπογραφίες  
18.00 Ειδήσεις 
18.30 Γευστικό ταξίδι   
19.00 Περικλής τζι  
20.00 Ειδήσεις  
21.00 Τίκκι Τοκκο  
21.30 Χρονογράφημα  
22.00 Κύπρος Ένα προσκύ-
νημα  
22.30 Μουσικές Ιστορίες 
 
ΔΕΥΤΕΡΑ 11/5 
06.45 Πρώτη Ενημέρωση 
09.30 Γευστικό Ταξίδι 
10.00 Γαμπρός Πάνω Κάτω 
11.00 Από μέρα σε μέρα 
14.00 Ειδήσεις 
14.30 Εμείς και ο κόσμος μας  
15.30 Μαρινάδες- Μαντινά-
δες  
16.00 Καμώματα τζι Αρώματα  
17.00 Κάποτε το 80  
17.30 Περικλής τζι Εριέττα  
18.00 Ειδήσεις 
18.30 Μην Κάψεις την κου-

ζίνα  
19.00 Βήματα στη Άμμο  
20.00 Ειδήσεις  
21.00 Τικκι Τόκκο   
23.00 Εμείς και ο κόσμος μας 
 
ΤΡΙΤΗ 12/5 
06.45 Πρώτη Ενημέρωση 
09.30 Γευστικό Ταξίδι 
10.00 Ο Πονοτζιέφαλος 
11.00 Από μέρα σε μέρα 
14.00 Ειδήσεις 
14.30 Εμείς και ο κόσμος μας  
16.30 Μην κάψεις τη κουζίνα  
17.00 Κάποτε το 80 Ά κύκλος 
17.30 Περικλής τζι Εριέττα  
18.00 Ειδήσεις 
18.30 Μην Κάψεις την κου-
ζίνα  
19.00 Τρικυμία  
20.00 Εκλογές 2026 
23.00 Εμείς και ο κόσμος μας 
 
ΤΕΤΑΡΤΗ 13/5 
06.45 Πρώτη Ενημέρωση 
09.00 Από μέρα σε μέρα 
13.30 Γευστικό Ταξίδι  
14.00 Περικλής τζ Εριεττα 
14.30 Εμείς και ο κόσμος μας 
15.30 Μαρινάδες- Μαντινά-
δες  
16.00 Καμώματα τζι Αρώματα  
17.00 Χάλκινα Χρόνια 
17.30 Περικλής τζι Εριέττα   
18.00 Ειδήσεις 
18.30 Μην Κάψεις την κου-
ζίνα  
19.00 Βήματα στη Άμμο  
20.00 Ειδήσεις 
21.00 Τρικυμία  
22.00 Προκλήσεις  
23.00 Εμείς και ο κόσμος μας

 
 
ΠΕΜΠΤΗ 
07:00 Breakfast Alla Elli-
nika 10:00 The Mid-Morn-
ing Show 
13:00 Afternoon Hits 
14:00 Απογευματινή 
απόλαυση 16:00 Drive-
Time 19:00 Alternate 
#CommunityChest or 
#ThrowbackThursday 
20:00 Thursday Evening 
22:00 All The Hits, All 
Night 
 
ΠΑΡΑΣΚΕΥΗ  
07:00 Breakfast Alla Elli-
nika 
10:00 The Mid-Morning 
Show 13:00 Afternoon 
Hits 16:00 Drive-Time 
19:00 Friday Night 
22:00 Feel-Good Friday 
 
ΣΑΒΒΑΤΟ 
07:00 LGR Breakfast  
10:00 Saturday Brunch 
12:00 Laiko Apogevma 
14:00 Sporty Saturday 
16:00 Saturday Shout-
Out 
19:00 LGR House Party 
Mix 22:00 Hit Mix 
 
ΚΥΡΙΑΚΗ 
07:00 LGR Breakfast 
10:00 Children’s 
Prοgramme Followed by 
Church Broadcast From 
St J / 12 A / AA 
13:00 The Cypriot Hour / 
Sunday Afternoon Show 
16:00 Zito To Elliniko Tra-
goudi  
19:00 Ta Tragoudia Tis 
Psixis 
22:00 Ultimate Lovers 
Mix   
 
ΔΕΥΤΕΡΑ 
07:00 Breakfast Alla Elli-
nika 10:00 The Mid-Morn-
ing Show 
13:00 Afternoon Hits 
16:00 Drive Time 
19:00 Mix N' Match, New 
Music 20:00 Chai, Ka-
nella Je Kouventa 
22:00 LGR In The Mix 
23:00 Monday Moods 
 
ΤΡΙΤΗ 
07:00 Breakfast Alla El-
linika 10:00 The Mid-
Morning Show 13:00 
Afternoon Hits 16:00 
Drive-Time 
19:00 Scandalous 
22:00 LGR In The Mix  
 
ΤΕΤΑΡΤΗ 
07:00 Breakfast Alla Elli-
nika 10:00 The Mid-Morn-
ing Show 
13:00 Afternoon Hits 
16:00 Drive-Time 
19:00 LGR's Feel-Good 
Mix 
20:00 Soundwaves 
22:00 The Refuge

ΠΕΜΠΤΗ 7 ΑΠΡΙΛΙΟΥ   
09:00 Από Μέρα σε Μέρα 
12:00 Μεσημβρινές Ειδήσεις – ΡΙΚ 
16:00 Απογευματινές Ειδήσεις – ΡΙΚ 
20:15 ΝΕΟ Πρόγραμμα: ΥΓΕΙΑ ΚΑΙ ΕΥΕ-
ΞΙΑ με την Βασούλα Χριστοδούλου 
20:30 Ελ/κή ταινία: Ο Ζηλιαρόγατος (1956) 
22:15 Ελ/κή ταινία: Ληστεία στην Αθήνα 
(1969) 
 
ΠΑΡΑΣΚΕΥΗ 8 MAIOY    
00:00 Σύνδεση με ΡΙΚ 
08:00 Εκκλησία της Κύπρου 2000 χρόνια 
Ιστορία και πολιτισμός  
12:00 Μεσημβρινές Ειδήσεις – ΡΙΚ 
16:00 Απογευματινές Ειδήσεις – ΡΙΚ 
18:00 Βραδινό Δελτίο Ειδήσεων - ΡΙΚ 
20:00 Mε το Φακό του Hellenic TV: Kate-
rina Neocleous International Women's Day 
Theatro Technis KAT presents a powerful 
evening of music, storytelling, and celebra-
tion 
22:30 Ελ/κή ταινία: Ο Φακίρης (1989) 
23:40 Ελ/κή ταινία: Το Ξύπνημα της Άνοι-
ξης (2015) 
 
ΣΑΒΒΑΤΟ 9 MAIOY 
12:00 Μεσημβρινές Ειδήσεις – ΡΙΚ 
14:00 Σε προσκύνω Γλώσσα  
18:00 Βραδινό Δελτίο Ειδήσεων – ΡΙΚ 
19:00 Τίκκι Τόκκο 
20:30 Αύριο είναι Κυριακή, η Εκπομπή της 
Εκκλησίας με τον Πρωτοπρεσβύτερο πα-
τέρα Ιωσήφ Παλιούρα 
21:00 Mε το Φακό του Hellenic TV: 
Κώστας Κουμής Υφυπουργός Τουρισμού 
Κύπρου συνέντευξη 7.4.26 
21:10 Ελ/κή ταινία: Το Δίδυμο της Συμφο-
ράς (1989) 
22:30 Ελ/κή ταινία: Αγάπη στα 16 (2004) 
 
ΚΥΡΙΑΚΗ 10 MAIOY  
11:00 Ζωντανή μετάδοση Θείας Λειτουργίας 
από τον Ιερό Ναό των 12 Αποστόλων  
18:00 Βραδινό Δελτίο Ειδήσεων – ΡΙΚ 
19:00 Στων Αστεριών τις Νότες  
19:45 Πρόσωπα με τον Βασίλη Παναγή 
20:15 Ελληνική ταινία: Ο Καου Μπόυ του 
Μεταξουργείου (1971)  

21:50 Ελ/κή ταινία: Η Προσφυγοπούλα 
(1938) 
23:40 Mε το Φακό του Hellenic TV: 
Χαμπής Τσαγγάρης, Portraits of Cyprus 
«Η Τέχνη της Χαρακτικής» Greek Li-
brary of London 
 
ΔΕΥΤΕΡΑ 11 ΜΑΙΟΥ     
09:00 Από Μέρα σε Μέρα – ΡΙΚ 
16:30 Μην Κάψεις την κουζίνα 
18:00 Βραδινό Δελτίο Ειδήσεων – ΡΙΚ 
19:00 Τρικύμια  
20:00 Greekstories: Αυγουστίνος Γαλιάσσος  
20:30 "Ανάδειξέ το" με την Άννα Νικολαΐδη 
και την Ρούλα Σκουρογιάννη  
21:00 Θέατρο της Δευτέρας: Η Πολυγαμία 
(1976) 
23:15 Το Ταξίδι της Ζωής με την Άντζη 
Λουπέσκου 
 
ΤΡΙΤΗ 12 ΜΑΙΟΥ      
10:00 Από Μέρα σε Μέρα – ΡΙΚ 
16:30 Περικλής τζι Εριέττα  
18:00 Βραδινό Δελτίο Ειδήσεων – ΡΙΚ 
19:00 Τρικύμια  
20:00 Δράξασθε παιδείας με τον Πρωτο-
πρεσβύτερο πατέρα Ιωσήφ Παλιούρα 
20:30 Ελ/κή ταινία: Μια Ιταλίδα στην Ελ-
λάδα (1958) 
22:10 Ελ/κή ταινία: Το Πιο Λαμπρό 
Αστέρι (1967) 
 
ΤΕΤΑΡΤΗ 13 ΜΑΙΟΥ 
09:00 Από Μέρα σε Μέρα – ΡΙΚ 
16:30 Μην Κάψεις την κουζίνα 
18:00 Βραδινό Δελτίο Ειδήσεων – ΡΙΚ 
19:00 Τρικύμια  
20:00 Οι Ταινίες της Εβδομάδας με την 
Τζίλα Ζυλυφτάρι  
20:40 Ελ/κή ταινία: Επάγγελμα Γυναίκα 
(1986) 
22:00 Ελ/κή ταινία: Ποτέ την Κυριακή 
(1960)
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Local Elections 2026 –  
all you need to know

Today, Thursday 7 May, 
registered voters are 
heading to polling sta-

tions to choose the local 
councillors they want to rep-
resent their communities. 

Across the 32 boroughs of 
London, a total of 1,817 council 
seats are being contested. At 
present, Labour holds control of 
21 boroughs, although current 
polling indicates the party could 
suffer significant losses in this 
election. In contrast, projections 
from YouGov suggest that both 
the Green Party and Reform are 
likely to achieve notable gains. 
In addition to ward councillor 

elections, a number of boroughs 
- namely Croydon, Hackney, 
Lewisham, Newham and Tower 
Hamlets - have directly elected 
mayors. Residents in those areas 
will therefore also be casting 
votes to decide who they want 
to serve as mayor. 

If you are registered to vote, 
you should have received a   
polling card that includes the 
address of your designated pol-
ling station. 

Polling stations will be open 
from 7am until 10pm. 

To vote in person, you are 
required to bring an accepted 
form of photographic identifica-

tion. According to the Electoral 
Commission, valid forms of ID 
include: 

• A passport issued by the 
UK, any of the Channel Islands, 
the Isle of Man, a British Over-
seas Territory, an EEA country 
or a Commonwealth nation (this 
includes an Irish Passport Card) 

• A driving licence issued by 
the UK, any of the Channel Is-
lands, the Isle of Man, or an 
EEA state (including provisional 
licences) 

• A Blue Badge 
• An Older Person’s Bus Pass 

funded by the UK Government 
• A Disabled Person’s Bus 

Pass funded by the UK Govern-
ment 

• A 60+ London Oyster photo-
card funded by Transport for 
London 

• A Freedom Pass 
• An identity card displaying 

the Proof of Age Standards 
Scheme hologram (PASS card) 

• A biometric immigration 
document 

• Ministry of Defence Form 
90 (Defence Identity Card) 

• A national identity card         
issued by an EEA state 

• A Voter Authority Certificate 
• An Anonymous Elector’s 

Document 
As with any election, if you are 

registered, you can vote in per-
son, by post, or by proxy. 

If you are voting in person, 
you simply need to attend your 
assigned polling station - as 
listed on your polling card - and 
bring an appropriate form of ID.  

If you are voting by post, your 
ballot must have been sent in 
advance to ensure it arrives be-
fore polling day; however, you 
can still hand in a completed 
postal vote at a polling station 
on the day itself. 

Voting by proxy allows some-
one else to cast a vote on your 
behalf. This must have been   
arranged ahead of time, as the 
deadline to apply has already 
passed. On election day, your 
proxy will need to bring their 
own ID along with a proxy poll 
card to the polling station. 

Most boroughs are expected 
to announce their final results 
on Friday 8 May. Some areas - 
including Sutton, Westminster 
and Ealing - are forecast to de-
clare results as early as 4:30am, 
while others, such as Lewisham, 
Croydon and Tower Hamlets, are 
not expected to complete their 
counts until Saturday afternoon. 

Heads or representa-
tives of political par-
ties and combinations 

running for May 24 parliamen-
tary elections in Cyprus sent 
messages to voters during the 
candidacies submission on 
Wednesday in all districts of 
the island. 

Democratic Rally (DISY) 
President Annita Demetriou 
said that her party is a force of 
stability, working for Cyprus to 
have prospects for each of its 
citizens. She said that DISY has 
candidacies of responsibility 
in all districts, ready to face the 
challenges and give solutions 
to the problems the citizens 
are faced with. 

AKEL is a guarantee for     
the support and protection of 
society, its Secretary General, 
Stefanos Stefanou said, ex-
pressing his certainty that the 
party will have a stronger pres-
ence in the Parliament. He said 
that the candidates are young, 
or more experienced, there is 
a strong presence of women, 
as well as of progressive can-
didates, adding that all will 
fight for all the citizens. 

Nikolas Papadopoulos, 
President of Democratic Party 
(DIKO) said that the party is 
ready to assume its responsibi-
lities towards the society noting 
that citizens need deeds and not 
just words. He went on to say 
that DIKO has solutions for the 
housing crisis, migration, em-
ployment and high cost of living. 

ELAM President Christos 
Christou said that the key prio-
rities are the fight against illegal 
migration and corruption, the 
fight to have safety in the society 
and a strong economy and the 
support for vulnerable groups. 

EDEK President Nikos Ana-
stasiou said that the party is 
proud for its candidates, because 
25% are women and 60% are 
young people under 45 years 
of age. He said that the party  
has a present and a future. 

DIPA Head Marios Garoyian 
said their candidates have high 
diversity and quality, adding that 
they want to fight polarization, 
populism and toxicity with ans-
wers to the needs of all citizens.  

Stavros Papadouris, Head of 
the Green Party said that the 
party has a history of 30 years 
and will continue to fight against 
populism.  

VOLT Cyprus co-chair Andro-
machi Sofokleous said that this 
is a historic day, expressing cer-
tainty that they will enter the new 
House. She added that the party 
was formed because there was 
political need and they have 
solutions as a modern progres-
sive and truly European voice. 
Panos Parras also co-chair 
made statements noting that 
they will be voted in the new 
Parliament. 

We want to serve our vision 
to change Cyprus President of 
ALMA, former auditor general 
Odysseas Michaelides said, 
adding that they are proud of 
their candidates. He added that 
they have solutions to 32 them-
atic areas and will implement 
them. 

Amesi Dimokratia (Direct 
Democracy) Head Feidias Pan-
agiotou, currently an MEP, said 
that they want to give people the 
opportunity to make a peace-
ful revolution with them. He said 
that they are tired of seeing poli- 
ticians divided into left, right and 
centrist, of those who speak with 
a wooden language. 

Democratic Change (DIMAL) 
Head Christos Clerides said that 
they will fight for a correct solu-
tion to the Cyprus problem, 
noting that they have a clear 
voice against disastrous solu-
tions and will struggle to end 
occupation, for a country with-
out guarantees and occupa-
tion army. 

Lefteris Theodorou, Head of 
the United Cypriot Hunters 
Movement said that Cyprus and 
its people are above all, adding 
that they will work for social jus-
tice, equality and transparency. 

Ecology and environment 
are our main goals said Green 
Party Head Kyriakos Andreou, 
adding that they will work united 
for something very beautiful. 

President of the Democratic 
National Movement Andreas 
Themistocleous said that peo-
ple should vote with political cri-
teria, adding that his party will 
fight to enter the new House. 

Sikou Pano (Rise) Head Sote-
ris Christou called on voters to 
give the party a voice to fight 
and struggle for solutions. 

Candidacies were submitted 
also by Agronomos party, Popu-
lar struggle for freedom party, 
Lakedaimonioi and a few inde-
pendent. 

Heads of political parties 
send messages to voters 

Iran reviewing new US proposal to end war

Iran said on Wednesday that 
it was assessing a new pro-
posal from the United States, 

after sources indicated that 
Washington and Tehran were 
nearing agreement on a con-
cise, one-page memorandum 
aimed at ending the conflict in 
the Gulf, while postponing 

more complex matters such as 
Iran’s nuclear programme. 

An Iranian foreign ministry 
spokesperson, quoted by Iran’s 
ISNA news agency, stated that 
Tehran would soon communi-
cate its response via Pakistan, 
which hosted the only peace 
talks during the conflict and has 

since acted as the primary inter-
mediary for messages between 
the two sides. 

In a social media post early 
in the morning, U.S. President 
Donald Trump did not provide 
specifics about the proposal but 
suggested the war could con-
clude if “Iran agrees to give what 
has been agreed to.”  

He later told the New York 
Post that it remained premature 
to consider in-person meetings 
to formally sign any agreement. 

A Pakistani source, along with 
another individual familiar with 
the mediation efforts, confirmed 
earlier reporting by the U.S. out-
let Axios that a proposed 14-
point memorandum, contained 
within a single page, could for-
mally bring the war to an end. 

According to the sources, the 
memorandum would pave the 
way for subsequent negotiations 

on reopening shipping routes 
through the Strait of Hormuz, 
easing U.S. sanctions on Iran, 
and establishing limits on Iran’s 
nuclear activities. 

On Monday, however, the 
United States and Iran launched 
fresh attacks in the Gulf as both 
sides competed for control of 
the Strait of Hormuz.  

The renewed exchanges of 
missiles and drones followed 
Trump’s initiative to assist stran-
ded tankers and other vessels 
in navigating the strait. 

By the end of the day, mul-
tiple commercial vessels in the 
Gulf reported explosions or fires.  

The United States said it had 
destroyed six small Iranian mili-
tary boats, while an oil port in the 
United Arab Emirates - home to 
a major U.S. military base - was 
reportedly set ablaze by Iranian 
missile strikes. 

Read more about the Cypriot Wine Festival on page 31
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Prime Minister Sir Keir 
Starmer has said the gov-
ernment could consider 

banning pro-Palestinian marches 
in certain circumstances, citing 
the “cumulative effect” that re-
peated demonstrations have had 
on the Jewish community follow-
ing the stabbing of two Jewish 
men in London on Wednesday. 

Speaking to the BBC, Starmer 
said he would always defend 
freedom of expression and the 
right to peaceful protest. How-
ever, he stated that chants such 
as “Globalise the Intifada” heard 
during demonstrations were “com-
pletely off limits” and that those 
responsible for using such lan-
guage should face prosecution. 

Pro-Palestinian marches have 
taken place regularly in London 
since the October 2023 Hamas 
attack on Israel, which triggered 
the Gaza war. Critics argue that 
the demonstrations have at times 
created hostility and become a 
focus for antisemitism. Organi-
sers and participants, however, 
maintain that they are exercising 
their democratic right to highlight 
ongoing humanitarian and politi-
cal concerns relating to Gaza. 

Starmer said he was not dis-
puting that there are “very strong 
legitimate views about the Middle 
East, about Gaza”, but added that 
many within the Jewish com-
munity had expressed concern 
about the repeated nature of the 

marches. 
When asked whether a 

tougher response should focus 
on specific chants and banners 
or whether protests themselves 
should be stopped, Starmer re-
plied: “I think certainly the first, 
and I think there are instances 
for the latter.”  

He added: “I think it’s time to 
look across the board at protests 
and the cumulative effect,” say-
ing the government needed to 
examine what additional powers 
might be required. 

On Thursday, Britain raised its 
terrorism threat level to “severe” 
amid growing security concerns 
that foreign states may be con-
tributing to violence, including 
threats against the Jewish com-
munity. 

“We are seeing an elevated 
threat to Jewish and Israeli indi-
viduals and institutions in the 
UK,” said Laurence Taylor, head 
of counter-terrorism policing.  

He added that police were 
also operating “against an unpre-
dictable global situation that has 
consequences closer to home, 
including physical threats by 
state-linked actors.” 

On Friday, a 45-year-old man 
appeared in a London court 
charged with attempted murder 
after two Jewish men were stab-

bed in Golders Green, north 
London, in what police have des-
cribed as a suspected terrorist 
incident. The attack followed a 
series of incidents targeting Jew-
ish premises in the same area, 
which is home to a large Jewish 
community. 

The accused, Essa Suleiman, 
appeared at Westminster 
Magistrates’ Court charged with 
two counts of attempted murder 
against 34-year-old Shloime Rand 
and 76-year-old Moshe Shine - 
named in court documents as 
Norman Shine - as well as pos-
session of a bladed article in 
connection with Wednesday’s 
attack.  

Police confirmed that Rand 
had been discharged from hos-
pital, while Shine remained in a 
stable condition. 

Suleiman, a British national 
born in Somalia, is also charged 
with attempted murder in relation 
to a separate incident earlier the 
same day in south London. In 
court, wearing a grey tracksuit, 
prosecutors said he allegedly 
attacked a former friend in south 
London that morning before 
carrying out the later attack in 
north London. 

He was remanded in custody 
and is due to appear at the Old 
Bailey on 15 May. 

PM says there could be new powers 
to ban pro-Palestinian marches 

UK braces for  
jet fuel shortage 

The UK is especially ex-
posed to jet fuel shorta-
ges linked to the Iran war, 

with the risk of rationing increas-
ing as supplies drop to “critically 
low levels” and the summer 
holiday season approaches. 

The continued closure of the 
Strait of Hormuz has created “ex-
treme tightness” in jet fuel supply 
across Europe, with the UK des-
cribed as the “most exposed” due 
to low stock levels, heavy depen-
dence on imports, and limited 
refining capacity, according to a 
Goldman Sachs research note. 

The Gulf region accounts for 
around one fifth of fuel traded on 
global markets, with Europe being 
a major buyer. However, the clo-
sure of the strait has disrupted 
global oil flows, forcing airlines to 
compete for fuel from alternative 
sources. 

Since the start of the conflict on 
28 February, the price of jet fuel 
has doubled. At the same time, 
airlines have been forced to re-
move around two million seats 
from their schedules this month 
alone over the past two weeks. 

In its analysis, Goldman Sachs 
stated: “The UK is the largest net 
importer of jet fuel in Europe, and 
it holds no strategic reserves, 
leaving commercial inventories 
as the primary buffer.”  

It added: “As a result, inven-
tories in some countries, espe-
cially the UK, could fall to criti-
cally low levels, increasing the 
likelihood of rationing mea-
sures.” 

The sharp increase in jet fuel 
prices has forced airlines to res-
pond in order to offset rising costs. 
Some carriers have cancelled or 
consolidated flights, while others 
have increased ticket prices. 

IAG, the parent company of 
British Airways, has previously 
said it will pass on higher fuel 
costs to passengers, acknowled-
ging it was “not immune” to fuel 
price volatility. 

Air France has warned that  
it expects an additional $2.4bn  
to its jet fuel bill this year, while 
American Airlines projects an 
increase of more than $4bn. 

Meanwhile, Michael O’Leary, 
chief executive of Europe’s largest 
airline Ryanair, said competitors 
were “desperately” looking for 
flights to cancel. By contrast, bud-
get airline Wizz Air has sought 
to reassure customers that its 
summer schedule remains on 
track, stating that its operations 
are “fully stable and unaffected” 
despite the potential shortage  

In the UK, the government is 
preparing for possible disruption. 
Transport Secretary Heidi Alex-
ander is expected to warn that 
cancellations could affect sum-
mer holiday travel, with ministers 
developing contingency plans. 

These plans would allow air-
lines to consolidate flights and 
adjust schedules in order to man-
age fuel shortages more effec-
tively. However, Sir Keir Starmer 
has warned that people may need 
to consider changing “where they 
go on holiday”.

Seven hantavirus cases 
identified on cruise ship 
Passengers, including Bri-

tons, aboard a cruise ship 
linked to a suspected 

hantavirus outbreak will be 
required to remain on board for 
several days after certain indivi-
duals are medically evacuated. 
Global health authorities have 
indicated that the virus may be 
spreading between passengers 
on the Dutch-flagged MV Hon-
dius, although they continue to 
assess the overall risk to global 
health as low. 

The ship is currently located 
off the coast of Cape Verde, 

where plans are in place to medi-
cally evacuate a British crew 
member, a Dutch colleague, and 
a passenger. The ship’s oper-
ator, Oceanwide Expeditions, 
confirmed that three individuals 
- two requiring urgent medical 
attention and another connected 
to the guest who died on 2 May 
- will be transported to the      
Netherlands. 

Following the evacuation,     
the vessel is expected to begin 
its journey toward the Canary 
Islands, a voyage anticipated      
to take approximately three 

days. 
Among the confirmed cases 

is a British passenger currently 
receiving treatment in South     
Africa, as well as a Dutch woman 

who died on 27 April after leav-
ing the ship.  

In total, seven suspected 
cases have been reported, inclu-
ding three fatalities.
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Attributed to Banksy, a New Statue Causes Stir in Central London
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In the early hours of the morning on 
29 April 2026, a striking new sculp-
ture appeared overnight in central 

London, drawing crowds, speculation, 
and a familiar question: could this be 
the work of the elusive street artist 
Banksy?  

The sculpture, which bears his sig-
nature and is speculated to be made 
of fiberglass, depicts a suited man 
marching forward from a plinth, blinded 
by the wind-blown flag he is carrying 
and walking unknowingly off the ledge. 
Positioned among imperial memorials 
and military statues in St James’s, the 
piece has already generated intense 
political and artistic discussion. 

The sculpture, seemingly installed 
without permission and under cover     
of darkness, was first noticed by early 
morning commuters, who quickly 

began sharing images across social 
media. Within hours, the unidentified 
statue had become a focal point for 
curious onlookers and art enthusiasts 
alike. 

Banksy confirmed the statue as his 
work by posting a social media video 
which includes footage of the statue’s 
installation in the middle of the night. 
The video offers a rare glimpse into the 
artist’s methods and has been widely 
interpreted as authentication. 

Known for his politically charged 
street art and carefully orchestrated 
anonymity, the artist has a history of 
placing works in public spaces without 
warning, challenging authorities and 
raising questions about ownership, 
often sparking both acclaim and con-
troversy. 

The statue is situated between Picca-

dilly and Pall Mall, in the St James’s 
area of Westminster, near statues of 
Edward VII and Florence Nightingale 
and the Crimean war memorial. Since 
it’s appearance, thousands are gathe-
ring around the site eager to witness 
what may become another defining 
moment in the artist’s career. 

Local council officials have yet to con-
firm whether the sculpture will be re-
moved. According to BBC, representa-
tives of Westminster City Council found 
the work to be a "striking addition to the 
city's vibrant public art scene".  

The council has taken steps to pro-
tect the statue by installing barriers and 
security around the artwork, but for the 
time being, it remains accessible to the 
public. 

PhotoReport by 
Stavri Kleanthous | @StavriKay 



 24      | Thursday 7 May 2026

Reporting Under Fire | Journalism, Conflict and Media Freedom
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Ahead of World Press Freedom Day (3 May), 
and in the context of the Cyprus Presiden-
cy of the Council of the EU 2026, the High 

Commission of the Republic of Cyprus together 
with the European Union to the UK, co-hosted this 
timely panel discussion. 

Drawing on experiences from Cyprus to Ukraine 
and beyond, frontline journalists and media experts 
shared the realities of reporting from conflict and 
crisis zones – the risks, the pressures, and the res-
ponsibility to keep the public informed, including 
the particular challenges faced by women repor-
ters. 

In their opening remarks, EU Ambassador to 
the UK, Mr Pedro Serrano, and Cyprus Deputy 
High Commissioner, Mr Spyros Miltiades, under-
scored the importance of strengthening media 
freedom and safeguarding journalist safety, as 
well as the vital role of independent journalism in 
sustaining informed public debate. 

One message stood out: media freedom, plura-
lism and the safety of journalists are fundamental 
to democratic societies. When journalism is free, 
societies are more open, more accountable and 
more resilient. 

At a time of growing instability and disinforma-
tion, protecting journalists and defending media 
independence remains a shared responsibility. 

Special thanks to the speakers for a rich and 
thought-provoking discussion: 

• Doros Partasides, Cypriot cameraman and 
photojournalist who documented the 1974 Turkish 
invasion of Cyprus; 

• Andriy Dubchak, Ukrainian frontline war re-
porter, cameraman and photographer, founder of 
the Frontliner;  

• Christina Lamb OBE, Chief Foreign Corres-
pondent, The Sunday Times, who started her     

career in Afghanistan in the 1980s under the      
Soviet invasion; 

• Felicity Garvey, UK Advocacy Officer, Repor-
ters sans frontières / Reporters Without Borders / 
RSF; 

As well as to the moderator, Deborah Bonetti, 
Director of the Foreign Press Association (FPA) 
in the UK, for expertly steering the discussion. 

Organised in partnership with the Press and    
Information Office of the Republic of Cyprus, on 

the competent authority for the “Journalists Matter” 
campaign under the Council of Europe’s initiative 
on the protection and safety of journalists. 

 
Photo credits: Stavri Kleanthous @StavriKay

Bicommunal Cypriot Festival 
Sunday 4th October 2026 

 
On 27th April 2026, the Bicommunal Cypriot Festival (BCF) 
Committee, in a hybrid meeting, decided and set to organise 
the BCF 2026 on Sunday 4th October.  
The BCF 2026 will be held at the external grounds as well as 
the ground floor of the Cypriot Community Centre, Earlham 
Grove, Wood Green, London, N22 5HJ.  
The festival will start at 10.00am until 7.00pm. 
Entrance will be FREE. 
 
Photios Kouzoupis 
Coordinator of Bicommunal Cypriot Festival (BCF) Committee                
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Greek Salad, an ongoing Greek cinema strand 

After an enthusiastic response to our       
Contemporary Greek Cinema season in 
2025, The Garden Cinema is delighted to 

announce an ongoing Greek cinema strand.  
Each screening will explore gems of Greek 

cinema – tossing together classics, festival favou-
rites, and directors’ spotlights alike.  

We begin with a spotlight on Nico Papatakis, a 
Greek-Ethiopian director whose films have been 
marginalised due to their subversive and politi-
cally charged content.  

Papatakis’ work renounces oppression in all 
its forms: the relationships between masters and 
slaves, as well as executioners and victims – focu-
sing on questions of domination, humiliation and 
revolt. Inspired by ancient Greek tragedies, his 

films are expressionistic and unapologetically    
excessive.  

 
-  The Photograph (1986), Nico Papatakis - 

Thursday 14 May. The screening will be intro-
duced by strand curator Erifili Missiou.  

Drawing from his difficult childhood in Ethiopia 
where he faced discrimination due to his mixed-
race heritage, The Photograph (1986) is Papatakis’ 
most personal and sensitive film. Uncharacteris-
tically realistic in style, it highlights the hardships 
and humiliation of migration, ostracisation, and 
illiteracy. 

 
-  Walking a Tightrope (1991), Nico Papatakis 

- Thursday 11 June. The screening will be intro-
duced by strand curator Erifili Missiou.  

Walking a Tightrope (1991), starring Michel 

Piccoli as Papatakis’ longtime friend Jean Genet, 
closes this mini-tribute. This melancholy queer 
melodrama revisits Papatakis’ enduring preoccu-
pations with class and race dynamics, albeit in a 
more subdued and mature register. 

 
Born in Addis Ababa to a Greek father and an 

Ethiopian mother, Nikos Papatakis fought against 
Mussolini’s invasion at 17. After Ethiopia’s defeat, 
he settled in Paris, owning the legendary nightclub 
La Rose Rouge and befriending Jean-Paul Sartre, 
Jean Genet, and Simone de Beauvoir. Active in the 

FLN during the Algerian War, he left for New York 
in 1957, disillusioned with France, where he co-
produced Cassavetes’ Shadows (1959).  

He later married Greek actress Olga Karlatos, his 
on-screen collaborator and fellow anti-junta cam-
paigner. His first wife was Anouk Aimée; he also had 
a relationship with Christa Päffgen, who borrowed his 
surname to become Nico of The Velvet Underground. 

 
This strand aims to create awareness of con-

temporary Greek Cinema for London and interna-
tional audiences and to engage the Greek dias-
pora. The programme is under the auspices of the 
Embassy of Greece in London.  

evDoron is the in kind sponsor of the film strand.  
The Garden Cinema screens repertory seasons 

and new releases from around the world. 

Thank you  
Bob Blackman MP

 
To the Editor of Parikiaki, 
Dear Compatriots, 
 
In July 2025, I wrote to my Member of       

Parliament for Harrow East, Middlesex, Bob 
Blackman, asking him to forward my concerns 
regarding the Cyprus issue to the Foreign, 
Commonwealth & Development Office.  

Mr Blackman kindly did so. More importantly, 
he has continued to show genuine interest, 
persistence, and support. 

Most recently, in a letter dated 18 February, 
he informed me that on that very day he had 
sent a further chaser to the Foreign Office, as 
no meaningful response has yet been provi-
ded. 

At a time when the Cyprus problem remains 
unresolved and the rights of refugees and      
displaced persons continue to be overlooked, 
such support from elected representatives          
is both necessary and deeply appreciated. It 
is only right that those who stand up for justice 
and international law are publicly acknow-
ledged. 

For this reason, I feel it is my duty to thank 
my Member of Parliament, Mr Bob Blackman, 
for his assistance and his continued efforts on 
this important matter. 

 
Yours sincerely 
Costas Karseras

LETTER TO THE EDITOR
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Use your vote in today’s Local Election

Local and national elections 
may differ in scale, but both 
play a vital role in shaping 

our daily lives. From the condi-
tion of our roads and the quality 
of our schools to the strength of 
our healthcare system and the 
direction of our economy, the 
decisions made by elected rep-
resentatives affect us all. That is 
why voting today, 7th May, is not 
just important - it is essential. 

At a local level, councils are 
responsible for services we rely 
on every day: housing, waste 
collection, libraries, social care, 
planning, and community safety. 
These are not distant political de-
bates; they are practical issues 
that directly influence how we 
live, work, and raise our families. 
Yet despite their importance, 
local elections often suffer from 
low turnout. One of the biggest 
reasons for this is apathy - the 
belief that a single vote does not 
matter or that the outcome will 
not change. 

But when people choose not 
to vote, they do not remove 

themselves from the system - 
they simply hand decision-  
making power to others. A small 
number of voters ends up deter-
mining the direction of the entire 
community. This weakens demo-
cracy and risks decisions that 
do not reflect the needs or prio-
rities of the wider population. In 
simple terms, when turnout is 
low, representation is weaker. 

Voting is not only a right; it      
is also a responsibility. Many 
people in the past struggled and 
sacrificed to secure the right to 
vote. By participating, we honour 
that history and ensure that our 
voices continue to be heard. 
Even when it seems insignifi-
cant, each vote contributes to 
the overall result. Elections are 
often decided by narrow mar-
gins, and collective participation 
is what gives democracy its 
strength. 

Beyond the local level, 
today’s vote also speaks to a 
wider national context. The Uni-
ted Kingdom is facing a period 
of uncertainty, shaped by econo-
mic pressures, global challen-
ges, and growing demands on 
public services. After years of 
slow growth, rising costs, and in-
creasing strain on key institutions, 
there is a clear need to consider 
the direction the country should 
take next. 

The case for Labour at this 
moment is grounded in prac-    
ticality rather than ideology. It  
is about competence, planning, 
and a willingness to invest in 
the future. Over the past decade, 
underlying weaknesses in the 
economy have become more 
visible - low productivity, regional 
inequality, and an overreliance 
on insecure forms of employ-
ment. Addressing these issues 
requires more than short-term 
fixes; it requires a long-term 
strategy. 

Labour’s approach reflects 
this need for direction. By focu-
sing on infrastructure, industry, 
and collaboration between the 
public and private sectors, it 
aims to create a more balanced 
and resilient economy. This is 
not about returning to outdated 
models, but about recognising 
that sustainable growth depends 
on coordination, investment, and 
clear national priorities. 

Public services provide per-
haps the clearest example of 
why change is needed. The 
NHS, one of the country’s most 
valued institutions, continues to 
face significant challenges, in-
cluding staff shortages and long 
waiting times. These pressures 
affect not only individual well-
being but also the wider eco- 
nomy. A healthy population is       

essential for productivity, and 
when healthcare systems strug-
gle, the impact is felt across     
society. 

Education is equally critical. 
Schools and colleges play a 
central role in preparing the next 
generation, yet years of under-
investment have placed increa-
sing pressure on teachers and 
widened gaps in attainment. 
Strengthening education is not 
just a social priority - it is an 
economic necessity. In a rapidly 
changing global economy, skills, 
adaptability, and innovation are 
key to long-term success. 

Labour’s approach to public 
finances also reflects a shift      
toward balance. Responsible 
management of resources re-
mains important, but so does rec-
ognising that investment drives 
growth. Focusing on areas such 
as green energy, digital infras-
tructure, and modern industry is 
not simply spending - it is about 
building the foundations for a 
stronger future. Growth must be 
actively supported, not assumed 
to happen on its own. 

Energy and cost-of-living pres-
sures further highlight the need 
for long-term thinking. House-
holds continue to face uncertainty 
due to fluctuating energy prices 
and external economic shocks. 
Investing in domestic, renewable 

energy sources offers a way to 
improve stability, reduce depend-
ence, and create more predict-
able costs over time. 

There is also a broader issue 
of trust. Confidence in political 
institutions has been weakened 
by inconsistency and short-term 
decision-making. Restoring that 
trust requires more than promi-
ses - it requires stable leader-
ship, clear communication, and 
accountability. People need to 
feel that decisions are made in 
their interests and that those in 
power are answerable for their 
actions. 

At the local level, voting plays 
a direct role in ensuring this      
accountability. It allows commu-
nities to support those who deli-
ver results and to challenge 
those who do not. It ensures that 
services improve, priorities re-
flect real needs, and leadership 
remains responsive. 

For those considering how to 
vote, supporting Labour is a way 
to back investment in public ser-
vices, fairness in society, and a 
more forward-looking economic 
strategy. Labour councils often 
prioritise housing, protect essen-
tial services, and support work-
ing families. At both local and 
national levels, the focus is on 
strengthening communities and 
creating opportunities. 

In practical terms, voting is 
simple and accessible. It takes 
only a short amount of time, and 
options such as postal voting 
make participation easier than 
ever. When compared to the im-
portance of the decisions being 
made, the effort required is min-
imal. 

In Haselbury ward, each voter 
has three votes: 

 
• One for Mahym BEDEKOVA 

(2nd on the ballot paper)  
 
• One for Ibrahim CAM (4th 

on the ballot paper)  
 
• One for George SAVVA 

(15th on the ballot paper)  
 
There are 18 candidates on 

the ballot, so it is important to 
read carefully. If a mistake is 
made, a replacement ballot 
paper can be requested. 

Ultimately, democracy de-
pends on participation. When 
people engage and vote, they 
strengthen their community and 
help shape the future. When 
they do not, decisions are made 
without them. 

The message today is clear: 
do not let apathy decide the   
outcome. Take the opportunity 
to have your say. 

 
USE YOUR VOTE!

by George A. 
Savva MBE 

 
Cabinet Member 

of Enfield Council, 
Labour Party

The opinions and views expressed in this article  
do not necessarily reflect those of Parikiaki 
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Andrea Georgiou 

Antigoni completes 
first rehearsal for  
Eurovision 2026 

 
 
Rehearsals for Eurovision 2026 continued 

on Tuesday in Vienna, with Cyprus, Latvia, 
Denmark, Australia, Ukraine, Albania, Malta, 
and Norway all taking to the stage on day 
four. Cyprus’ Antigoni was the first artist to 
rehearse. 

The UK-Cypriot singer will compete with 
her entry JALLA, a track she co-wrote along-
side Charalambous Kallona, Connor Mullally-
Knight, Demetris Nikolaou, Claydee, Paris 
Kalpos, and Trey Qua. 

Early details from the rehearsal reveal a 
bold and theatrical staging concept. Anti-
goni has been teasing the idea of “dancing 
on the table” for weeks, and in Vienna that 
concept has been fully realised. The table 
is not just a prop but the central feature of 
the performance, acting as a stage within 
a stage. 

Oversized and elevated, it remains in 
constant use throughout the act. Antigoni 
and her dancers move across it dynami-
cally, treating it as a runway that shapes the 
choreography and drives the performance 
forward. 

As the performance builds, she transi-
tions from the table to the main stage ex-
tension, where the energy intensifies. Fire 
effects and pyrotechnics are introduced, 
giving the performance a full Eurovision-
scale climax. 

The staging is completed with a consis-
tent visual style. Antigoni appears in a short, 
white, embellished outfit with a light, sum-
mery aesthetic, while the backdrop features 
large architectural structures illuminated in 

blue tones. 
Cyprus is set to return for its second      

rehearsal on Friday 8 May, when further 
staging details are expected to be re-
vealed. 

Born and raised in North London, Anti-
goni signed a publishing deal at just 14 and 
has since developed a distinctive style 
blending her Cypriot heritage with the urban 
influences of her upbringing. Her sound 
fuses pop and hip-hop with cultural ele-
ments drawn from her roots. 

She has also built a growing international 
fanbase. Her collaboration with Ahmed Saad 
on El Helwa Zahra became a major hit across 
the Middle East and North Africa. 

In 2025, she toured the UK and Europe 
alongside Marina Satti (Greece 2024), and 

later appeared at a sold-out London concert 
by Eleni Foureira (Cyprus 2018). More re-
cently, she supported Konstantinos Argiros 
during his concert in Chicago, USA. 

Cyprus first entered the Eurovision Song 
Contest in 1981, when Island performed 
Monika and finished 6th. Since then, the 
country has participated 40 times, qualifying 
for the Grand Final on 33 occasions. 

For 2025, CyBC internally selected Theo 
Evan to represent Cyprus in Basel with the 
song Shh. Competing in the first semi-final, 
Cyprus narrowly missed qualification, finish-
ing 11th with 44 points. It marked the first 
time since 2022 that Cyprus did not reach 
the Eurovision final. 

 
Photo credit: eurovision / Instagram 

Netflix’s Emily In Paris filming on 
Greek island of Mykonos 

Greek Prime Minister Kyriakos Mitsotakis confirmed last 
Wednesday that the hit Netflix series Emily in Paris will be film-
ing on location in Mykonos. The announcement was made     
during a high-level Cabinet meeting. 

According to reports, the Prime Minister revealed the news 
while Culture Minister Lina Mendoni and the CEO of the Hellenic 
Center for Creative Media (EKKOMED) were presenting a five-
year strategic plan for the Greek film industry. Mitsotakis informed 
ministers that production is expected to arrive on the “Island of 
the Winds” later this month. 

Following the major success of Season 5, which topped global 
charts with nearly 27 million views in under two weeks, series 
creator Darren Star has confirmed that Season 6 will take Lily 
Collins’ lead character to the sun-drenched shores of the Aegean, 
as well as the high-energy glamour of Monaco. 

Local businesses and fans on Mykonos are now reportedly 
in a state of “anticipation” as they prepare for the arrival of Lily 
Collins and the rest of the star-studded cast. 

The development is being viewed as a significant boost for 
Greece’s ambitions to position itself as a leading global filming 
destination, using the show’s substantial international reach to 
further promote luxury tourism. 

Photo credit: Netflix
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Film Reviews 

FILM OF THE WEEK 
 

Romeria 
 
This is a labour of love for Carla 

Simon, the award-winning Spa-
nish writer/director of ALCARRAS 
and SUMMER 1997.  

The story here is partially in-
spired by Simon’s own life and 
follows Marina Pineiro (Llucia 
Garcia), an eighteen-year-old, 
who lost both her parents at a 
young age but now she must tra-
vel to Spain’s Atlantic coast and 
find her paternal grandparents 
she has never met. They need to 
sign some documents for a uni-
versity scholarship and Marina, 
holding her mother’s precious 
diary, searches along the beau-
tiful city of Vigo to find them - the 
place where her parents met and 
fell in love… 

Simon’s expertly written screen- 
play plays with time and memory 
where the deeper Marina digs 
into her family’s past, the deeper 
she sinks into dark secrets and 
lies.  

The family at first is reluctant 
to accept Marina as one of them 
apart from her uncle Lois (Tristan 
Ulloa) who welcomes her to his 
houseboat. She soon begins to 
form a strong bond with one of his 
sons, Marina’s attractive cousin 
Nuno (Mitch Martin).  

Simon’s casting is perfect and 
her idea of having Garcia and 
Martin play both the young lovers 
as well as Marina’s parents works 
brilliantly. It is an attractive film 
superbly photographed on this 
beautiful coastal location and is 
very much worth seeking out. 

 

Our Land 
 

Orban Wallace’s excellent 
documentary follows a group of 
passionate activists who are 
fighting for the “Right to Roam” 
in the English countryside.  

A vast majority of the country-
side from Cornall to Scotland is 
owned by rich landowners who 
forbid the public to walk through 
the land and are prepared to pro-
secute them for trespassing. The 
only people allowed are special 
guests for the hunting season. 
Fortunately, the laws are different 
in Scotland but the campaign in 
England has still a long way to 
go… 

I found it enlightening and 
rather depressing that still many 
pompous landowners talk proud-
ly about their heritage and their 
rights that have been bestowed 
to their families for generations.  

Wallace wisely presents both 
points of view in his essential 
documentary including Right to 
Roam campaigner Nadia Sheikh, 
and author of “The Book of Tres-
pass”, Nick Hayes. See it and 
join the campaign! 

 

The Sheep  
Detectives 

This pleasing but silly com-
edy boasts a fun premise and 
ace voice work from a strong 
ensemble of actors - unfortu-
nately the humans look pale by 
comparison.  

The story is based on the 
German 2005 novel “Three Bags 

Full” by Leonie Swann and      
the action takes place in a small 
English town where a loving 
shepherd called George Hardy 
(Hugh Jackman) reads detective 
novels to his sheep every night 
before bedtime. But when a 
dead body is found in the fields, 
it is up to the sheep to solve the 
murder… 

Julia Louis-Dreyfuss leads the 
excellent voice cast as Lily, the 
Shetland sheep who leads the 
investigation in solving the mur-
der whereas the human cast de-
liver approximate performances; 
even Emma Thompson fails to 
be funny as the overenunciating 
Lydia Harbottle, George’s lawyer. 
Overall, a mixed bag. 

 

Michael 

Antoine Fuqua’s slick direc-
tion brings vividly to life the early 
years of Michael Jackson, who 
is superbly played by newcomer 
Jaafar Jackson.  

The production is backed by 
Jackson’s estate so inevitably he 
is represented here like a saint, 
especially when Michael is still 
a boy and is continually being 
abused by his violent father (Col-
man Domingo).  

Jaafar is a natural performer 
and conveys perfectly his char-
acter’s extraordinary talents and 
charisma. The film ends abruptly 
during the late eighties, but the 
titles say the story is to be conti-
nued. I doubt if the sequel will 
have the guts to show Michael 
in a darker light especially dur-
ing his controversial Neverland 
years. 

Bait 

Riz Ahmed plays Shah Latif, 
a British Pakistani actor in this 
6-part television series created 
by him.  

Shah can’t believe his luck 
when he auditions for the role of 
James Bond, but it is all down-
hill from then on. He immediately 
begins to get hate mail from stran-
gers, which also brings a strain 
on his family relationships and 
to make matters even worse, he 
accidentally meets his ex-lover 
and journalist Yasmin Khan (Ritu 
Arya), who is leading a news-
paper campaign against him… 

It is a very funny series with 
another remarkable performance 
by the luminous Ahmed who gets 
solid comedy support from Guz 
Khan as his cousin and friend. 
(Amazon Prime Video) 

 

Mr. Nobody 
Against Putin 

This incredibly brave documen- 
tary by David Borestein and 
Pavel Talankin has deservedly 
won the Oscar for Best Docu-
mentary at this year’s Academy 
Awards.  

Pavel Talankin works at a 
school in Karabash, a poor mining 
town near the Ural Mountains. 
It is a deeply depressing place 
and Talankin’s job is to record 
his students in the classroom or 
during some main events. He also 
keeps a record and documents 
the increasing propaganda and 
the continuous brain washing 
from some of his colleagues to 
the young students, especially 
when Putin begins the war 
against Ukraine… 

This is urgent filmmaking of 
the best kind and Talankin de-
serves all the praise he can get 
- not only for being an exception-
al eyewitness to these horrific 
events but also for managing to 
survive the brutal regime. Un-
missable! (BBC iPlayer)   

 
Any feedback is welcome:  

georgesavvides@hotmail.co.uk

www.parikiaki.com

George Savvides 

Congo Square, New      
Orleans, began as a 
gathering space for the 

Native American community in 
the 18th century and they were 
soon joined by enslaved African 
Americans. It then became a 
place for trade and expression. 
Those interconnected histories 
are the backdrop chosen by wri-
ter Dale Wasserman for a bold 
adaptation of Ken Kesey’s novel, 
One Flew Over the Cuckoo’s 
Nest (Old Vic) which in 1975 was 
made into a hugely successful 
award-winning Miloš Forman 
film with Jack Nicholson. Some 
of those who saw it then, and 
since, cite it as one of the great-
est movies of all time. A tough 
act to follow and director Clint 
Dyer attempts to use the his-
tory of those cultural connected 
communities, who have been 
displaced, segregated and in-
stitutionalised, to give it a histo-
rical coherence for a contempo- 
rary audience. 

The psychiatric ward in which 
the action takes place, designed 
by Ben Stone, creates an “in the 
round” clinical, immersive space 
with some of the audience sat 
inside the oppressive, claustro-
phobic institution. We look in, of- 
ten in disbelief, but the obvious 
suggestion is that we are all com-
plicit in creating places that dis-
criminate against human beings 
who are “not normal” while hav-
ing no idea whatsoever how to 
define normality. The patients, 
all Black men apart from Native 
American Chief Bromden (Arthur 
Boan), have been stripped of 
their humanity, and from the 
moment each one utters their 
first few lines there is an uncom-
fortable realisation that they are 
far from being the “lunatics” we 
lazily refer to in society.  

Chief Bromden has a story to 
tell but has been deliberately 
silent for years. Then the cavalry 
arrives in the shape of Randle 
P Mc.Murphy (Aaron Pierre), a 
disruptor who will not cow tow 
to the status quo. His moniker 
becomes “Mac” the ward folk 
hero, who reminds them all      
of what it means to be free, 
shocked as he is to discover 
that they are there of their own 
volition. His attitude irks Nurse 
Ratched (Olivia Williams is ex-
cellent) who rules with an iron 
fist of implied threat, manipula-
tion and guilt. Pierre plays the 
role like a force of nature full 

of bravado and swagger; his 
sense of humour now including 
a newly gotten twitch to suggest 
madness. It is a remarkable per-
formance of skill and endurance 
and his friendship with the silent, 
brooding Boan becomes a totem 
for the show. Boan’s portrayal 
is strong yet understated, his pre-
sence often quiet and unseen, 
in sharp contrast to the eclectic 
eccentricities of his fellow pa-
tients.  

Those others include Giles 
Terrera’s middle aged Harding 
whose sharp intellect belies un-
derlying sexual repression and 
marital issues. His wit is infec-
tious and during a chaotic and 
against the rules party scene - 
instigated by Mac who smuggles 
in two lady friends - he quips 
“This is like something between 
Kafka and Mark Twain.” At the 
same event young Billy, who 
struggles with a stutter and an 
Oedipal complex, loses his virgi-
nity to one of the special guests. 
Kedar Williams-Stirling plays 
the role with a gentle and touch-
ing pathos. In mentioning but 
two all the characters are vital 
to the whole and each perform-
ance is beautifully crafted.  

The final moments are both 
devastating and liberating. Chief 
Bromden suffocates a now lobo-
tomised Mac with a pillow to end 
his suffering and at once dem-
onstrates his newfound strength 
in lifting a heavy electrical unit 
finalising his rebellion against 
the institution and being free 
once more to tell his story. When 
Kesey wrote the book he said 
“It’s society’s way of dealing with 
someone different” while the 
lady sat next to me commented 
“There but for the grace of God 
go I.” Although the setting is Ore-
gon it brought home the point of 
how Black people in the UK are 
four times more likely to be de-
tained under the Mental Health 
Act. The tenuous link to Congo 
Square and historical connec-
tions is not fully explored or re-
alised and the production could 
do with some judicious editing 
– it runs at two hours forty - but 
Dyer’s hyperkinetic, poignant 
production lands plenty enough 
blows to leave a forceful and 
lasting impression. 

 
ONE FLEW OVER THE 

CUCKOO’S NEST - 
www.oldvictheatre.com 

 
Photo credit: Manuel Harlan

Theatre Reviews 

Barney Efthimiou

The madness  
in difference  
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Traditional Cypriot desserts
Located at the crossroads of ancient civilizations: Europe, Africa 

and the Middle East, Cyprus has absorbed a variety of culinary tra-
ditions and influences. Aromatic oriental flavours and spices blend 
with rustic simplicity of village ingredients. Local desserts are not 
only a reflection of the island's rich food culture, they are also a 
window into the island's history and customs. 

 
Loukoumades 

Crunchy on the outside and soft and fluffy on the inside, these 
Cypriot doughnuts are more than just fried pieces of dough. First, 
they get fried to crispy perfection, then infused with a syrup that 
usually consists of rose water, honey and some cinnamon.  

The delicious treats are usually associated with outdoor fun, family 
activities and large gatherings. To enjoy loukoumades you must 
have them whilst they are hot and crispy.  

 
Cypriot Baklava 

Being at the crossroads of baklava-making nations of the Middle 
East and Greece, Cyprus prides itself on developing its own unique 
Baklava recipe.  

Thin pieces of filo, soaked in butter and syrup, are interlayered 
with chopped nuts. Compared to the Lebanese version, where the 
fine pistachio paste is usually used, the Cypriot recipe uses almonds 
and sometimes walnuts, that are coarsely chopped, which helps 
to add a nice crunchy texture to the sweet. 

As opposed to the Middle Eastern versions with many fragrant 
flavours and spices, a Cypriot Baklava is more restrained but bal-
anced. It's usually flavoured with a dash of lemon, honey, cinnamon 
and cloves. 

Cut in small diamond shaped pieces, Baklava is usually served 
at family gatherings and to guests, and is traditionally accompanied 
by a strong Cypriot coffee. 

 
Daktila  

Essentially, daktila are rolls of filo pastry filled with nut paste and 
baked until golden brown and then soaked in syrup. Crispy on the 
outside and filled with chopped nuts, usually almonds, on the inside, 
they are characterised by nutty, buttery flavours with hints of honey 
and cinnamon.  

Daktila, translated from Greek as ‘ladies fingers’, got their name 
because of their slender shape reminiscent of a finger. Traditionally, 
daktila are considered a refined sweet for formal occasions, such 
as weddings, christenings etc. 

Pishies  
Usually made at home, pishies are deep-fried pieces of dough, 

sprinkled with powdered sugar or brushed with honey syrup, or just 
plain for a more savoury version. Pishies come in different shapes 
- disks, spirals or twists. 

 
Kattimerka 

Kattimerka is yet another popular homemade Cypriot sweet. 
Small bite-size triangular or rectangular sheets of pastry cooked on 
a cast iron pan. Typically, they are cooked until brown and brushed 
with some syrup or honey. Crispy on the outside and delicately soft 
on the inside, kattimerka has light sweetness with a buttery flavour 
with a hint of cinnamon. 

 
Galatopoureko 

With its crispy filo pastry and sweet milky centre, Galatopoureko 
is one of the most loved Cypriot sweets.  

The fillo sheets are placed on top and the bottom of a special 
custard cream, made out of egg, semolina, milk, vanilla and sugar. 
It is then baked in the oven until crispy and moistened with sweet 
syrup, flavoured with lemon and cinnamon. 

Compared to the Greek version with softer custard cream, the 
Cypriot one has a firmer milk filling, which is perfect for cutting. As 
a local twist, Cypriots add a dash of orange blossom water to the 
syrup for extra flavour. 

 
Shiamishi 

Shiamishi are deep-fried rectangular fillo pockets filled with milky 
semolina cream and sprinkled with powdered sugar on top. Quite 
often they add orange blossom water or a dash of mastic resin for 
an authentic local flavour.  

Being especially popular during ‘panigiria' - national fairs during 
big celebrations and religious feasts - shiamishi are traditionally 
associated with fun, laughter, music and big crowds.  

 
Kourabiedes 

These round shortbread cookies, infused with chopped almonds 
and sprinkled with powdered sugar, are some of the most popular 
local biscuits. Sometimes, a dash of rose water can be added, but 
most of the time, vanilla is used for flavour and brandy for crumbly 
texture.  

Even though kourabiedes can be made all year round, during 
Christmas these local shortbread cookies really gain momentum. 

Their thick powdered sugar coating is reminiscent of snow and is 
symbolic of purity and new beginning.  

 
Soutzioukos 

There are several types of Cypriot soutzioukos: plain grape, pome-
granate and carob ones. All of them are made without sugar and 
with no artificial colours or flavours, so the natural taste and sweet-
ness of pomegranate and carob remain intact. Sometimes, cinnamon 
or rose water can be added for extra flavour. The filling can also 
consist of different nuts, including almonds, walnuts and hazelnuts. 

Traditionally, this chewy elongated sweet is sold by weight and 
cut into shorter sections.  

 
Pasteli 

Pasteli is a sesame bar infused with honey syrup, citrus zest 
and a dash of cinnamon and vanilla. Sometimes chopped nuts are 
added for extra flavour and texture, especially almonds, pistachios 
and hazelnuts.  

Pastelli is an ancient prototype of a modern energy bar. Moderately 
sweet, with no sugar or artificial flavours, this crunchy chewy treat 
is perfect as a quick and easy guilt-free snack or a healthy dessert. 

 
Mahalepi 

A delicate pudding made of local maize starch ‘nishiaste’ and 
water, served with a dash of rose flavoured syrup, and sometimes 
ice for extra coolness. 

Its extremely light texture, low sugar content and a refreshing 
rose flavour make Mahalepi a quintessential summer treat. Served 
with ice, it's a perfect alternative to ice cream, helping locals to cool 
down during the sweltering heat of the Cypriot summer. 

 
Anari cream with honey 

A deliciously authentic local goat cheese, anari can be easily con-
sidered a dessert in its own right. Anari boasts a subtle delicately 
sweet flavour. In order to accentuate its original goodness, Cypriots 
serve fresh anari with just a sprinkle of cinnamon and a dash of 
honey on top. 

This protein rich dessert can be a healthy treat at any time of the 
day, even for breakfast. Its wholesome ingredients, delicate texture 
and subtle flavours are the ultimate essence of Cyprus itself, where 
simplicity is at the core of local life. 

 
Source: https://dom.com.cy 
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The Food @CyWineFest 2026
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If we are honest, one of the first things 
that comes to mind if we are going  
to any exhibition or event is what      

will the food be like? Well, we guarantee 
you that you will not be disappointed 
with the food stands at our event.  

The real innovation happens in our 
food court, so when hunger strikes there 
is a variety of food and treats to savoury 
and enjoy. Here is what to expect from 
our food stalls this year: 

 
Kkamaris Souvlakia 
The ever growing popularity of K.A. 

Kkamaris Event Catering since they 
established their Friday taverna nights 
at the Greek Cypriot Brotherhood has 
fast grown their reputation as experi-
enced chefs, Andros and Anna take 
pride and joy in seeing every customer 
satisfied!  

We are delighted to announce that 
they will be jointly running the Cypriot 
Souvlaki Stand this year. The offering - 
an authentic chargrilled pork and 

chicken souvlakia in a large pocket of 
pitta bread filled with fresh chopped       
tomatoes, cucumbers, onions along with 
parsley and traditionally seasoned with 
freshly squeezed lemon juice. 

If you’re ready to mix it up at a smoky 
and distinctive pork sheftalia, a Cypriot 
crépinette, can also be ordered as part 
of a side dish, or to be included in the 
kebab, or even be the main meat of the 
pitta - the choice is yours.  

 
The Cypriot Community Kitchen is 

proud to be part of CyWineFest 2026. 
Cos and his team will be offering fresh-
ly prepared handmade kioftedes, tradi-
tional Cypriot pork meatballs, and as a 
vegetarian option, golden brown, crispy, 
salty halloumi fries, not exclusive to the 
vegetarian community but most definit-
ely a firm worldwide restaurant favourite, 
simply delicious, and to be enjoyed as 
a side treat or on their own.  

The CYC Kitchen is the only stands 
that caters for fresh hot food for the 

meat-eater, vegetarians and vegans 
made using traditional recipes providing 
fresh cut salads and chips, with a variety 
of dips and dressings served with gen-
uine Cypriot hospitality.  

They look forward to welcoming       
everyone…to get a taste of what's to 
come, check them out on Instagram 
@cyckitchen 

 
Taste of Cyprus Bakery & Patisserie  
Back by popular demand again this 

year, Taste of Cyprus Bakery & Patis-
serie will be offering a variety of home 
baked savoury and sweet pastries to be 
enjoyed by us all. This London based 
bakery has grown drastically in popular-
ity in recent years, or some might say 
since joining the CyWineFest exhibitor 
family, and has even expanded into 
Hertfordshire, opening their brand new 
site in Cheshunt this year!  

Firm favourites that will be on display 
again are tyropita (feta cheese pie) Spa-
nakopita (spinach and feta cheese pie), 

alongside our popular sweet beloved 
desserts such as kalonprama (semolina 
syrup cake) - its name literally transla-
ting to "good thing" - and galatoboureko 
which consists of a sweet semolina     
custard baked between layers of flaked 
golden pastry, all drenched in a scented 
sugar cinnamon syrup - a fan favourite 
which has often been described by 
many as the "King of Sweets"  

 
Alex Cypriot Sandwiches has com-

bined with Papafilipou and will be ser-
ving soft scoop Ice Cream from within 
his stand in the main hall, the Emperor 
Suite - ditching the van this year, Alex 
chose to give all his attention inside!  

Hot traditional Cypriot Sandwiches are 
not only nostalgic, but are a staple in 
the island’s street food scene. They are 
served on hot crusty large rolls, known 
as frangioles or if you want to be cute 
frangiolakia, with grilled halloumi cheese 
and cured smoky pork loin, otherwise 
known to Cypriots as lountza, alongside 

fresh cucumber and tomato slices and 
of course you can opt for a choice of 
sauce. In addition to this, you can make 
it a special by filling it up with loukaniko, 
a pork sausage seasoned with herbs 
and marinated in red wine, to elevate 
the flavour to the next level. This iconic 
sandwich is a festival best seller which 
we highly recommend you trying.. 

If you crave something sweet after 
your meal, you can purchase a variety 
of ice cream flavours on offer from this 
stand. Firm Cypriot favourites include 
Pagoto Triantafillou (pink rose flavoured 
ice-cream often using damask rose cor-
dial or essence, if we are lucky he may 
even have a sorbet version! The second 
most popular is mastihi - mastic gum 
flavour ice cream deriving from the tree 
unique to the Greek island of Chios. 
Both refreshing flavours, if you fancy 
treating yourselves, perhaps sample 
them both. 

Photos: 
Stavri Kleanthous @StavriKay
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Whenever there’s even 
a small break, whether 
a festival or a coffee 

break, we are often surrounded 
by cakes and baked goods. As 
much as we enjoy them, some 
level of moderation is necessary 
to maintain good health and re-
duce the risk of diabetes and re-
lated conditions. This highlights 
the importance of understand-
ing sugar intake, making health-
ier choices, and the role of exer- 
cise in prevention. 

Type 2 diabetes is a growing 
global health concern, often 
linked to lifestyle factors, espe-
cially diet. A key contributor is 
excessive sugar consumption. 
While small amounts provide 
energy, overconsumption can 
lead to insulin resistance and 
long-term health complications. 

When we consume sugar, it is 
broken down into glucose and 
enters the bloodstream, where 

insulin from the pancreas helps 
regulate it. However, consistently 
high sugar intake can strain this 
system, making the body less res-
ponsive to insulin and increas-
ing the risk of type 2 diabetes. 

Many people rely on pre-cooked, 
packaged foods and drinks for 
convenience, but these often con-
tain high levels of added sugar 
in various forms. 

Refined sugars in sweets, 
baked goods, drinks, and proces-
sed foods cause rapid spikes in 
blood glucose and insulin levels. 
Over time, these repeated spikes 
can disrupt metabolic balance 
and increase diabetes risk. 

Sugar is also often hidden in 
everyday products such as ce-
reals, sauces, drinks, processed 
foods, and health bars with mis-
leading labels. Even items like 
dried fruit may contain added 
sugar. Ingredients are listed by 
quantity, so checking labels care-

fully is important. 
Health guidelines recommend 

that added sugars should make 
up no more than 10% of daily 
calorie intake - about 50 grams 
(12 teaspoons) on a 2,000-calo-
rie diet - though many people ex-
ceed this. 

Not all sugars are the same, 
and some choices are better than 
others, but moderation is still 
essential. Since products vary 
between brands, reading labels 
is crucial. 

Natural sugars are found in 
fruits (fructose), vegetables, and 
dairy (lactose). These come with 
fibre, vitamins, and minerals, 
which help slow sugar absorption 
and reduce blood sugar spikes. 

Stevia is a plant-based, zero-
calorie sweetener that does not 
affect blood sugar levels, making 
it a useful alternative for reduc-
ing sugar intake. 

Monk fruit extract is another 

natural zero-calorie sweetener, 
much sweeter than sugar and 
without a rise in blood glucose. 

Coconut sugar contains small 
amounts of nutrients and has a 
slightly lower glycaemic index, 
meaning it raises blood sugar 
more slowly than refined sugar, 
though it should still be used 
sparingly. 

Fructose occurs naturally in 
fruits, vegetables, and honey. In 
processed form, it is often used 
in cooking because it is sweeter 
than regular sugar, meaning less 
is needed. Even so, it should be 
consumed in moderation. 

Sugar can appear under many 
names, including dextrose, su-
crose, and high-fructose corn 
syrup, so checking labels care-
fully is important. 

A practical approach is to re-
duce high-sugar foods, cook more 
at home, and control the type and 
amount of sweetener used. Even 
healthier sugars add up when 
consumed in excess. 

Increasing fibre intake helps 
stabilise blood sugar by slowing 

digestion and reducing spikes. 
Choosing whole fruits instead 
of fruit juices is an easy way to 
retain fibre and improve blood 
sugar control. 

Low-GI syrups such as date 
or agave nectar may raise blood 
sugar more slowly than refined 
sugar, but should still be limited. 
Excess fructose can stress the 
liver and contribute to insulin re-
sistance, increased fat storage, 
and higher triglycerides over time. 

Too much fructose can also 
raise blood triglycerides, increas-
ing heart disease risk. It is pro-
cessed in the liver and is more 
likely than other sugars to be con-
verted into fat, contributing to 
non-alcoholic fatty liver disease 
(NAFLD). As with everything, 
fructose should be consumed 
in moderation. 

Exercise plays a key role in 
blood sugar control, especially 
resistance training. Building mus-
cle improves metabolic health 
and reduces the risk of type 2 
diabetes. 

Muscle is the body’s main glu-

cose storage system. When car-
bohydrates are consumed, they 
are broken down into glucose, 
which is either used or stored in 
muscle tissue, helping regulate 
blood sugar. 

Insulin allows glucose to enter 
cells, but in type 2 diabetes this 
process becomes less effective 
due to insulin resistance, causing 
higher blood sugar levels. Muscle 
improves this because it is highly 
insulin sensitive. 

More muscle mass means 
better insulin sensitivity, lower 
blood sugar levels, and less strain 
on the pancreas. 

Overall, building muscle, re-
ducing refined sugar intake, and 
maintaining a balanced diet can 
significantly improve long-term 
health and energy levels. 

 
Love and Sparkles, 

Samsara x 
 
www.samsarabellydancer.co.uk 
Facebook: Samsara Kyriakou

Samsara’s Top Tips on  
Fitness, Nutrition, Beauty  
and Lifestyle Samsara

Less Sugar - More  
Muscle = No Diabetes 

www.parikiaki.com
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Premier League 

Tuesday 5th May 2026 
UEFA Champions League 
Semi-finals 
Second Leg 
Arsenal v Atletico Madrid kick off 20:00 Amazon Prime 
Wednesday 6th May 2026 
UEFA Champions League 
Semi-finals 
Second Leg 
Bayern Munich v Paris Saint-Germain kick off 20:00 TNT Sports 
Cyprus League 
Championship Group 
AEK Larnaca v Apollon 
Aris Limassol v APOEL 
Pafos v Omonia 
Thursday 7th May 2026 
UEFA Europa League 
Semi-finals 
Second Leg 
Aston Villa v Nottingham Forest kick off 20:00 TNT Sports 
Freiburg v Sporting Braga kick off 20:00 TNT Sports 
UEFA Conference League 
Semi-finals 
Second Leg 
Crystal Palace v Shakhtar Donetsk 20:00 TNT Sports 
Strasbourg v Rayo Vallecano kick off 20:00 TNT Sports 
Friday 8th May 2026 
Cyprus League 
Relegation Group 

Anorthosis v Krasava 
Saturday 9th May 2026 
Premier League 
Liverpool v Chelsea kick off 12:30 TNT Sports 
Brighton v Wolves kick off 15:00 
Fulham v Bournemouth kick off 15:00 
Sunderland v Manchester United kick off 15:00 
Manchester City v Brentford kick off 17:30 Sky Sports 
Cyprus League 
Relegation Group 
AEL Limassol v Olympiakos Nicosia 
Omonia Aradippou v Chloraka 
Paralimni v Ethnikos Achna 
Greek Super League 
Relegation Round 
Panserraikos v Kifisia kick off 14:00 
Larissa v Asteras Tripolis kick off 15:00 
Atromitos v Panaitolikos kick off 17:30 
Sunday 10th May 2026 
Premier League 
Burnley v Aston Villa kick off 14:00 Sky Sports 
Crystal Palace v Everton kick off 14:00 Sky Sports 
Nottingham Forest v Newcastle United kick off 14:00 Sky Sports 
West Ham United v Arsenal kick off 16:30 Sky Sports 
Cyprus League 
Championship Group 
Apollon v APOEL 
Omonia v AEK Larnaca 
Pafos v Aris Limassol 

Aris Limassol 
Greek Super League 
Championship Round 
AEK Athens v Panathinaikos kick off 17:30 
Olympiakos v PAOK kick off 17:30 
Conference League Play-off Group 
Aris v OFI kick off 15:00 
Volos NFC v Levadiakos kick off 15:00 
Monday 11th May 2026 
Premier League 
Tottenham Hotspur v Leeds United kick off 20:00 Sky Sports 
Tuesday 12th May 2026 
Greek Super League 
Relegation Round 
Asteras Tripolis v Panserraikos kick off 17:00 
Kifisia v Atromitos kick off 17:00 
Panaitolikos v Larissa kick off 17:00 
Wednesday 13th May 2026 
Premier League 
Manchester City v Crystal Palace kick off 20:00 Sky Sports 
Greek Super League 
Championship Round 
Play Off Group 
Olympiakos v Panathinaikos kick off 17:30 
PAOK v AEK Athens kick off 17:30 
Conference League 
Play-off Group 
Levadiakos v OFI kick off 15:00 
Volos NFC v Aris kick off 15:00

PARIKIAKI SPORT COURTESY OF: premierboxingpromotions.com  |  anthonypepe.com  |  haringeyboroughfc.net  |  scwlegal.co.uk  |  cypriotwhoswho.com  |  newsalamisyouthfc.com

Manchester City’s Pre-
mier League title hopes 
were dealt a crushing 

blow on Monday as they drop-
ped precious points at Everton, 
relying on Jeremy Doku’s strike 
deep in injury time to salvage a 
3-3 draw. 

City, with 71 points from 34 
games, trail leaders Arsenal by 
five points but with a game in 
hand after a chaotic contest that 
saw Everton fight back after 
punishing a costly defensive 
error from City’s Marc  Guehi. 

City now need Arsenal - who 
have 76 points after 35 games 
- to stumble in one of their final 
three games to keep their chan-
ces of lifting the trophy alive. 

Guardiola’s men looked to      
be heading towards defeat, and 
City’s travelling fans had already 
streamed toward the exits with 
their title dreams in tatters when 
Doku, who also scored City’s 
opener in the 43rd minute, fired 

into the top corner from the edge 
of the box in the 97th minute. 

The equaliser capped a wild 
second half that featured a 
Thierno Barry double and a goal 
from Jake O’Brien. 

City were not backing down as 
Erling Haaland pulled one back 
at 1-3 in the 83rd minute when 
he broke through the Everton 
line before lifting the ball over 
Pickford. 

Arsenal with Bukayo Saka 
playing a starring role and Viktor 
Gyokeres taking his season's 
goal tally to 21 as they comfort-
ably beat Fulham at home. 

Arsenal went ahead in the 
ninth minute when Saka, making 
his first start since March after 
an Achilles injury, easily beat 
Raul Jimenez down the right and 
picked out Gyokeres to tap in 
from close range for his 20th goal 
of the campaign. 

The Swedish striker then 
turned provider five minutes be-

fore the break when he slipped 
a pass into Saka and the Eng-
land winger curled a quality low 
finish past Fulham keeper Bernd 
Leno at his near post. 

Gyokeres then claimed his 
second on the night when he 
headed home Trossard's cross 
to wrap up the three points in 
first-half stoppage time. 

Manchester United’s Kobbie 
Mainoo struck late to seal a  
dramatic 3-2 Premier League 
victory over rivals Liverpool on 
Sunday as the home side se-
cured their return to the Cham-
pions League next season, 

Dominik Szoboszlai and Cody 
Gakpo had hauled Liverpool 
level in the second half after 
costly United errors, but Mainoo 
had the final say with a strike 
from the edge of the 18-yard 
box in the 77th minute. 

The win moved third-placed 
United onto 64 points with three 
games remaining, while fourth-
placed Liverpool still have work 
to do to clinch a place among 
Europe’s elite next season.  

United got off to a great start, 
with Matheus Cunha scoring in 
the sixth minute and Benjamin 
Sesko doubling their lead eight 
minutes later. 

Tottenham Hotspur eased 
their Premier League relegation 
fears with a 2-1 victory at Aston 
Villa to move above West Ham 
United and out of the bottom 

three on Sunday. 
West Ham’s defeat by Brent-

ford the day before opened the 
door for Tottenham and they 
took full advantage with Conor 
Gallagher’s low shot and Richar-
lison’s header punishing a lack-
lustre Villa. 

Fifth-placed Villa were poor 
until Emiliano Buendia’s header 
halved the deficit seconds be-
fore the final whistle. 

Tottenham moved into 17th 
place with 37 points from 35 
games with West Ham on 36 
from 35. They also have a far 
superior goal difference to their 
London rivals.  

Bournemouth close in on      
European spot with 3-0 win over 
Palace that stretched their un-
beaten league run to 15 games 
and moved them back up to 
sixth in the table. Andoni Iraola’s 
side climbed to 52 points, one 
ahead of Brentford, who beat 
West Ham United  

Chelsea suffered a humilia-
ting 3-1 home Premier League 
defeat by Nottingham Forest 
side on Monday, extinguishing 
any hope of a top-five finish that 
would guarantee Champions 
League football next season. 

Forest went ahead within two 
minutes through a sharp header 
from Taiwo Awoniyi, who added 
another breakaway goal in the 
52nd minute. Igor Jesus conver-
ted a penalty in the 15th minute.

UEFA  
Champions League
Arsenal reached the 

Champions League final 
for only the second time 

in their history with a 1-0 home 
win over Atletico Madrid sealing 
a 2-1 aggregate victory in the 
semi-final on Tuesday. 

Captain Bukayo Saka’s tap-in 
just before the interval proved 
decisive for Arsenal to edge a 
cagey contest in which the hosts 
kept a ninth clean sheet in this 
season’s competition. 

They will face either holders 
Paris St Germain, who knocked 
them out in last season’s semi-
finals, or Bayern Munich in the 
Puskas Arena in Budapest on 
May 30 - a week after they hope 
to have sealed a first Premier 
League title for 22 years. 

Arsenal’s only previous Cham-
pions League final appearance 
was in 2006 when they lost to 
Barcelona. 

Over the balance of the two 
legs, Arsenal just about shaded 
Atletico whose dangerous front-
line were largely kept in check 
on a night of tension and then 
celebration Arsenal’s only pre-
vious Champions League final 
appearance was in 2006 when 
they lost to Barcelona. 

So much of the focus this 
season has been on Arsenal's 

attempt to end a 22-year wait 
for a league title that their superb 
unbeaten run in Europe feels 
like it has gone under the radar. 

The Gunners, who finished 
top of the Champions League 
league phase, have now beaten 
Bayern Munich, Inter Milan, 
Sporting and Atletico (twice) on 
their route to the final. 

Arsenal produced one of their 
best performances of the season 
in Saturday's 3-0 victory over 
Fulham and Arteta kept that in 
mind with an unchanged team 
for this match. 

The Gunners boss made      
the bold call to continue with  
19-year-old Myles Lewis-Skelly 
in midfield in what was just his 
second start in the position for 
the senior team. Lewis-Skelly 
took the ball in tight areas and 
kept the ball ticking over in Arse-
nal's midfield, partnered by the 
excellent Rice. 

It was a night of superb       
performances from Arsenal's 
players with Ben White. The 
same can be said of Gyokeres 
who played a massive part in 
Saka's goal - and the forward 
occupied the Atletico centre-
backs and ran the channels 
while providing a huge threat all 
evening..
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Congratulations to Omonia on winning the Cyprus Football League 
title securing the 22nd one in their history 

Omonia Nicosia secured the 22nd league title in their history on 
Saturday evening, beating Aris by 3–0 at the GSP Stadium to win 
the Cyprus League by Stoiximan race with four match days to 
spare. 

The result confirmed the club’s return to the top place in Cypriot 
football after five years. 

Celebrations errupted after the final whistle and later continued 

at the club’s headquarters on Papanikoli Street, Nicosia, where 
fans gathered to welcome the team. 

“I’m very happy for the Omonoia supporters. We waited five years 
and achieved this in a very convincing way,” club president Stavros 
Papastavrou said. “Our next big target is the Champions League 
league phase. It won’t be easy, but we’ll do ur best”, he added. 

Head coach Henning Berg said the title was the result of a        

collective effort. “It was a team job from everyone, staff and players. 
We’re happy to be champions; we’ll look at Europe later.” 

He added that “the president laid the foundations, while Simos 
Tarapoulouzis is doing an excellent job, many people contribute 
every day.” 

Omonoia Nicosia will represent Cyprus in the 2026–27 UEFA 
Champions League.



PARIKIAKI SPORT COURTESY OF: edmontoneaglesabc.com  |  jonchristopher.com  |  funlandlondon.com  |  omoniayouthfc.com  |  pumpingironfitnessgym.co.uk
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Haringey Borough do the double OMONIA YOUTH NEWS 
Champions crowned and strong 
finishes across the Club

Haringey Borough did the double after beating Cockfosters in the Spartan South Midland Premier 
League Cup Final. Theý had already won the Spartan South Midlands Premíer League. 

Cockfosters were leading 1-0 two goals from Alan Young eventually gave Haringey Borough a 2-1 
win. Well done Haringey Borough! Omonia Youth U10 Greens sign off with quality and character

Omonia Youth U10 White: Strong finish seals season progress

Omonia Youth U15/16 Girls: Flawless and dominant from start to finish
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George Antoniou

It is with great sadness that we announce the passing 

of our beloved George Antoniou. 

Ηe leaves behind his wife Androulla, 2 children Tony and 

Elena, daughter in law Yvonne, son in law Chris, 

2 grandchildren Georgia and Luca, 2 brothers Costakis and 

Christakis and many other family and friends. 

 

The funeral will take place on Tuesday 19th May 2026, 

at The Greek Orthodox Church of the Twelve Apostles,  

Kentish Lane, Brookmans Park, Herts. AL9 6NG, 

at 12.30pm, followed by the burial at Cheshunt Cemetery,  

Bury Green Rd, Cheshunt, EN7 5AL, at 2.30pm.  

The family welcome flowers but there will also be a donation 

box at the church for The British Heart Foundation.

† DEATH ANNOUNCEMENT -  FUNERAL

08/08/1941 - 21/04/2026

(From Ayia Varvara Nicosia, Cyprus)

(from London) (από το Λονδίνο)
Nicholas Loucas Νικόλας Λουκάς

† ΑΓΓΕΛΙΑ ΘΑΝΑΤΟΥ - ΚΗΔΕΙΑΣ† DEATH ANNOUNCEMENT -  FUNERAL

Με βαθιά θλίψη και βαριά καρδιά μοιραζόμαστε τον ξαφνικό θάνατο του αγαπημένου 
μας Νικόλα Λουκάς, του ήρωά μας. Ο Νικ είχε χρυσή καρδιά. Ήταν σαν αδελφός για 

πολλούς, πιστός φίλος για όλους και μια συνεχής πηγή δύναμης και καλοσύνης.  
Η ζεστασιά, η γενναιοδωρία και το πνεύμα του θα ζουν για πάντα στις καρδιές όλων 

όσων τον γνώριζαν και τον αγαπούσαν. Καταλείπει την αφοσιωμένη σύζυγό του, 
Αναστασία (Σου), τον αγαπημένο του γιο, Μάσον, και έναν στοργικό κύκλο 

συγγενών και φίλων που θα συνεχίσουν να τον θυμούνται. 
Η κηδεία θα πραγματοποιηθεί από τον Καθεδρικό Ναό Κοιμήσεως της Θεοτόκου, 

Trinity Road Woodgreen, N22 8LB, την Πέμπτη 14 Μαΐου 2026, στις 11πμ 
και στη συνέχεια θα ακολουθήσει η ταφή στο Κοιμητήριο του Έντμοντον, 

Church Street, N9 9HP, στις 1:30μμ. 
Η παρηγοριά θα δοθεί στο σπίτι της οικογένειας, με όλες τις λεπτομέρειες να 

ανακοινώνονται στην ακολουθία. Είναι όλοι ευπρόσδεκτοι να συμμετάσχουν μαζί μας 
στον εορτασμό της ζωής του Νικ. Οι εισφορές με λουλούδια είναι ευπρόσδεκτες και 

μπορούν να σταλούν στη διεύθυνση Demetriou & English Funeral Directors, 
Myddleton Road N22 8NG. Θα υπάρχει επίσης ένα κουτί εισφορών για τη δημιουργία 
ενός παγκακιού μνήμης, το οποίο ο Mάσον θα ήθελε να αφιερώσει στον πατέρα του, 

ένα μέρος για να κάθεται και να θυμάται τον πατέρα του με αγάπη.

It is with deep sadness and heavy hearts that we share the sudden passing 

of our beloved Nicholas Loucas (Nick), our hero. 

Nick had a heart of gold. He was like a brother to many, a loyal friend to all, 

and a constant source of strength and kindness. His warmth, generosity, and spirit 

will live on forever in the hearts of everyone who knew and loved him. 

He leaves behind his devoted wife, Anastasia (Sue), his cherished son, Mason, 

and a loving circle of family and friends who will carry his memory forward. 

The funeral service will take place at St Mary’s Greek Orthodox Church, 

Trinity Road Woodgreen, N22 8LB on Thursday 14th May 2026, at 11am and 

thereafter at Edmonton Cemetery, Church Street N9 9HP, at 1.30pm. 

The wake will be held at the family home, with full details to be shared 

at the service. All are welcome to join us in celebrating Nick. 

Floral contributions are welcome and can be sent to Demetriou & English Funeral 
directors, Myddleton Road N22 8NG. There will also be a donation box for 

contributions toward a memorial bench, which Mason would like to dedicate 

to his dad, a place to sit and remember his dad with love.

Αγγελική Αβραάμ  
(γένους Μακενίστρη)

† ΑΓΓΕΛΙΑ ΘΑΝΑΤΟΥ - ΚΗΔΕΙΑΣ

Με βαθιά μας λύπη ανακοινώνουμε το θάνατο 

της αγαπημένης μας μητέρας, γιαγιά, προγιαγιάς 

και αδελφής Αγγελικής Αβραάμ, η οποία απεβίωσε την 

Τετάρτη 22 Απρίλιου, στην Κύπρο σε ηλικία 85 ετών. 

Η ταφή της έγινε στην Κύπρο. 

Καταλείπει παιδιά, εγγόνια, δισέγγονα και δυο αδελφές. 

 

 «Αιωνία της η μνήμη»22/08/1939 - 22/04/2026

Από τη Μόρφου, Κύπρος)

16/09/1975 - 23/04/2026
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Πέθανε ο θρυλικός 

μπασκετμπολίστας 

Χοσέ Πικουλίν Ορτίθ

Στο πένθος βυθίστηκε το παγκόσμιο μπάσκετ μετά την 
είδηση του θανάτου του άλλοτε μπασκετμπολίστα του Άρη, 
Χοσέ Πικουλίν Ορτίθ σε ηλικία 62 ετών, μετά από «μάχη» 
που έδωσε με τον καρκίνο. 
Την είδηση του θανάτου του, έκανε γνωστή η ομοσπονδία 
μπάσκετ του Πουέρτο Ρίκο. Ο Πικουλίν Ορτίθ νοσηλευόταν 
στο Νοσοκομείο Άνσφορντ από τη 1η Μαΐου. 
Η ανακοίνωση: 
«Σήμερα, το Πουέρτο Ρίκο θρηνεί κάτι παραπάνω από έναν 
αθλητή — θρηνεί έναν αληθινό θρύλο. 
Σε ευχαριστούμε, Χοσέ Πικουλίν, για όλη τη χαρά που έφερες 
και για το ότι υπερασπίστηκες τη σημαία μας με τιμή. 
Ανάπαυσε εν ειρήνη. Ήσουν ο «Σύνοδός» μας. 
Η κληρονομιά σου θα συνεχίσει να λάμπει σε κάθε γήπεδο 
μπάσκετ και στις καρδιές κάθε γενιάς που ενέπνευσες».

Απεβίωσε η γαλλίδα  
ηθοποιός Κλερ Μοριέ
Η ηθοποιός του θεάτρου και του κινηματογράφου Κλερ 
Μοριέ, που πρωταγωνίστησε σε πολλές μεγάλες επιτυ-
χίες του γαλλικού κινηματογράφου, όπως στο «Κλουβί 
με τις τρελές» και την «Αμελί», απεβίωσε την Κυριακή, 
σε ηλικία 97 ετών, όπως ανακοίνωσε ο σύζυγός της. 
Η Οντέτ Αγκραμόν, όπως ήταν το πραγματικό όνομά 
της, γεννήθηκε το 1929 στο Σερέ, κοντά στην Ισπανία. 
Ξεκίνησε την καριέρα της από το θέατρο αλλά από τη 
δεκαετία του 1950 στράφηκε στην τηλεόραση. 
Η καριέρα της στον κινηματογράφο απογειώθηκε το 
1959, όταν υποδύθηκε τη μητέρα του Ζαν-Πιερ Λεό στην 
ταινία «Τα 400 χτυπήματα» του Φρανσουά Τριφό, μιας 
από τις εμβληματικότερες ταινίες της Νουβέλ Βαγκ. 
Το 1963 συμπρωταγωνίστησε με τους Φερναντέλ και 
Μπουρβίλ στην ταινία «Ο σύζυγος της γυναίκας μου», 
μια μεγάλη επιτυχία του γαλλικού κινηματογράφου, 
όπου υποδύθηκε τη σύζυγο των δύο κορυφαίων ηθο-
ποιών της εποχής.

(from Morphou, Cyprus)
Aphrodite Eracleous (Kattos)

† DEATH ANNOUNCEMENT -  FUNERAL

It is with great sadness that we announce the death of our beloved  

Aphrodite Eracleous (Kattos) on Saturday 25th April 2026, at the age of 93. 
 

She leaves behind two sons, Andros and Panos, her daughter Joanna, 

her son-in-law Erkan and daughter-in-law Christine, eight grandchildren, 

Christos, Michael, Grace, Maria, Christopher, Georgia, Leon, Zak, 

3 great-grandchildren and many relatives and friends. 
 

The funeral will take place on Friday 15 May 2026, at All Saints Greek Orthodox 

Cathedral, Camden Street, London NW1 0JA, at 12pm, with the burial at 2pm, 

at Old Paddington Cemetery, Willesden Lane, London NW6 7SD. 

The wake will be held at the daughter’s home. 

Floral contributions if desired can be sent to Demetriou & English 
Funeral Directors 131-133 Myddleton Road, London N22 8NG.

(από την Μόρφου, Κύπρος)

Αφροδίτη Ηρακλέους (Kάττoς)

† ΑΓΓΕΛΙΑ ΘΑΝΑΤΟΥ - ΚΗΔΕΙΑΣ

Με μεγάλη θλίψη ανακοινώνουμε τον θάνατο της αγαπημένης μας  

Αφροδίτης Ηρακλέους (Kάττoς) από τη Μορφου, η οποία απεβίωσε το  

Σάββατο, 25 Απριλίου 2026, σε ηλικία 93 ετών. 
 

Καταλείπει τους δυο γιούς της Άνδρο και Πανίκο, την κόρη της Γιαννούλα, 

γαμπρό της Έρκαν και νύμφη Κριστίν, τα οκτώ εγγόνια της, Τάκη, Μιχάλη, 

Γκρέις, Μαρία, Χριστόφορο, Γεωργία, Λέον, Ζακ, 3 δισέγγονα  

και πολλούς συγγενείς και φίλους. 
 

Η κηδεία θα γίνει τη Παρασκευή, 15 Μαΐου 2026, από τον ιερό ναό 

των Αγίων Πάντων, Camden Street, London NW1 0JA, στις 12μμ, 

και θα ακολουθήσει η ταφή στις 2μμ, στο Old Paddington Cemetery, 

Willesden Lane, London NW6 7SD. 

Μετά τη ταφή θα δοθεί παρηγοριά στη οικία της κόρης της εκλιπόντος. 

Λουλούδια είναι ευπρόσδεκτα και μπορούν να σταλούν στον Demetriou & 
English Funeral Directors 131-133 Myddleton Road, London N22 8NG.
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(From Marathovounos, Greece) (Από τον Μαραθόβουνο, Ελλάδα)
Maria Antoniadou Μαρία Αντωνιάδου

† ΑΓΓΕΛΙΑ ΘΑΝΑΤΟΥ - ΚΗΔΕΙΑΣ† DEATH ANNOUNCEMENT -  FUNERAL

Με μεγάλη θλίψη ανακοινώνουμε τον θάνατο της αγαπημένης μας θείας, 
Μαρίας Αντωνιάδου, η οποία απεβίωσε στις 22 Απριλίου 2026,  

σε ηλικία 85 ετών. 
Kαταλείπει τον γαμπρό της Βασίλη, τα αδελφοτέχνια της 
Γιάννη και Φίλιππο και πολλούς συγγενείς και φίλους. 

Η Μαρία ήταν ένα πολύ δραστήριο άτομο στην παροικία με αξίες και αρχές και 
μέλος διαφόρων φιλανθρωπικών οργανώσεων. Ως μέλος του ΑΚΕΛ 

στη Βρετανία, ήταν γραμματέας του παραρτήματος του Waltham Forest, 
βοηθώντας σε πολλές εκδηλώσεις για την κάλυψη του εράνου για το παράρτημα. 

 
Η κηδεία θα γίνει τη Δευτέρα 11 Μαΐου 2026, στις 12:30μμ, από τον Καθεδρικό 

Ναό της Κοιμήσεως της Θεοτόκου (Παναγίας) Wood Green, Trinity Road, 
N22 8LB και η ταφή θα ακολουθήσει στις 2:30μμ στο New Southgate Cemetery, 

Brunswick Park Road, New Southgate N11 1JJ.  
 

Τώρα θα επανενωθεί με τον αγαπημένο της σύζυγο Νίκο Αντωνιάδη. 
Μπορείτε να στείλετε λουλούδια στο γραφείο τελετών Demetriou & English 

Funeral Directors, 131-133 Myddleton Rd, London N22 8NG. 
 «Ας είναι αιωνία η μνήμη της».

It is with great sadness that we announce the death of our beloved auntie, 
Maria Antoniadou who died on the 22 of April 2026, at the age of 85. 

 
She leaves behind her brother-in-law Vasili, cousins Yianni and Philippo 

and many relatives and friends. 
Maria was a very active person in the community with values and principles 

and a member of various charity organisations. 
As a member of Akel in Britain she was the secretary of the Waltham Forest 

branch, helping with a lot of events to raise money for the party.  
 

The funeral will take place on Monday 11 of May 2026, 12.30pm at the Greek 
Orthodox Cathedral of the Dormition of the Mother of God  

(Panayias) Wood Green, Trinity Road, N22 8LB and the burial at 2.30pm, 
at New Southgate Cemetery, Brunswick Park Road, New Southgate N11 1JJ. 
She is now going to be reunited with her beloved husband Nico Antoniades. 

 
Flower can be sent to Demetriou & English Funeral Directors, 

131-133 Myddleton Rd, London N22 8NG, 
“Let her memory be eternal.” 01/12/1939 - 22/04/2026

We are sad to announce the passing of our beloved Michael Eftychiou 

on Friday 17th April 2026, aged 92. 

Michael lived an adventurous life. Born in Cyprus, moved to Egypt 

and then onto England where he became a Wedding Photographer before  

becoming a Bookkeeper. His passion in life apart from his family, 

were Cinematography, Ancient Greece and Hellenism 

and will be greatly missed by all. 

He leaves behind his wife Yiannoula, daughter Irene, son-in-law  

Yiannis, sister Nitsa and many family and friends. 

His funeral will take place on Friday 15th May at 12.30pm, at  

The Greek Orthodox Cathedral of the Dormition of the Mother of God 

(Panayia), Wood Green, Trinity Road, London N22 8LB.  

The burial will take place at New Southgate Cemetery, Brunswick Park, 

N11 1JJ. A wake will follow at Greek Cypriot Brotherhood,  

2 Britannia Road, Finchley, N12 9RU. 

Everyone is welcome to his funeral to say goodbye to him.

Michael Eftychiou

† DEATH ANNOUNCEMENT -  FUNERAL

(From Lefkara, Cyprus)
Με λύπη ανακοινώνουμε τον θάνατο του αγαπημένου μας Μιχάληλ Ευτυχίου 

την Παρασκευή 17 Απριλίου 2026, σε ηλικία 92 ετών. 

Ο Μιχάλης έζησε μια περιπετειώδη ζωή. Γεννημένος στην Κύπρο, 

μετακόμισε στην Αίγυπτο και στη συνέχεια στην Αγγλία, όπου έγινε 

φωτογράφος γάμων και έπειτα, λογιστής. Το πάθος του στη ζωή, 

εκτός από την οικογένειά του, ήταν η κινηματογράφηση, 

η αρχαία Ελλάδα και ο Ελληνισμός και θα λείψει πολύ σε όλους. 

Καταλείπει τη σύζυγό του Γιαννούλα, την κόρη του Ειρήνη, τον γαμπρό του 

Γιάννη, την αδερφή του Νίτσα και πολλούς συγγενείς και φίλους. 

Η κηδεία του θα γίνει την Παρασκευή 15 Μαΐου στις 12:30μμ από τον 

Καθεδρικό Ναό Κοιμήσεως της Θεοτόκου (Παναγία), 22 Trinity Road, 

Wood Green, N22 8LB. Η ταφή θα γίνει στο κοιμητήριο New Southgate, 

Brunswick Park, N11 1JJ. Θα ακολουθήσει η παρηγοριά στην 

Ελληνοκυπριακή Αδελφότητα, 2 Britannia Road, Finchley, N12 9RU. 

Είναι όλοι ευπρόσδεκτοι στην κηδεία του για να τον αποχαιρετήσουν.

Μιχάλης Ευτυχίου

† ΑΓΓΕΛΙΑ ΘΑΝΑΤΟΥ - ΚΗΔΕΙΑΣ

(από τα Λεύκαρα, Κύπρος)

09/04/1934 - 17/04/2026
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(from Prastion, Ammochostos, Cyprus) (από το Πραστειό, Αμμόχωσος, Κύπρος)
Andreas Louca Αντρέας Λουκά

† ΑΓΓΕΛΙΑ ΘΑΝΑΤΟΥ - ΚΗΔΕΙΑΣ† DEATH ANNOUNCEMENT -  FUNERAL

Με μεγάλη θλίψη και βαριά καρδιά ανακοινώνουμε την απώλεια 
του αγαπημένου μας Ανδρέα την Δευτέρα 20 Απριλίου 2026. 

Αφοσιωμένος σύζυγος της Ευδοκίας, πατέρας της Ελένης και του (αείμνηστου) 
Κυριάκου, πεθερός του Γιώργου και στοργικός παππούς της Κυράς Ζόρζι.  

Kαθώς και φίλος όλων! 
Τώρα έχει ενωθεί με τον αγαπημένο του γιο Κυριάκο για να συνεχίσει το ταξίδι του. 

Η κηδεία θα γίνει την Παρασκευή 15 Μαΐου 2026, από τον Καθεδρικό Ναό του 
Αγίου Νικολάου, Godolphin Road, W12 8JF, στις 11πμ.  

Η κηδεία θα γίνει στο Κοιμητήριο Mortlake, SW14 7BU και στη συνέχεια 
θα ακολουθήσει παρηγοριά στην αίθουσα της εκκλησίας. 

«Θα μας λείψει απερίγραπτα και θα τον βρίσκεται για πάντα  
στις καρδιές όλων μας».  

Όσοι επιθυμούν να στείλουν λουλούδια, παρακαλούνται να τα στείλουν στο γραφείο 
τελετών Haven Funeral Directors, 13 The Broadway, Gunnersbury Lane, W3 8HR 

ή να κάνουν εισφορές στο  United Kingdom Thalassaemia Society στη μνήμη του 
την ημέρα αυτή ή μέσω του Just Giving στη διεύθυνση 

https://www.justgiving.com/page/helenlouca1?utm_medium=FR&utm_source=CLb

It is with great sadness and heavy hearts that we announce the loss 
of our beloved Andreas on Monday 20th April 2026. 

A devoted husband to Evdokia, dad to Helen and (late) Kyriacos, 
father in law of George and loving grandad to Kyra Zorzy. Friend to all! 

He has now joined his beloved son Kyriacos to continue his journey. 
Funeral will be on Friday 15th May 2026 at St Nicholas Greek Orthodox 

Church, Godolphin Road, W12 8JF, at 11am.  
The funeral will be at Mortlake Cemetery, SW14 7BU followed 

by a wake at Church Hall. 
“He will be missed beyond words and remembered forever 

in the hearts of us all.” 
For those wishing to send flowers, please have them sent to Haven Funeral 

Directors, 13 The Broadway, Gunnersbury Lane, W3 8HR or donations 
will be made to the United Kingdom Thalassaemia Society in his memory 

on the day or via Just Giving via https://www.justgiving.com/page/helen-louca-
1?utm_medium=FR&utm_source=CLb 18/06/1940 - 20/04/2026

Estate-planning involves organising your assets 
and deciding for their distribution during or after 
your passing. Inheritance is a critical legal issue 
that everyone must consider and in particular those 
who have immovable or movable assets in more 
than one jurisdiction. Cyprus has a well-developed 
legal framework for estate-planning however 
succession issues become extremely complicated 
where cross-border issues are involved. There are 
several key considerations to keep in mind.

+357 22466611 

+357 99211520 

m.kyriacou@pyrgouvakis.com

www.pyrgouvakis.com

CONTACT US

WILLS & SUCCESSION TRUSTS & ESTATE PLANNING SALE OF PROPERTY

 20/01/1940 - 20/04/2026 

(from Koma tou Yialou, Cyprus) (από τo Κώμα του Γιαλού, Kύπρος)

Pezounou (Peggy) Loizou

Με βαθιά θλίψη ανακοινώνουμε τον θάνατο της αγαπημένης μας  

μητέρας και γιαγιάς, Πεζουνούς Λοΐζου, σε ηλικία 86 ετών. 
 

Καταλείπει τα τρία παιδιά της Σωτήρη, Χριστίνα και Λούιη και τα  

τέσσερα αγαπημένα της εγγόνια, Μιχάλη, Ραφαήλ, Αμελί και Τάλη. 
 

Η κηδεία θα γίνει τη Δευτέρα 18 Μαΐου 2026, από την Ελληνορθόδοξη 

Εκκλησία του Αγίου Παντελεήμονα, 660 Kenton Road, 

Harrow HA3 9QN, στις 10:30πμ, και η ταφή θα ακολουθήσει 

στο Pinner New Cemetery, Pinner Road, HA5 5RH. 

Η παρηγοριά θα δοθεί στην αίθουσα της εκκλησίας. 
 

Αντί για στεφάνια, θα υπάρχει κουτί εισφορών για το  

Τhe British Heart Foundation.

It is with deep sadness that we announce the passing 

of our beloved mother and grandmother, Pezounou Loizou, aged 86. 
 

She leaves behind her three children Sotiris, Christina and Louie and her 

four cherished grandchildren, Michael, Raphael,  

Amelie and Tali. 
 

The funeral will take place at St Panteleimon Greek Orthodox Church, 

660 Kenton Road, Harrow HA3 9QN, at 10.30am, on  

Monday 18 May 2026, followed by the burial at  

Pinner New Cemetery, Pinner Road, HA5 5RH.  

The wake will be held in the church hall. 
 

In lieu of floral tributes, a donation box for  

Τhe British Heart Foundation will be available.

Πεζουνού (Πέγκη) Λοΐζου
† ΑΓΓΕΛΙΑ ΘΑΝΑΤΟΥ - ΚΗΔΕΙΑΣ† DEATH ANNOUNCEMENT -  FUNERAL

Ο Σύνδεσμος Αχνιωτών Αγγλίας, 

εκφράζει τα βαθιά του συλλυπητήρια στις οικογένειες των:  

Βάσος Νικόλα Βασιλά,  

Ανδρέας Λουκά,  

Γιώργος Λοΐζου  

και Φλώρας Φιλίππου, 

οι οποίοι απεβίωσαν πρόσφατα. 

 

«Ας είναι αιωνία η μνήμη τους»

† ΣΥΛΛΥΠΗΤΗΡΙΑ
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